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RENSEIGNEMENTS DIVERS GENERAL INFORMATION 
Le Journal est publié tous les mercredis et sa publication est réalisée
conformément à l'article 17 du Règlement sur les marques de commerce
(1996).

The Journal is published every Wednesday in compliance with Rule 17 of
the Trade-marks Regulations (1996)

Le registraire des marques de commerce ne peut garantir l'exactitude de
cette publication, et il n'assume aucune responsabilité à l'égard des
erreurs ou omissions ou des conséquences qui peuvent en résulter.

The Registrar of Trade-marks cannot guarantee the accuracy of this
publication, nor assume any responsibility for errors or omissions or the
consequence of these.

Tout courrier relatif aux marques de commerce doit être adressé au
registraire des marques de commerce, Gatineau, Canada, K1A 0C9.

All mail relating to Trade-marks should be addressed to the Registrar of
Trade-marks, Gatineau, Canada, K1A 0C9.

Les marchandises et/ou  services apparaissant directement sous la
marque sont décrits dans la langue du requérant. Tout enregistrement
sera restreint aux marchandises et/ou services ci-mentionnés. Les
marchandises et/ou services apparaissant en second lieu sont traduits en
guise de service seulement.

The wares and/or services appearing first under the Trade-mark are in the
language filed by the applicant. Any registration will be restricted to these
wares and/or services described therein. The wares and/or services
appearing latterly are translations for convenience only.

L'avis concernant «les jours fériés légaux» du Bureau des marques de
commerce paraîtra également, dans le premier Journal de janvier  et le
premier Journal de juin de chaque année.

A notice for “Dies Non” for Trade-mark Business will also appear in the first
Journal of January and the first Journal of June of each year.

JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE
ÉLECTRONIQUE ELECTRONIC TRADE-MARKS JOURNAL

Le Journal des Marques de commerce est disponible sous forme
électronique, sur le site Web de l’OPIC (http://opic.gc.ca). Le journal est
disponible en format "PDF" et peut être télécharger gratuitement, vu et
imprimé avec le lecteur "Adobe". La version électronique du journal est la
version officielle. La version papier n’est plus considérée comme étant la
version officielle.

The Trade-marks Journal is available in electronic form on the CIPO web
site (http://cipo.gc.ca). The Journal is available in PDF format and can be
downloaded (free of charge), viewed and printed with Adobe Reader. The
electronic form of the Journal is the official version. The paper version is
no longer the official version.

DATES DE PRODUCTION FILING DATES
La date de production de toutes les demandes d'enregistrement de
marques de commerce annoncées dans le présent Journal, y compris
celles qui visent d'étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou
services d'un enregistrement existant, est indiquée en chiffres
immédiatement après le numéro de dossier dans l'ordre année, mois et
jour. Lorsqu'il existe une date de production actuelle et une date de
priorité, la date de priorité est précédée de la lettre «P» en majuscule.
Dans les demandes pour étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou
services, la date d'enregistrement initiale figure, dans le même ordre,
après le numéro d'enregistrement.

The filing date of each Trade-mark application advertised in this Journal,
including those to extend the statement of wares and/or services of an
existing registration, is shown in numerals immediately after the file
number in the sequence of Year, Month and Day. Where there is both an
actual and a priority filing date, the priority filing date is preceded by the
capital letter “P”. In applications to extend the statement of wares and/or
services, the original registration date appears, in the same sequence,
after the registration number.

OPPOSITION OPPOSITION
Toute personne qui croit avoir des motifs valables d'opposition (pour les
motifs d'opposition voir la section 38 de la Loi sur les marques de
commerce) à une demande d'enregistrement ou à une demande pour
étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou services annoncée dans
le présent Journal peut produire une déclaration d'opposition auprès du
registraire des marques de commerce dans les deux mois suivant la date
de parution de la présente publication. La déclaration doit être établie en
conformité avec la formule 8 des Règlement sur les marques de
commerce (1996) et doit être accompagnée du droit prescrit.

Any person who believes that he/she has a valid ground of opposition (see
Section 38 of the Trade-marks Act for the grounds of opposition) to any
application for registration or to any application to extend the statement of
wares and/or services advertised in this Journal may file a statement of
opposition with the Registrar of Trade-marks within two months from the
date of issue of this publication. The statement should be made in
accordance with Form 8 of the Trade-marks Regulations (1996) and must
be accompanied by the required fee.

Une opposition doit être fondée seulement sur la description des
marchandises et/ou services apparaissant en premier lieu sous la marque
en raison que les marchandises et/ou services sont décrits dans la langue
dans laquelle la demande  d'enregistrement a été produite. 

Any opposition is to be based on the description of wares and/or services
which appears first, as this description is in the language in which the
application was filed.

ABONNEMENTS SUBSCRIPTIONS
On peut souscrire à un abonnement annuel ou se procurer des livraisons
individuelles en s'adressant à Les Éditions du gouvernement du Canada,
Communication Canada, Ottawa, Ontario, K1S 0S9, Canada.

Annual subscriptions or single copies of this Journal can be obtained from
Canadian Government Publishing, Communication Canada, Ottawa,
Ontario, K1A 0S9, Canada. 

Comptoir de commandes/Renseignements: (613) 941-5995 appel local
ou 1 800 635-7943.
FAX: (613) 954-5779 local ou 1 800 565-7757
Site Internet: http://publications.gc.ca

Order desk/Information: (613) 941-5995 local call or 1 800 635-7943.

FAX: (613) 954-5779 local or 1 800 565-7757
Web site: http://publications.gc.ca
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828,003. 1996/11/06. The Reader’s Digest Association, Inc.,
Reader’s Digest Road, Pleasantville, New York, 10570, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX
466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

www.readersdigest.ca 
The right to the exclusive use of the words WWW and .CA is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Pre-recorded or blank computer discs, CD-Roms and
digital video discs containing software dedicated to navigating a
global computer information network; books, magazines,
pamplets, newsletters and instruction manuals regarding
information technology; pre-recorded or blank compact discs, pre-
recorded or blank audio cassettes, pre-recorded or blank video
cassettes. SERVICES: Information services, namely, providing
preselected sites of interest, entertainment, education and
hobbies to users of global computer information network;
electronic services, namely on-line services, namely, customer
services and account inquiries, order and payment processing,
on-line market research and surveys, sweepstakes and contests;
electronic data and storage retrieval services, archival retrieval
services; advertising and sale of goods and services through
global communication network. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
Applicant is owner of registration No(s). TMA136,158
Le droit à l’usage exclusif des mots WWW et .CA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Disquettes, CD-ROM et vidéodisques
numériques préenregistrés ou vierges contenant des logiciels
dédiés à la navigation sur un réseau mondial d’information sur
ordinateur; livres, magazines, dépliants, bulletins et manuels
d’instruction en matière de technologie de l’information; disques
compacts préenregistrés ou vierges, cassettes audio
préenregistrées ou vierges, vidéocassettes préenregistrés ou
vierges. SERVICES: Services d’information, nommément
fourniture de sites d’intérêt présélectionnés, de divertissement,
d’éducation et de passe-temps aux utilisateurs d’un réseau
mondial d’information sur ordinateur; services électroniques,
nommément services en ligne, nommément services à la clientèle
et traitement des demandes de renseignements sur les comptes,
des commandes et des paiements, études de marché et
sondages en ligne, sweepstakes et concours; services de
stockage et d’extraction électronique de données, services
d’extraction et d’archivage; publicité et vente de biens et services
au moyen d’un réseau mondial de communications. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA136,158 

839,324. 1997/03/13. Vienna Meat Products Limited, 170 Nugget
Avenue, Scarborough, ONTARIO, M1S3A7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LAPOINTE
ROSENSTEIN, 1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE
1400, MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 
 

The right to the exclusive use of the word VIENNA and as applied
for, extending only to the provinces of British Columbia, Alberta,
Saskatchewan, Manitoba, New Brunswick, and Prince Edward
Island, is disclaimed apart from the trade mark.
WARES: Meat products, namely: salami, weiners, bologna, meat
roasts, meat loaf, meat pastes, spiced meats, smoked and cooked
hams, cold cuts, patés, roast beef, cornbeef, pastrami, cooked
sausages, smoked sausages, namely: smoked pork sausages,
smoked beef sausages and smoked turkey sausages; kielbassa,
polish sausage and pepperoni; deli meats, processed meats, and
cold cuts; and specifically excluding vienna salami and vienna
sausage, and meat products consisting of or containing vienna
salami or vienna sausage. Used in CANADA since at least as
early as February 1992 on wares.
Applicant is owner of registration No(s). TMA527,461.

Demandes
Applications



Vol. 51, No. 2572 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

11 février 2004 2 February 11, 2004

Le droit à l’usage exclusif du mot VIENNA et uniquement pour les
provinces de la Colombie-Britannique, de l’Alberta, de la
Saskatchewan, du Manitoba, du Nouveau-Brunswick et de l’Île-
du-Prince-Édouard, en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.
MARCHANDISES: Produits à base de viande, nommément
salami, saucisses fumées, mortadelle, rôtis de viande, pain de
viande, pâtes à la viande, viande épicée, jambons cuits et fumés,
viandes froides, pâtés, rôti de boeuf, cornbeef, pastrami,
saucisses cuites, saucissons fumés, nommément saucisses de
porc fumé, saucisses de boeuf fumé et saucisses de dinde fumée;
kolbassa, saucisson polonais et pepperoni; charcuterie, viandes
transformées et viandes froides; et à l’exclusion du salami
viennois et de la saucisse viennoise, et produits à base de viande
constitués de salami viennois et de saucisse viennoise ou
contenant ces derniers. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que février 1992 en liaison avec les marchandises.
Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA527,461 

879,094. 1998/05/22. DIANE GREEN "TRADING AS" BLACK
ICE BY DESIGN INC., 730 ST. CLARENS AVE, STE 703,
TORONTO, ONTARIO, M6H4E8 

BLACKICE BY DESIGN 
WARES: (1) Bags, namely sport, gym, school, travel, knapsack,
book bags. (2) Purses, key rings, money clips, and sunglasses. (3)
Clothing patches, sleepers, shirts, blazers, raincoats, umbrellas,
capes, jumpers, Bermuda shorts, athletic sweat suits, skirts,
jackets, jeans, jerseys, jewelry, jock straps, jogging suits, knitted
and woven tops and bottoms, leggings, leotards, lingerie, robes,
dressing gowns, housecoats, peignoir sets, night shirts,
nightgowns, overcoats, pajamas, pants, pantsuits, panty girdles,
panty hose, parkas, polo shirts, pullovers, scarves, scuffs, shawls,
shirts, shorts, skirts, sleeping bags, slippers, socks, sports bras,
sports coats, suits, suspenders, sweaters, sweatpants,
sweatshirts, swimwear, tank tops, teddies, thermal underwear,
ties, tops, trousers, T-shirts, turtlenecks, undergarment thongs,
undergarments, undergarment supports namely girdles,
undershirts, unitards, vests, warm-up suits, wind socks for
decorative purposes, footwear namely boots, dress shoes,
running shoes, and sandals, workout gloves, bandannas, bathing
suits, bathing trunks, bathrobes, beach blankets, beach thongs,
beach towels, bed jackets, belts for clothing, bike shirts, bike
shorts, blouses, bodybriefers, boleros, boots, boxer shorts, bras,
bustiers, camisoles, camp shirts, cardigans, chemises, coats,
mittens, corsets, crop tops, decorative ribbons, namely, laces,
ribbons, shoe laces, dresses, gloves, headbands, headwear,
namely, hats, caps and visors, hosiery, anoraks, zippers both
plastic and metal, tags of zippers, buckles, buttons, namely
ornamental novelty buttons and buttons for clothing. SERVICES:
(1) Marketing, promotion and sales services for department store-
type merchandise and other services over the Internet and other
communication means; namely, electronic mail and messaging
services; access to bulletin boards containing information and to
chat lines. (2) Broadcasting -transmission of interactive and non-
interactive messages or programs through all available

commercial means, namely, films, video tapes, discs, cassettes,
television and the Internet. (3) Distribution of visual, audio and
audio visual programming through all available commercial
means, namely CD ROMS, films, video tapes, discs, cassettes,
television and the Internet. (4) Internet services, namely chat-line
services and downloading of music. (5) Providing interactive and
non-interactive multimedia services offered by way of multimedia
applications, namely CD ROMS, databases, the Internet,
computers, television. (6) Providing advertising services over the
Internet. (7) Providing links between various worldwide web pages
and sites. Proposed Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Sacs, nommément sacs de sport,
cartables, sacs de voyage, sacs à dos, sacs pour livres. (2) Porte-
monnaie, anneaux porte-clés, pinces à billets et lunettes de soleil.
(3) Pièces pour vêtements, dormeuses, chemises, blazers,
imperméables, parapluies, capes, chasubles, bermudas,
survêtements d’athlétisme, jupes, vestes, jeans, jerseys, bijoux,
protecteurs de bas ventre, tenues de jogging, hauts et bas tricotés
et tissés, caleçons, léotards, lingerie, peignoirs, robes de
chambre, robes d’intérieur, ensembles déshabillés, chemises de
nuit, robes de nuit, paletots, pyjamas, pantalons, pantailleurs,
gaines-culottes, bas-culottes, parkas, polos, pulls, foulards,
manchettes, châles, chemises, shorts, jupes, sacs de couchage,
pantoufles, chaussettes, soutiens-gorge pour le sport, vestes
sport, costumes, bretelles, chandails, pantalons de survêtement,
pulls d’entraînement, maillots de bain, débardeurs, combinés-
culottes, sous-vêtements isolants, cravates, hauts, pantalons, tee-
shirts, chandails à col roulé, tongs (sous- vêtements), sous-
vêtements, sous-vêtements de soutien, nommément gaines,
gilets de corps, unitards, gilets, survêtements, indicateurs de
direction du vent à des fins décoratives, articles chaussants,
nommément bottes, chaussures habillées, chaussures de course
et sandales, gants d’exercices, bandanas, maillots de bain,
caleçons de bain, robes de chambre, couvertures de plage, tongs
de plage, serviettes de plage, liseuses, ceintures pour vêtements,
maillots de cyclisme, shorts de vélo, chemisiers, combinés,
boléros, bottes, caleçons boxeur, soutiens-gorge, bustiers, cache-
corsets, chemises de camping, cardigans, chemises, manteaux,
mitaines, corsets, hauts courts, rubans décoratifs, nommément
lacets, rubans, lacets, robes, gants, bandeaux, couvre-chefs,
nommément chapeaux, casquettes et visières, bonneterie,
anoraks, fermetures à glissière en plastique et en métal, tirants de
fermetures à glissière, boucles, macarons, nommément
macarons de fantaisie décoratifs et boutons de vêtements.
SERVICES: (1) Services de commercialisation, de promotion et
de vente pour des marchandises de type grands magasins et
autres services offerts au moyen d’Internet et autres moyens de
communication; nommément services de courrier électronique et
de messagerie électronique; accès à des babillards contenant de
l’information et des services de dialogue en ligne. (2) Diffusion et
transmission de messages ou de programmes interactifs et non
interactifs par l’intermédiaire de tous les moyens commerciaux
disponibles, nommément films, bandes vidéo, disques, cassettes,
télévision et Internet. (3) Distribution de programmation visuelle,
audio et audiovisuelle au moyen de tous les dispositifs
commerciaux disponibles, nommément CD-ROM, films, bandes
vidéo, disques, cassettes, télévision et Internet. (4) Services
d’Internet, nommément services de clavardage et téléchargement



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 51, No. 2572

February 11, 2004 3 11 février 2004

de musique. (5) Fourniture de services multimédias interactifs et
non interactifs au moyen d’applications multimédias, nommément
CD-ROM, bases de données, Internet, ordinateurs, télévision. (6)
Fourniture de services de publicité sur Internet. (7) Fourniture de
liens entre divers pages et sites du World Wide Web. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

884,851. 1998/07/20. Smurfit-MBI, 2070 HADWEN ROAD,
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5K2C9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: AIRD & BERLIS LLP,
SUITE 1800, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 

STICK-GUARD 
WARES: Liquid coating to be applied to packaging to provide easy
and efficient removal of sticky, tacky products. Used in CANADA
since at least as early as 1993 on wares.
MARCHANDISES: Produit d’enrobage à appliquer à un
emballage pour assurer l’enlèvement facile et efficace des
produits collants, poisseux. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1993 en liaison avec les marchandises.

886,654. 1998/08/06. AMERICAN SEATING COMPANY, 901
BROADWAY, N.W., GRAND RAPIDS, MICHIGAN 49504-4499,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 1
CITY CENTRE DRIVE, SUITE 308, MISSISSAUGA, ONTARIO,
L5B1M2 
 

WARES: Office furniture, namely chairs. Priority Filing Date:
June 17, 1998, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/505,872 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on October
14, 2003 under No. 2,772,789 on wares.

MARCHANDISES: Meubles de bureau, nommément chaises.
Date de priorité de production: 17 juin 1998, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/505,872 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 14 octobre 2003 sous le No.
2,772,789 en liaison avec les marchandises.

1,019,931. 1999/06/18. HAVAS une société anonyme, 31, rue du
Colisée, 750008 Paris, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

HAVAS 
MARCHANDISES: (1) Téléviseurs; lecteurs de disques
compacts, magnétoscopes, caméras, magnétophones,
vidéophones, visiophones, caméra vidéo portative à
magnétoscope intégré, consoles de jeux vidéo, agendas
électroniques, dictionnaires électroniques, traductrices
électroniques. Cassettes vidéo et disques vidéo préenregistrés ou
vierges ne contenant pas de logiciels, cassettes laser et disques
laser préenregistrés ou vierges ne contenant pas de logiciels,
cassettes à bandes magnétiques et disques acoustiques dans le
domaine de la chanson; machines à calculer et équipement pour
le traitement de l’information, nommément ordinateurs et leurs
équipements électriques périphériques, nommément
imprimantes, souris, claviers et écrans; programmes d’ordinateurs
enregistrés dans le domaine du traitement et de la transmission
d’images ou photos numériques en vue de leur développement et
logiciels pour utilisation dans le domaine de la gestion de bases
de données; jeux électroniques conçus pour être utilisés
seulement avec appareil récepteur de télévision. (2) Papiers et
articles en papier nommément papier à écrire et à dessiner, papier
pour emballage de cadeaux, boîtes en papier; carton et articles en
carton nommément cartons de montage, panneaux en carton,
cartons à dessiner; prospectus, affiches publicitaires, journaux,
revues périodiques, magazines; livres. SERVICES: Agence de
presse nommément collecte et diffusion de nouvelles; agence de
publicité nommément pour la promotion de services dans les
domaines technique et du multimédia, publicité pour des tiers
dans différents domaines; distribution de matériel publicitaire
imprimé et audio, conseils en promotion de ventes; tous services
et activités relatifs à la création, exploitation de toutes affaires de
télégraphie et de téléphonie, par fil ou sans fil; toutes activités
relatives à la création, l’exploitation de tous journaux et
publications, services coupures de presse. Communications,
nommément relations publiques; télécommunications,
nommément communication par réseau de fibres optiques,
radiotéléphonie mobile, transmission de télécopies, de
télégrammes; diffusion de programmes de télévision, émissions
radiophoniques, télévisées; messagerie électronique
nommément enregistrement, stockage et livraison de message en
temps réel ou différé; transmission d’informations par codes
télématiques; service de transmission, service de visualisation
d’informations d’une banque de données stockées sur ordinateur;
agence de presse et d’information; communications
radiophoniques, nommément services de transmission
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d’informations par radio; services de télex; diffusion de
programmes radiophoniques et de télévision; transmission de
sons et d’images par satellites; services de transmission
d’informations par voie télématique; éducation, nommément
services d’enseignement et formation dans les domaines
informatique et multimédia; activités sportives (autres que celles
ayant trait au décathlon), nommément organisation de
compétitions sportives, nommément courses d’automobiles,
courses de vélos, courses à pied; activités culturelles nommément
organisation de colloques, de conférences, de séminaires, de
concours; édition de livres, revues, journaux; édition musicale,
nommément disques compacts et cassettes acoustiques et
cassettes vidéo; divertissements, nommément production de
spectacles nommément de théâtre, danse, spectacles ethniques,
musicaux, spectacles multimédia, de films; location de films,
d’enregistrements phonographiques, d’appareils de projection de
cinéma, de décors de théâtre; organisation de concours en
matière d’éducation ou de divertissement; organisation et
conduite de colloques, conférences, congrès; organisation
d’expositions à but culturels ou éducatifs. Date de priorité de
production: 24 décembre 1998, pays: FRANCE, demande no: 98/
766164 en liaison avec le même genre de marchandises (1) et en
liaison avec le même genre de services. Employée: FRANCE en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 31 octobre 1995 sous le
No. 1343153 en liaison avec les marchandises (2); FRANCE le 24
décembre 1998 sous le No. 98/766164 en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services.
WARES: (1) Televisions; compact disk players, video cassette
recorders, cameras, tape recorders, videophones, viewphones,
camcorders, video game consoles, electronic agendas, electronic
dictionaries, electronic translators. Prerecorded or blank video
cassettes and disks not containing software, prerecorded or blank
laser cassettes and disks not containing software, magnetic tape
cassettes and compact disks containing songs; calculators and
data processing equipment, namely computers and peripherals,
namely printers, mouse, keyboards and monitors; recorded
computer programs in the field of digital image or photo
processing and transmission for development and software for
use in the field of database management; electronic games
designed to be used with a television only. (2) Paper and paper
goods, namely writing and drawing paper, gift wrapping paper,
paper boxes; cardboard and cardboard goods, namely mounting
cardboard, cardboard panels, drawing cardboard; prospectuses,
promotional posters, newspapers, journals, periodicals,
magazines; books. SERVICES: Press agency namely news
gathering and broadcasting; advertising agency namely for the
promotion of services in technical and multimedia fields,
advertising for others in various fields; distribution of print and
audio advertising material, sales promotion advice; all services
and activities relating to the creation and operation of all telegraph
and telephone businesses, either wireless or by wire; all activities
relating to the creation and operation of all newspapers and
publications, press clipping services. Communications, namely
public relations; telecommunications, namely communication by
means of fibre optic networks, cellular telephony, transmission of
facsimiles, or telegrams; broadcasting of television programs,
radio programs, televised programs; electronic messaging namely

recording, storage and real-time or delayed delivery of messages;
transmission of information via computer communication codes;
transmission service, display of information from a computer-
stored data bank; news and information agency; radio
communications, namely radio information broadcasting services;
telex services; broadcasting of radio and television programs;
satellite transmission of sounds and images; information
transmission services by means of computer communication;
education, namely teaching and training services in the fields of
computer science and multimedia; sports activities (other than
those relating to the decathlon), namely organizing sports
competitions, namely automobile races, bicycle races, running
events; cultural activities namely organizing symposiums,
conferences, seminars, contests; publishing books, magazines,
newspapers; musical publishing, namely compact discs, audio
cassettes and video cassettes; entertainment activities, namely
producing shows namely plays, dance productions, ethnic shows,
musical shows, multimedia shows, films; rental of films, of
phonograph recordings, of movie projectors, of stage sets;
organization of contests in the field or education or entertainment;
organizing and holding symposiums, conferences, congresses;
organizing educational or cultural exhibitions. Priority Filing Date:
December 24, 1998, Country: FRANCE, Application No: 98/
766164 in association with the same kind of wares (1) and in
association with the same kind of services. Used in FRANCE on
wares and on services. Registered in or for FRANCE on October
31, 1995 under No. 1343153 on wares (2); FRANCE on December
24, 1998 under No. 98/766164 on wares (1) and on services.

1,032,050. 1999/10/12. Gomez, Inc., 600 Lincoln Street,
Waltham, Massachusetts, 02451, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

GOMEZ.COM 
The right to the exclusive use of .COM is disclaimed apart from the
trade-mark.
SERVICES: (1) Business services, namely, providing rankings of
and other information regarding electronic commerce vendors,
goods and services via the Internet; providing research and
advisory services and information in the area of electronic
commerce. (2) Commercial electronic commerce information and
directory agency relating to vendors listed on the global computer
network and to goods and services offered via the global computer
network, such information including quality rankings of such
vendors, goods and services; providing business electronic
commerce marketing research and advice relating to customer
experience and acquisition, vendor selection, and online business
optimization. Priority Filing Date: August 17, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/777,947 in
association with the same kind of services (2). Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services (2). Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on November 20, 2001 under
No. 2,508,614 on services (2). Proposed Use in CANADA on
services (1).
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Le droit à l’usage exclusif de .COM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
SERVICES: (1) Services d’affaires, nommément fourniture au
moyen d’Internet de classements et autres informations sur les
marchands, les biens et services reliés au commerce
électronique; fourniture de services de recherches et de conseils
ainsi que d’information dans le domaine du commerce
électronique. (2) Services d’agence commerciale spécialisée
dans l’information et les répertoires ayant trait au commerce
électronique en rapport avec les marchands répertoriés sur le
réseau informatique mondial et les biens et services proposés au
moyen du réseau informatique mondial, cette information
comportant les cotes de qualité de ces marchands, biens et
services; fourniture de recherche et de conseils en
commercialisation par commerce électronique ayant trait à
l’expérience des clients, aux acquisitions, à la sélection de
vendeurs et à l’optimisation des affaires en ligne. Date de priorité
de production: 17 août 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/777,947 en liaison avec le même genre de
services (2). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les services (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 20 novembre 2001 sous le No. 2,508,614 en
liaison avec les services (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services (1).

1,032,051. 1999/10/12. Gomez, Inc., 600 Lincoln Street,
Waltham, Massachusetts, 02451, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

GOMEZ 
SERVICES: (1) Business services, namely, providing rankings of
and other information regarding electronic commerce vendors,
goods and services via the Internet; providing research and
advisory services and information in the area of electronic
commerce. (2) Commercial electronic commerce information and
directory agency relating to vendors listed on the global computer
network and to goods and services offered via the global computer
network, such information including quality rankings of such
vendors, goods and services; providing business electronic
commerce marketing research and advice relating to customer
experience and acquisition, vendor selection, and online business
optimization. Priority Filing Date: August 17, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/777,888 in
association with the same kind of services (2). Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services (2). Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on November 20, 2001 under
No. 2,508,613 on services (2). Proposed Use in CANADA on
services (1).
SERVICES: (1) Services d’affaires, nommément fourniture au
moyen d’Internet de classements et autres informations sur les
marchands, les biens et services reliés au commerce
électronique; fourniture de services de recherches et de conseils
ainsi que d’information dans le domaine du commerce
électronique. (2) Services d’agence commerciale spécialisée

dans l’information et les répertoires ayant trait au commerce
électronique en rapport avec les marchands répertoriés sur le
réseau informatique mondial et les biens et services proposés au
moyen du réseau informatique mondial, cette information
comportant les cotes de qualité de ces marchands, biens et
services; fourniture de recherche et de conseils en
commercialisation par commerce électronique ayant trait à
l’expérience des clients, aux acquisitions, à la sélection de
vendeurs et à l’optimisation des affaires en ligne. Date de priorité
de production: 17 août 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/777,888 en liaison avec le même genre de
services (2). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les services (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 20 novembre 2001 sous le No. 2,508,613 en
liaison avec les services (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services (1).

1,036,207. 1999/11/15. LISA JANE WOLFE & JANE
MARGARET BACHYNSKI, doing business as a joint venture, #6,
55 Whitemarl Dr., Rockcliffe Park, ONTARIO, K1L8J9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 
 

WARES: Confectionery items, namely, biscuits, bread, buns,
bread rolls, cakes, caramels, chewing gum, chocolate, chocolate
based beverages not being dairy-based or vegetable-based,
cocoa and non-alcoholic cocoa-beverages, coffee, coffee
flavouring, namely, flavouring syrups and spices for use in coffee;
non-alcoholic coffee-based beverages, cookies, ice cream, edible
ices, bubblegum, liquorice, macaroons, candy mints, peppermint
candy, pastries, pudding, sherbets, sorbets, sugar confectionery,
namely, candies and suckers; stick liquorice, peanut
confectionery, namely, candies and suckers; tarts, tea, suckers,
lollipops, and ice cream treats, clothing and clothing accessories,
namely, bathrobes, bathing caps, bathing drawers, bathing suits,
bathing trunks, beach clothes, belts, bodices, braces, brassieres,
camisoles, caps, coats, collars, cuffs, dressing gowns, ear muffs,
garter belts, gloves, gowns, headgear, namely, hats, headbands,
hoods; hosiery, jackets, jerseys, jumpers, knitwear, namely,
sweaters and cardigans; mittens, muffs, neckties, overalls,
overcoats, pants, pullovers, pyjamas, robes, sashes, scarves,
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shawls, shirts, shoulder wraps, skirts, smocks, sports jerseys,
stockings, suits, suspenders, swimsuits, tights, topcoats, trousers,
underclothing, namely, underpants, underwear; vests; waterproof
clothing, namely, raincoats and jackets; and wet suits; novelty
items, namely, artificial fruit, bands for folding sleeves, belt clasps.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Articles de confiserie, nommément biscuits à
levure chimique, pain, brioches, petits pains, gâteaux, caramels,
gomme à mâcher, chocolat, boissons à base de chocolat sans
base laitière ni végétale, cacao et boissons de cacao sans alcool,
café, aromatisants au café, nommément sirops aromatisants et
épices pour utilisation dans le café; boissons à base de café sans
alcool, biscuits, crème glacée, glaces de consommation, gomme
à claquer, réglisse, macarons, bonbons à la menthe, bonbons à la
menthe poivrée, pâtisseries, crèmes-desserts, sorbets, friandises
au sucre, nommément friandises et suçons; réglisse en bâtonnet,
confiseries aux arachides, nommément friandises et suçons;
tartelettes, thé, suçons, sucettes et friandises à la crème glacée,
vêtements et accessoires vestimentaires, nommément robes de
chambre, bonnets de bain, caleçons de bain, maillots de bain,
caleçons de bain, vêtements de plage, ceintures, corsages,
bretelles, soutiens-gorge, cache-corsets, casquettes, manteaux,
collets, manchettes, robes de chambre, cache-oreilles, porte-
jarretelles, gants, peignoirs, couvre-chefs, nommément
chapeaux, bandeaux, capuchons; bonneterie, vestes, jerseys,
chasubles, tricots, nommément chandails et cardigans; mitaines,
manchons, cravates, salopettes, paletots, pantalons, pulls,
pyjamas, peignoirs, ceintures-écharpes, foulards, châles,
chemises, bandages pour épaules, jupes, blouses, chandails
sport, mi-chaussettes, costumes, bretelles, maillots de bain,
collants, pardessus, pantalons, sous-vêtements, nommément
caleçons, sous-vêtements; gilets; vêtements imperméables,
nommément imperméables et vestes; et vêtements
isothermiques; articles de fantaisie, nommément fruit artificiel,
bandeaux pour le pliage de manches, fermoirs de ceinture.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,051,520. 2000/03/20. Tayto (N.I.) Limited, Tandragee Castle,
Tandragee, BT62 2AA, County Armagh, Northern Ireland,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 
 

WARES: (1) Potato crisps, potato chips, potato sticks, onion ring
snacks; snack foods prepared from cereal preparations and
potato flour, snack foods prepared from cereal preparations or
potato flour. (2) Potato crisps, other potato products and potato
preparations prepared in the form of or for use in making into
snacks food, namely, potato crisps, potato chips, potato sticks,

onion ring snacks; snack foods prepared from cereal preparations
and potato flour and snack foods prepared from cereal
preparations or potato flour. Priority Filing Date: September 20,
1999, Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2209107 in
association with the same kind of wares (2). Used in UNITED
KINGDOM on wares. Registered in or for UNITED KINGDOM on
February 18, 2000 under No. 2209107 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares (1).
MARCHANDISES: (1) Croustilles de pomme de terre, croustilles,
bâtonnets de pomme de terre, goûters aux rondelles d’oignon;
goûters à base de préparations de céréales et de farine de pomme
de terre, goûters à base de préparations de céréales ou de farine
de pomme de terre. (2) Croustilles de pommes de terre, autres
que produits de pommes de terre et préparations de pommes de
terre préparés sous forme de grignotines ou entrant dans leu
préparation, nommément croustilles de pommes de terre,
croustilles, bâtonnets de pommes de terre, goûters aux oignons
en lanières; grignotines préparées à partir de préparations de
céréales, et farine de pommes de terre et grignotines préparées à
partir de préparations de céréales de farine de pommes de terre.
Date de priorité de production: 20 septembre 1999, pays:
ROYAUME-UNI, demande no: 2209107 en liaison avec le même
genre de marchandises (2). Employée: ROYAUME-UNI en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ROYAUME-UNI le 18 février 2000 sous le No. 2209107 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (1).

1,051,867. 2000/03/22. The John Girvan Company, 11730
Phillips Highway, Jacksonville, Florida, 32254, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FINLAYSON & SINGLEHURST, 70
GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

GENTLE SWIM 
WARES: Water treatment chemicals for standing water systems,
namely, swimming pools, hot tubs, whirlpools, and spas. Priority
Filing Date: September 24, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/807,668 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
January 21, 2003 under No. 2,678,531 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Produits chimiques de traitement de l’eau
pour systèmes d’eau stagnante, nommément piscines, cuves
thermales, bains hydromasseurs, et spas. Date de priorité de
production: 24 septembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/807,668 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 21 janvier 2003 sous le No.
2,678,531 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,056,627. 2000/04/27. MEAD JOHNSON & COMPANY, 2400
West Lloyd Expressway, Evansville, Indiana 47721, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

UN SOULAGEMENT POUR VOUS 
DEUX 

WARES: Analgesic pharmaceutical preparation. Proposed Use
in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Préparation pharmaceutique analgésique.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,629. 2000/04/27. MEAD JOHNSON & COMPANY, 2400
West Lloyd Expressway, Evansville, Indiana 47721, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

RELIEF. FOR BOTH OF YOU. 
WARES: Analgesic pharmaceutical preparation. Proposed Use
in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Préparation pharmaceutique analgésique.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,059,560. 2000/05/17. Calgary Co-operative Association
Limited, 2735 - 39 Avenue, Calgary, ALBERTA, T1Y7C7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

FULL SERVICE AT SELF-SERVE 
PRICES 

The right to the exclusive use of the words FULL SERVICE is
disclaimed apart from the trade-mark.
SERVICES: Gas bar services; operation of a retail business
dealing in petroleum products and fluids for motor vehicles. Used
in CANADA since at least as early as March 1997 on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots FULL SERVICE en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: Services de postes d’essence; exploitation d’un
commerce de détail spécialisé dans les produits et les fluides
pétroliers pour véhicules à moteur. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que mars 1997 en liaison avec les
services.

1,066,774. 2000/07/11. MANIA Société Anonyme, 104, rue de
Castagnary, 75015 Paris, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

PIZZA’MANIA 
Le droit à l’usage exclusif du mot PIZZA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: Services de restauration (alimentation); cafétérias,
brasseries, cafés, bars et services d’hôtellerie. Date de priorité de
production: 30 mars 2000, pays: FRANCE, demande no:
003.018.286 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.
The right to the exclusive use of the word PIZZA is disclaimed
apart from the trade-mark.
SERVICES: Services for providing food and drink; cafeterias,
brasseries, cafes, bars and hotel services. Priority Filing Date:
March 30, 2000, Country: FRANCE, Application No: 003.018.286
in association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

1,071,596. 2000/08/18. Ontario Baseball Association, Inc., 1425
Bishop Street, Unit 16, Cambridge, ONTARIO, N1R6J9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

WINTERBALL 
WARES: Promotional kit containing newsletters, pamphlets,
stickers, flags, posters, flyers, pennants, postcards, event signage
advertising, promotional and informational signs and banners,
instruction sheets and manuals, handbooks, pre-recorded video
tapes, participant awards baseball equipment. SERVICES:
Educational and instructional services in the nature of lessons,
teaching tips, classes, clinics, games and events, all in the field of
baseball, run in elementary schools’ physical education programs,
and conducting and arranging baseball lessons, classes, clinics,
games and events. Used in CANADA since at least as early as
January 2000 on wares and on services.
MARCHANDISES: Trousse de promotion contenant des
bulletins, dépliants, autocollants, drapeaux, affiches, prospectus,
fanions, cartes postales, panneaux de publicité d’événements,
enseignes et bannières de promotion et d’information, feuilles et
manuels d’enseignement, guides, bandes vidéo préenregistrées,
prix pour participants, équipements de baseball. SERVICES:
Services d’enseignement théorique et pratique sous forme de
leçons, d’astuces d’enseignement, de classes, de cours
pratiques, de jeux et d’événements, tous les services précités
étant dans le domaine du baseball, course dans des programmes
d’éducation physique d’école primaire, et tenue et organisation de
leçons, de classes, de cours pratiques, de jeux et d’événements
liés au baseball. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que janvier 2000 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.
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1,072,377. 2000/08/24. PHOTOGRAPHYTIPS.COM Ltd., Box
2150, Sechelt, BRITISH COLUMBIA, V0N3A0 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DAVIS &
COMPANY, 2800 PARK PLACE, 666 BURRARD STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7 

PHOTOGRAPHYTIPS.COM 
The applicant disclaims the right to the exclusive use of the words
PHOTOGRAPHYTIPS, in association with the wares (a)(i) Printed
publications, namely: instructional books, guides, pamphlets,
brochures, and manuals on the subject of photography, on the
subject of digital photography techniques, that provide instruction
on how to photograph weddings, nudes, landscapes, birds and
wildlife, portraiture, school photographs, and commercial
photography, that provide instruction and guidance in setting up
and operating a professional photography business, achieving
maximum sales in that business, and planning and design of a
studio and darkroom facilities, and that provide instruction and
guidance in the area of food styling for photography; (ii)
catalogues for photographs; (iii) quick-reference fact sheets
featuring tips and hints on photography; (iv) guides for the purpose
of: comparing brands of photographic film, and photographic
equipment, pricing for photographers, and assisting and
educating, engaged couples on the subject of wedding
photography; (v) questionnaires, lesson plans, and printed course
materials for use by teachers in preparing and conducting classes
and seminars in the field of photography; (iv) newsletters in the
field of photography distributed by e-mail and through the
conventional postal services; (vii) written articles in the field of
photography; (viii) pre-printed promotional pamphlets, brochures,
mailers, business and promotional cards, and postcards, suitable
for self-customization, and (ix) brochures containing a complete
printout of the applicant’s website. (b) pre-recorded video tapes
that provide guidance and instruction in the areas of photography,
make-up artistry, food styling, assisting professional
photographers, model posing, and photographic processing and
development; (c) business start-up kits containing educational and
training materials, namely, books, manuals, and guides, business
forms, business plan formats, guides to assist in record keeping
and business development all in the fields of (i) organized sports
photography, (ii) professional wedding photography, and (iii)
professional photographic instruction; (d) pre-recorded computer
software, namely, floppy disks, zip disks, CD ROMs, and digital
video disks, containing programs that provide: (i) guidance and
instruction in the field of photography, (ii) a data storage and
retrieval system, (iii) photographs, apart from the trade-mark.The
applicant disclaims the right to the exclusive use of the word .COM
apart from the Trade-mark.
WARES: (1) Printed publications, namely: instructional books,
guides, pamphlets, brochures, and manuals a) on the subject of
photography, (b) on the subject of digital photography technique,
(c) that provide instruction on how to photograph weddings,
nudes, landscapes, birds and wildlife, portraiture, school
photographs, and commercial photography, (d) that provide
instruction and guidance in setting up and operating a professional
photography business, achieving maximum sales in that business,

and planning and design of a studio and darkroom facilities, and
(e) that provide instruction and guidance in the area of food styling
for photography. (2) Catalogues of photographs. (3) Quick-
reference fact sheets featuring tips and hints on photography. (4)
Guides for the purpose of (a) comparing brands of photographic
film, and photographic equipment, (b) pricing for photographers,
and (c) assisting and educating engaged couples on the subject of
wedding photography. (5) Questionnaires, lesson plans, and
printed course materials for use by teachers in preparing and
conducting classes and seminars in the field of photography. (6)
Newsletters in the field of photography distributed by e-mail and
through the conventional postal service. (7) Business forms,
namely, invoices, project checklists for use by sports or wedding
photographers, model release forms, job description forms,
wedding photography contracts, and videography forms. (8)
Written articles in the field of photography. (9) Pre-printed
promotional pamphlets, brochures, mailers, business and
promotional cards, and postcards, suitable for self-customization.
(10) Brochures containing a complete printout of the applicant’s
website. (11) Photographs and art, namely: (i) mounted and
unmounted photographs, (ii) digital photographs, and (iii) posters.
(12) Pre-recorded video tapes that provide guidance and
instruction in the areas of photography, make-up artistry, food
styling, assisting professional photographers, model posing, and
photographic processing and development. (13) Business start up
kits containing educational and training materials, namely, books,
manuals, and guides, business forms, business plan formats,
guides to assist in record keeping and business development all in
the fields of: (i) organized sports photography, (ii) professional
wedding photography, and (iii) professional photographic
instruction. (14) Photographers’ and photographic supplies,
namely, transparency overlays for magazine covers, photographic
gels, rubber stamps, quick-dry ink, emergency repair tool kits for
cameras and camera accessories, lens cleaning kits, magnetic
identity signs for photographers’ vehicles, cardboard picture
frames, panel mounts, photo mounting supplies, photo albums,
scrapbook pages, photograph album pages, and paper die cut
shapes. (15) Photographic equipment, namely, cameras and parts
therefor, camera lenses, telephoto lenses, view finders, range
finders, combined range finders and view finders, frame finders,
exposure meters; flash units and parts therefor,
photoscilloscopers and parts therefor, camera holders, tripods,
flash synchronizers, reflectors, bulb adapters, lens caps, lens
hoods, light filters, and circuit testers for flash guns and bulbs. (16)
Photographic darkroom equipment, namely, developing tanks,
developing reels, photographic paper and chemicals, enlargers,
and light tables. (17) Photography studio equipment, namely,
lighting stands and light reflection umbrellas, and pre-printed
backdrops. (18) Photographers’ storage system for organizing
negatives, transparencies, and prints. (19) Promotional novelties,
namely, photo buttons, pre-printed adhesive stamps, key fobs,
paperweights, plates, mugs, mousepads, and refrigerator
magnets. (20) Photographic backdrops and scrims. (21) Gift
certificates. (22) Pre-recorded computer software, namely, floppy
disks, zip disks, CD ROMs, and digital video disks, containing
programs that provide: (i) guidance and instruction in the field of
photography, (ii) a data storage and retrieval system, (iii)
photographs. SERVICES: (1) Photographic services, namely,
photographic film processing and developing; photographic
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printing, photographic reproduction, photographic computer
imaging and digital enhancement, manual and digital
photographic preservation and restoration, photographic
retouching, negative and print scanning services, assessment and
critique of the photography of others. (2) Operation of a business
selling printed publications, photographs and art, video tapes,
business start up kits, photographic supplies and equipment,
promotional novelties, namely, photo albums, pre-printed
adhesive stamps, key fobs, paperweights, plates, mugs,
mousepads, and refrigerator magnets, gift certificates, and
computer software. (3) Sponsoring and conducting sweepstakes
and contests, promoting photographic services and equipment of
others by means of issuing coupons and contest entry-forms to the
public. (4) Sale of mailing lists to third parties. (5) Operation of a
website on a global computer network: (i) providing an online lost
and found service for photographic equipment and supplies, (ii)
providing an online directory of professionals in the field of
photography, camera repair, and photographic suppliers, (iii)
advertising agency services, (iv) renting online space to others for
the purpose of advertising their own products and services, and (v)
providing introductions and reviews of the products of others.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.
Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif des mots
PHOTOGRAPHYTIPS, en association avec les marchandises
suivantes (a) (i) publications imprimées, nommément livres
d’instructions, guides, dépliants, brochures et manuels ayant pour
sujet la photographie, les techniques de photographie numérique,
qui fournissent de l’enseignement sur la façon de photographier
des mariages, des nus, des paysages, les oiseaux et la faune
ainsi qu’en matière de portraits, de photographies d’école et de
photographie commerciale, qui fournissent de l’enseignement et
des conseils en vue de la mise sur pied et de l’exploitation d’une
entreprise de photographie professionnelle, la réalisation de
ventes maximales dans cette entreprise ainsi que la planification
et la conception d’un studio et d’une chambre noire et qui
fournissent de l’enseignement et des conseils dans le domaine de
la présentation des produits alimentaires pour la photographie; (ii)
catalogues pour photographies; (iii) fiches d’information de
consultation rapide contenant des conseils et des renseignements
en matière de photographie; (iv) guides à des fins : de
comparaisons de marques de pellicules photographiques et
d’équipements photographiques, d’établissement des prix pour
photographes ainsi que d’aide et de formation de couples fiancés
en matière de photographie de mariage; (v) questionnaires, plans
de leçon et matériel de cours imprimé pour utilisation par des
enseignants en vue de la préparation et de l’enseignement de
classes et de séminaires dans le domaine de la photographie; (iv)
bulletins dans le domaine de la photographie distribués par
courrier électronique et de services postaux conventionnels; (vii)
articles écrits dans le domaine de la photographie; (viii) dépliants
publicitaires préimprimés, brochures, feuillets publipostaux, cartes
d’affaires et publicitaires et cartes postales, pouvant être auto-
personnalisés et (ix) brochures contenant un imprimé complet du
site Web du requérant; (b) bandes vidéo préenregistrées
contenant des conseils et de l’enseignement dans les domaines
de la photographie, de l’art du maquillage, de la présentation des
produits alimentaires, de l’aide aux photographes professionnels,
de la pose de modèles et du développement photographique; (c)

nécessaires de démarrage d’entreprises contenant du matériel
pédagogique et de formation, nommément livres, manuels et
guides, formules commerciales, structures de plans d’affaires,
guides pour aider à la tenue de dossiers et au développement des
entreprises, tous dans le domaine de (i) la photographie du sport
organisé, (ii) la photographie de mariage professionnelles et (iii)
l’enseignement photographique professionnel; (d) logiciels
préenregistrés, nommément disquettes, disques comprimés, CD-
ROM et vidéodisques numériques, comportant des programmes
contenant : (i) des conseils et de l’enseignement dans le domaine
de photographie, (ii) un système d’entreposage et de récupération
de données, (iii) des photographies, en dehors de la marque de
commerce. Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du
mot .COM en dehors de la marque de commerce.
MARCHANDISES: (1) Publications imprimées, nommément :
livres d’instructions, guides, dépliants, brochures et manuels a)
ayant pour sujet la photographie, (b) ayant pour sujet la technique
de la photographie numérique, (c) qui fournissent des instructions
sur la façon de photographier des mariages, des nus, des
paysages, des oiseaux et la faune, ainsi que sur l’art du portrait,
les photographies d’école et les photographies commerciales, (d)
qui fournissent des instructions et des conseils en vue de la mise
sur pied et de l’exploitation d’une entreprise de photographie
professionnelle, de la réalisation de ventes maximales dans cette
entreprise ainsi que de la planification et de la conception d’un
studio et d’une chambre noire et (e) qui fournissent des
instructions et des conseils dans le domaine de la présentation
des produits alimentaires pour la photographie. (2) Catalogues de
photographies. (3) Fiches d’information de consultation rapide
contenant des conseils sur la photographie. (4) Guides à des fins
: (a) de comparaisons de marques de pellicules photographiques
et d’équipements photographiques, (b) d’établissement des prix
pour photographes et (c) d’aide et d’éducation concernant la
photographie de mariage pour couples fiancés. (5)
Questionnaires, plans de leçon et matériel de cours imprimé pour
utilisation par des enseignants dans la préparation et la tenue de
classes et de séminaires dans le domaine de la photographie. (6)
Bulletins dans le domaine de la photographie distribués au moyen
du courrier électronique et du service postal traditionnel. (7)
Formules commerciales, nommément factures, listes de contrôle
de projets pour utilisation par les photographes de sports ou de
mariages, formules de désistement des modèles, formulaires de
description d’emploi, contrats de photographie de mariage, et
formules de vidéographie. (8) Articles dans le domaine de la
photographie. (9) Dépliants publicitaires pré-imprimés, brochures,
dépliants de publicité directe, cartes d’affaires et cartes
publicitaires, et cartes postales, pouvant être auto-
personnalisées. (10) Brochures contenant une sortie sur
imprimante complète du site Web du requérant. (11)
Photographies et gravures d’art, nommément i) photographies
montées et non montées, ii) photographies numériques, et iii)
affiches. (12) Bandes vidéo préenregistrées qui fournissent des
directives et un enseignement dans les domaines suivants :
photographie, mise en page, service des mets, aide au
photographes professionnels, pose de modèles, et
développement photographique. (13) Trousses d’aide au
démarrage de petites entreprises contenant du matériel
pédagogique et de formation, nommément livres, manuels et
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guides, formules commerciales, formules de plans d’affaires,
guides pour aider à la tenue de registres et au développement des
entreprises, tous dans les domaines de : (i) la photographie des
sports organisés, (ii) la photographie de mariage professionnelle
et (iii) l’enseignement photographique professionnel. (14)
Fournitures photographiques et fournitures pour photographes,
nommément transparents superposables pour couvertures de
magazine, gels photographiques, tampons en caoutchouc, encre
à séchage rapide, trousses d’outils de réparation d’urgence pour
appareils-photo et accessoires d’appareils-photo, nécessaires de
nettoyage de lentilles, enseignes magnétiques d’identification
pour véhicules de photographes, cadres de carton mince,
montage sur panneau, fournitures pour le montage de
photographies sur panneau, albums à photos, pages d’album de
découpures, pages d’album de photographie, et formes pour le
découpage de papier. (15) Équipement photographique,
nommément appareils-photo et pièces connexes, lentilles
d’appareils-photo, téléobjectifs, viseurs, télémètres, télémètres et
viseurs combinés, viseurs à cadre, posemètres; lampe-éclair et
pièces connexes, photoscilloscopeurs et pièces connexes,
supports d’appareil-photo, trépieds, synchronisateurs de lampe-
éclair, réflecteurs, adaptateurs de lampes, capuchons d’objectif,
parasoleil, filtres de lumière, et vérificateurs de circuit pour boîtiers
de lampes éclairs et ampoules. (16) Matériel de chambre noire de
photographie, nommément cuves de développement, bobines de
développement, papier et produits chimiques pour la
photographie, agrandisseurs, et tables lumineuses. (17)
Équipement de studio de photographie, nommément supports
d’éclairage et ombrelles de réflexion de la lumière, et toiles de
fond pré-imprimées. (18) Système d’entreposage de photographe
pour l’organisation de négatifs, de transparents et d’épreuves.
(19) Articles de fantaisie promotionnels, nommément macarons
avec photo, timbres adhésifs préimprimés, breloques porte-clés,
presse-papiers, assiettes, grosses tasses, tapis à souris et
aimants pour réfrigérateur. (20) Toiles de fond et diffuseurs
photographiques. (21) Certificats-cadeaux. (22) Logiciels
préenregistrés, nommément disquettes, disques zip, CD-ROM, et
vidéodisques numériques contenant des programmes qui
fournissent : (i) de l’encadrement et de l’enseignement dans le
domaine de la photographie, (ii) un système de stockage et de
récupération de données, (iii) des photographies. SERVICES: (1)
Services de photographie, nommément traitement et
développement de films photographiques; impression
photographique, reproduction photographique, imagerie
photographique par ordinateur et rehaussement numérique,
conservation et restauration photographiques manuellles et
numériques, retouche photographique, services de lecture
optique de négatifs et d’épreuves, évaluation et critique de
photographies de tiers. (2) Exploitation d’un commerce spécialisé
dans la vente de publications imprimées, photographies et
d’oeuvres d’art, bandes vidéo, trousses de démarrage
d’entreprise, fournitures et équipement photographiques,
nouveautés promotionnelles, nommément albums à photos,
timbres adhésifs préimprimés, breloques porte-clés, presse-
papiers, assiettes, grosses tasses, tapis à souris, et aimants pour
réfrigérateur, certificats-cadeaux, et logiciels. (3) Commandite et
tenue de sweepstakes et de concours, promotion de services et
d’équipements de photographie de tiers au moyen d’émission de
bons de réduction et de formulaires de participation à des

concours destinés au public. (4) Vente de listes d’abonnés à des
tiers. (5) Exploitation d’un site Web sur un réseau informatique
mondial: i) fourniture d’un service d’objets trouvés en ligne pour
équipement et fournitures photographiques, ii) fourniture d’un
répertoire de professionnels en ligne dans le domaine de la
photographie, de la réparation d’appareil-photo et de fournisseurs
photographiques, iii) services d’agence de publicité, iv) location à
des tiers d’espaces publicitaires en ligne pour leurs propres
produits et services, et v) services de lancement et d’examen des
produits de tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,081,337. 2000/11/14. International Business Machines
Corporation, New Orchard Road, Armonk, New York 10504,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: B.P. BARRETT, (IBM
CANADA LTD.), B4/U59/3600/MKM, 3600 STEELES AVENUE
EAST, MARKHAM, ONTARIO, L3R9Z7 

Z/ARCHITECTURE 
The right to the exclusive use of the word ARCHITECTURE is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: COMPUTER HARDWARE AND SOFTWARE
OPERATING AS AN ARCHITECTURE; COMPUTER
HARDWARE, SOFTWARE AND MICROCODE RULES AND
INTERFACES PROVIDING A FRAMEWORK FOR
DESIGNING,DEVELOPING AND MANAGING OPERATING
SYSTEMS AND SOFTWARE APPLICATIONS. Priority Filing
Date: September 20, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/131760 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
September 02, 2003 under No. 2,759,454 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot ARCHITECTURE en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels utilisés
comme architecture; matériel informatique, logiciels et règles de
microcode et interfaces qui fournissent un cadre pour la
conception, le développement et la gestion de systèmes
d’exploitation et d’applications logicielles. Date de priorité de
production: 20 septembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/131760 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 02 septembre 2003 sous le No.
2,759,454 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,082,717. 2000/11/15. Optimal Robotics Corp., 4700 de la
Savane, Suite 101, Montreal, QUEBEC, H4P1T7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 
 

The right to the exclusive use of the word ROBOTICS is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: (1) Computer hardware; computer software for
controlling robotic devices in the field of point of sale systems; pre-
recorded videotapes featuring information on robotics; robots,
namely those used in facilitating and effecting point of sale
transactions; newsletters in the field of robotics. (2) Computer
hardware; computer software for controlling robotic devices in the
field of point of sale systems; pre-recorded videotapes featuring
information on robotics; robots, namely those used in facilitating
and effecting point of sale transactions. (3) Newsletters in the field
of robotics. SERVICES: (1) Providing technical help and
assistance in the field of robotics. (2) Technical support services,
namely, trouble shooting of computer hardware and /or software
problems via online software support, telephone and in-person,
consulting services in the field of robotics. Used in CANADA since
at least as early as May 01, 1997 on wares (1) and on services (1).
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2), (3) and on
services (2). Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on January 25, 2000 under No. 2,310,140 on wares (2); UNITED
STATES OF AMERICA on May 08, 2001 under No. 2,448,748 on
wares (3) and on services (2).
Le droit à l’usage exclusif du mot ROBOTICS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: (1) Matériel informatique; logiciels pour la
commande de robots dans les systèmes de points de vente;
bandes vidéo pré-enregistrées avec de l’information sur la
robotique; robots, nommément ceux utilisés pour faciliter et
effectuer les transactions dans les points de vente; bulletins sur la
robotique. (2) Matériel informatique; logiciels pour la commande
de robots dans les systèmes de points de vente; bandes vidéo
pré-enregistrées avec de l’information sur la robotique; robots,
nommément ceux utilisés pour faciliter et effectuer les
transactions dans les points de vente. (3) Bulletins dans le
domaine de la robotique. SERVICES: (1) Aide technique dans le
domaine de la robotique. (2) Services de soutien technique,
nommément dépannage de matériel informatique et/ou de
logiciels au moyen d’une assistance logiciels en ligne, par
téléphone et en personne, services de consultation dans le
domaine de la robotique. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 mai 1997 en liaison avec les marchandises (1)
et en liaison avec les services (1). Employée: ÉTATS-UNIS

D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2), (3) et en
liaison avec les services (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 25 janvier 2000 sous le No. 2,310,140 en
liaison avec les marchandises (2); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le
08 mai 2001 sous le No. 2,448,748 en liaison avec les
marchandises (3) et en liaison avec les services (2).

1,083,247. 2000/11/20. Altium Limited, Level 3, 12a Rodborough
Road, Frenchs Forest NSW, AUSTRALIA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN,
P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

ALTIUM 
WARES: Computer software used as a development tool for the
electronic design of computer hardware, namely, printed circuit
boards and other electronic systems, and related users manuals
sold therewith. Priority Filing Date: August 08, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/106,754 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on September 03, 2002 under No.
2,615,860 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Logiciel utilisé comme outil de développement
pour la conception électronique de matériel informatique,
nommément cartes de circuits imprimés et autres systèmes
électroniques, et manuels d’utilisateurs connexes vendus comme
un tout. Date de priorité de production: 08 août 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/106,754 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 03 septembre 2002
sous le No. 2,615,860 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,084,309. 2000/11/28. STG INTERACTIVE (A JOINT-STOCK
COMPANY), 29, AVENUE MOZART, 75016 PARIS, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHARDS BUELL SUTTON, SUITE 700 - 401 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B5A1 

FROGANS 
WARES: (1) Electronic equipment for the recording, transmission,
reproduction of sound or data, namely, computer board interfaces
for the recording, transmission and reproduction of sound or
images; computer software and telecommunication software for
recording, transmission and reproduction of data, sound or
images; blank magnetic and optical discs; computer software for
providing access to electronic bulletin board; computer terminals
and computer software for the storage, conversion, processing
and transmission of data, of information and signals; computers,
namely, computer servers; computer hardware and telephones for
providing access to Internet or Intranet telecommunication
networks; computer memory, namely, memory cards, electronic
memories, modems, computer interface boards and
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microprocessors for allowing access to multimedia data banks;
optical character reader, data base center servers, CD ROM’s for
providing access to Internet or Intranet telecommunication
networks for allowing the contents of computers or remote
computer networks to be searched, digital optical discs, compact
digital optical discs; computer systems, namely, computer
software, computer hardware and CD ROMs for allowing access
to multimedia data banks; magnetic coded card readers,
microprocessors; computer hardware and computer software for
managing computer systems; computer programs for managing
the connection to computers or remote computer networks;
computer programs for managing the contents of computers and
remote computer networks; and information search into the
contents of computers and remote computer networks, namely
computer search engine software; navigation software, namely,
software for navigating computer networks namely the Internet
and Intranet. (2) Newspapers, books, magazines, brochures and
manuals in the field of data processing, telecommunications and
the Internet. SERVICES: (1) Business consultation services;
advertising agency services, namely, promoting the services of
others through the distribution of printed and audio promotional
materials and by rendering sales promotion advice; rental of
advertising spaces; promoting the goods and services of others by
preparing and placing advertisement in an electronic magazine or
web site through a global computer network; product
demonstrations; market research; marketing services, namely,
business marketing consulting services; business research,
providing statistical information; administration and supervision of
telecommunication networks and multimedia networks;
computerized database management services; subscription to
electronic newspapers; organizing exhibitions for new media
namely Internet events; subscription service to newspaper for
third party accounts. (2) Telecommunications services, namely
providing telecommunications connections to a global computer
network by telephone, radio, radio-telephone, telegraph
communication services; electronic transmission of data via
satellite channel; telegram transmission services, electronic
transmission of messages and data; electronic data transmission
services, namely high data throughput rate transmission by
packets for the operators of public networks or businesses via
computer terminals; electronic dispatch and transmission of
computerized documents via computer terminals; electronic mail,
providing on-line electronic bulletin boards for transmission of
messages among computer uses concerning Internet and global
computer networks, the broadcasting of information via the
Internet and Intranet; data, transmission by satellite; electronic
transmission and broadcasting of data, sound and images by
means of computer terminals, facsimile, telephone, satellite, radio
waves, coaxial cable, fibre optic cable and via a global computer
network; mobile radiotelephone communication services;
communications by computer terminals by means of electronic
messaging, facsimile transmission, mobile communications
namely telephones, wireless mobile telephones with short
message services (SMS) and personal digital assistants,
interactive television and computer and video game consoles;
electronic transmission of secured data, sound and images by
computer terminals, facsimile, telephone, satellite, radio waves,
coaxial cable, fibre optic cable and via a global computer network.
(3) Computer services, namely, data recovery services;

development of computer and telecommunication systems for the
operators of public networks and businesses; engineering
services for large and medium sized computer systems; technical
support services, namely, on-line assistance, for operating
computers telecommunications and data transmission networks;
technical consultation in the field of telecommunication systems,
data processing and the Internet; computer programming for
others; consulting services in the field of electronic computer
security; rental of computers; leasing of access time to a data bank
servers center, namely for worldwide or private access
telecommunication networks, computer software design for
others; industrial and scientific research; data base and computer
software updating services; computer software maintenance
service; computer services; namely, creating and maintaining web
sites for others; computer services, namely, providing search
engines for obtaining data on global computer networks; computer
services, namely, designing and implementing web sites for
others; encrypting and encoding of computer language services;
computer services, namely, organizing and indexing information
over a global computer network that allows for the automatic
selection of websites over the global computer network and allows
navigation among a selection of targeted websites; computer
services, namely, creating and maintaining web sites for others
designing and implementing network pages for others, hosting the
web sites of others on a computer server for a global computer
network; development of virtual and interactive images software
for others; providing temporary use of on-line non-downloadable
software for accessing to a global computer network, data security
transmission providing telecommunications connections to global
computer networks. Priority Filing Date: August 03, 2000,
Country: FRANCE, Application No: 00/3045137 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Appareils électroniques pour
enregistrement, transmission, reproduction du son ou des
données, nommément cartes d’interface pour enregistrement,
transmission et reproduction du son ou des images; logiciels et
logiciels de télécommunication pour enregistrement, transmission
et reproduction de données, de sons ou d’images; disques
magnétiques et optiques vierges; logiciels pour fourniture d’accès
à des babillards électroniques; terminaux informatiques et
logiciels de stockage, conversion, traitement et transmission de
données, d’information et de signaux; ordinateurs, nommément
serveurs; matériel informatique et téléphones pour fourniture
d’accès à Internet ou à des intranets; mémoires d’ordinateur,
nommément cartes de mémoire, mémoires électroniques,
modems, cartes d’interface pour ordinateurs et microprocesseurs
pour accès à des banques de données multimédia; lecteurs de
caractères optiques, serveurs de centre de bases de données,
disques CD-ROM pour fourniture d’accès à Internet ou à des
intranets pour fins d’exploration du contenu d’ordinateurs ou de
réseaux informatiques distants, disques optiques numériques,
disques optiques numériques compacts; systèmes informatiques,
nommément logiciels, matériel informatique et disques CD-ROM
pour fins d’accès à des banques de données multimédia; lecteurs
de cartes magnétiques codées, microprocesseurs; matériel
informatique et logiciels pour fins de gestion de systèmes
informatiques; programmes informatiques pour la gestion de la
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connexion aux ordinateurs ou réseaux informatiques distants
programmes informatiques pour la gestion du contenu
d’ordinateurs et de réseaux informatiques distants; recherche
d’information enregistrée dans des ordinateurs et des réseaux
informatiques distants, nommément logiciels de moteur de
recherche; logiciels de navigation, nommément logiciels pour fins
de navigation sur les réseaux informatiques tels qu’Internet et les
intranets. (2) Journaux, livres, magazines, brochures et manuels
dans le domaine du traitement de données, des
télécommunications et de l’Internet. SERVICES: (1) Services de
conseil aux entreprises; services d’agence de publicité,
nommément promotion de services de tiers au moyen de la
distribution de matériel de promotion imprimé et audio et de la
fourniture de conseil en ce qui à trait à la promotion des ventes;
location d’espaces publicitaires; promotion de biens et services de
tiers au moyen de la préparation et du placement de publicité dans
un magazine électronique ou un site Web sur un réseau
informatique mondial; démonstrations de produits; études de
marché; services de commercialisation, nommément fourniture de
services de conseil en commercialisation aux entreprises;
recherche commerciale, fourniture de données statistiques;
administration et surveillance de réseaux de télécommunications
et de réseaux multimédia; services de gestion de bases de
données informatisées; abonnement à des journaux
électroniques; organisation d’expositions de nouveaux médias,
nommément événements sur l’Internet; services d’abonnement à
des journaux pour des comptes de tiers. (2) Services de
télécommunication, nommément fourniture de connexions de
télécommunication à un réseau informatique mondial par
téléphone, radio, radio-téléphone, télégraphie, transmission
électronique de données par satellite; services de télégraphie,
transmission électronique de messages et de données; services
électroniques de transmission de données, nommément
transmission par paquets à haute vitesse pour exploitants de
réseaux publics ou entreprises au moyen de terminaux
informatiques; envoi et transmission électronique de documents
informatisés au moyen de terminaux informatiques; courrier
électronique, fourniture de babillards électroniques en ligne pour
transmission de messages entre utilisateurs en ce qui concerne
Internet et les réseaux informatiques mondiaux et la diffusion
d’information par Internet et par intranet; transmission de données
par satellite; transmission et diffusion électronique de données, de
sons et d’images au moyen de terminaux informatiques, télécopie,
téléphone, satellite, radiofréquences, câble coaxial, câbles en
fibres optiques et au moyen d’un réseau informatique mondial;
services de radiotéléphonie mobile; services de communication
au moyen de terminaux informatiques, nommément par
messagerie électronique, télécopie, communications mobiles,
nommément téléphones, téléphones sans fil avec services de
messages courts (SMS) et assistants numériques personnels,
télévision interactive et ordinateurs et consoles de jeux vidéo;
transmission électronique de données, de sons et d’images
sécurisés par terminaux informatiques, télécopie, téléphone,
satellite, radiofréquences, câble coaxial, câble optique et au
moyen d’un réseau informatique mondial. (3) Services
informatiques, nommément : services d’extraction de données,
création de systèmes d’ordinateurs et de télécommunications
pour les exploitants de réseaux et d’entreprises publiques;
services techniques pour systèmes informatiques importants et

moyens; services de soutien technique, nommément : aide en
ligne, pour l’exploitation de réseaux informatiques de
télécommunications et de transmission de données; services
d’expert-conseil technique dans le domaine des systèmes de
télécommunications, du traitement de données et de l’exploitation
d’Internet; programmation informatique pour des tiers; services
d’expert-conseil dans le domaine de la sécurité électronique des
ordinateurs; location d’ordinateurs; louage de temps d’accès à un
centre de serveurs de banque de données, nommément pour des
réseaux de télécommunications d’accès mondial ou privé,
conception de logiciels pour des tiers; recherche industrielle et
scientifique; mise à jour de bases de données et de logiciels;
service d’entretien de logiciels; services informatiques,
nommément : création et entretien de sites Web pour des tiers;
services informatiques, nommément : founiture de moteurs de
recherche permettant d’obtenir des données sur des réseaux
informatiques mondiaux; services informatiques, nommément :
conception et mise en oeuvre de sites Web pour des tiers;
encryptage et codage de langages informatiques; services
informatiques, nommément : organisation et indexage des
informations sur un réseau informatique mondial qui permet de
sélectionner automatiquement des sites Web sur un tel réseau et
de naviguer parmi des sites sélectionnés; services informatiques,
nommément : création et entretien de sites Web pour des tiers,
conception et mise en oeuvre de pages réseau pour des tiers,
hébergement de sites Web appartenant à des tiers sur un serveur
d’ordinateurs conçu pour un réseau mondial; création de logiciels
d’images virtuelles et interactives pour des tiers; offre d’utiliser
provisoirement des logiciels en ligne non téléchargeables pour
consulter un réseau informatique mondial, transmission
sécuritaire de données pour fournir les connexions de
télécommunications à des réseaux informatiques mondiaux. Date
de priorité de production: 03 août 2000, pays: FRANCE, demande
no: 00/3045137 en liaison avec le même genre de marchandises
et en liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,086,412. 2000/12/14. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

ZOMAREL 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of central
nervous system, namely, central nervous system infections, brain
diseases, central nervous system movement disorders, ocular
diseases and spinal cord diseases. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement du système nerveux central, nommément infections du
système nerveux central, maladies du cerveau, troubles de
déplacement du système nerveux central, maladies oculaires et
maladies de la moelle épinière. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,087,884. 2001/01/02. HER MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT
OF ONTARIO as represented by THE MINISTER OF
CORRECTIONAL SERVICES, 17 Wilson Drive, Unit #6,
MILTON, ONTARIO, L9T3J7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACBETH & JOHNSON, 133
RICHMOND STREET WEST, SUITE 301, TORONTO,
ONTARIO, M5H2L7 
 

WARES: (1) Clothing, namely aprons, boxer shorts, t-shirts, jump
suits, coveralls, pants, shirts, socks, bathrobes, short pants,
pajamas, nightshirts. (2) Linens and bedding, namely fire-
retardant linens and bedding namely fire-retardant blankets,
pillows, pillow-cases, bed sheets, towels, face cloths and shower
curtains. (3) Garment bags, storage bags, laundry bags. (4)
Laundry carts, laundry cart covers. (5) Security clothing, namely
fire-retardant security gowns. (6) Security products, namely fire-
retardant security quilts, sleeping pads and pillows. (7) Mattresses
and mattress covers. (8) Furniture, namely beds, bunk beds, bunk
bed storage units, desks, cabinets, credenzas, shelf units, stools,
tables. (9) Outdoor recreation products, namely barbecues,
campsite permit holders, camping fee deposit boxes and supports
therefor, park benches, park bench frames, picnic tables, picnic
table extensions, picnic table under-carriages, picnic table braces,
campsite fireplace grills, campsite fire rings, garbage cans,
recycling baskets, bicycle racks. (10) Printed signs, printed vinyl
signs, printed nameplates and doorplates, memorial plaques,
engraved plates. (11) Pins, jewellery boxes. (12) Giftware, namely
pen and pencil sets, clocks, barometers, cannon replicas, lamps,
pill crushers, candle sticks. (13) Privacy curtains, chairs.
SERVICES: (1) Custom sign production and printing. (2) Plaque
and sign engraving. (3) Grounds maintenance services. (4)
Vehicle license plate production services. (5) Commercial laundry
services for clothing and linens. (6) Operation of a store selling
clothing, linens and bedding, bags, laundry carts and related
accessories, fire-retardant security clothing and textile products,
mattresses, furniture, park and campsite equipment, signs, pins,
giftware. (7) Printing and photocopying services. Used in
CANADA since at least as early as 1990 on wares (1), (2), (3), (4),
(5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12) and on services (1), (2), (3), (4),
(5), (6); May 1999 on services (7). Proposed Use in CANADA on
wares (13).
MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément tabliers, caleçons
boxeur, tee-shirts, combinaisons-pantalons, combinaisons,
pantalons, chemises, chaussettes, robes de chambre, pantalons
courts, pyjamas, chemises de nuit. (2) Linge de maison et literie,
nommément linge de maison et literie ignifugés, nommément
couvertures, oreillers, taies d’oreiller, draps de lit, serviettes,
débarbouillettes et rideaux de douche ignifugés. (3) Sacs à
vêtements, sacs d’entreposage, sacs à linge. (4) Chariots à linge,
housses de chariots à lessive. (5) Vêtements de sécurité,
nommément blouses de sécurité ignifugées. (6) Produits de

sécurité, nommément courtepointes, matelas de camping et
oreillers de sécurité ignifugés. (7) Matelas et revêtements de
matelas. (8) Meubles, nommément lits, lits superposés, unités de
rangement pour lits superposés, bureaux, armoires, bahuts,
étagères sur pied, tabourets, tables. (9) Produits de loisirs
d’extérieur, nommément barbecues, supports de permis
d’emplacements de camping, boîtes de dépôt de droit de camping
et supports connexes, bancs de parc, cadres de bancs de parc,
tables à pique-nique, rallonges de tables à pique-nique, châssis
de tables à pique-nique, supports de tables à pique-nique, grils de
feu de camp, segments de feu de camp, poubelles, paniers de
recyclage, porte-vélos. (10) Enseignes imprimées, enseignes en
vinyle imprimées, plaques d’identité et plaques de porte
imprimées, plaques commémoratives, plaques gravées. (11)
Épinglettes, coffres à bijoux. (12) Articles cadeaux, nommément
ensembles de crayons et stylos, horloges, baromètres, répliques
de canons, lampes, broyeurs de pilules, chandeliers. (13) Rideaux
séparateurs, chaises. SERVICES: (1) Fabrication et impression
d’enseignes à façon. (2) Gravure de plaques et d’enseignes. (3)
Services d’entretien paysagiste. (4) Services de fabrication de
plaques d’immatriculation de véhicules. (5) Services de
blanchisserie commerciale pour vêtements et linge de maison. (6)
Exploitation d’un commerce spécialisé dans la vente de
vêtements, linge de maison et literie, sacs, chariots à linge et
accessoires connexes, vêtements et produits textiles de sécurité
ignifugés, matelas, meubles, équipement de parc et de terrains de
camping, enseignes, épingles, articles cadeaux. (7) Services
d’impression et de photocopie. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1990 en liaison avec les marchandises (1),
(2), (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12) et en liaison avec
les services (1), (2), (3), (4), (5), (6); mai 1999 en liaison avec les
services (7). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (13).

1,087,885. 2001/01/02. HER MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT
OF ONTARIO as represented by THE MINISTER OF
CORRECTIONAL SERVICES, 17 Wilson Drive, Unit #6,
MILTON, ONTARIO, L9T3J7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACBETH & JOHNSON, 133
RICHMOND STREET WEST, SUITE 301, TORONTO,
ONTARIO, M5H2L7 
 

WARES: (1) Clothing, namely aprons, boxer shorts, t-shirts, jump
suits, coveralls, pants, shirts, socks, bathrobes, short pants,
pajamas, nightshirts. (2) Linens and bedding, namely fire-
retardant linens and bedding namely fire-retardant blankets,
pillows, pillow-cases, bed sheets, towels, face cloths and shower
curtains. (3) Garment bags, storage bags, laundry bags. (4)
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Laundry carts, laundry cart covers. (5) Security clothing, namely
fire-retardant security gowns. (6) Security products, namely fire-
retardant security quilts, sleeping pads and pillows. (7) Mattresses
and mattress covers. (8) Furniture, namely beds, bunk beds, bunk
bed storage units, desks, cabinets, credenzas, shelf units, stools,
tables. (9) Outdoor recreation products, namely barbecues,
campsite permit holders, camping fee deposit boxes and supports
therefor, park benches, park bench frames, picnic tables, picnic
table extensions, picnic table under- carriages, picnic table
braces, campsite fireplace grills, campsite fire rings, garbage
cans, recycling baskets, bicycle racks. (10) Printed signs, printed
vinyl signs, printed nameplates and doorplates, memorial plaques,
engraved plates. (11) Pins, jewellery boxes. (12) Giftware, namely
pen and pencil sets, clocks, barometers, cannon replicas, lamps,
pill crushers, candle sticks. (13) Privacy curtains, chairs.
SERVICES: (1) Custom sign production and printing. (2) Plaque
and sign engraving. (3) Grounds maintenance services. (4)
Vehicle license plate production services. (5) Commercial laundry
services for clothing and linens. (6) Operation of a store selling
clothing, linens and bedding, bags, laundry carts and related
accessories, fire-retardant security clothing and textile products,
mattresses, furniture, park and campsite equipment, signs, pins,
giftware. (7) Printing and photocopying services. Used in
CANADA since at least as early as 1998 on wares (1), (2), (3), (4),
(5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12) and on services (1), (2), (3), (4),
(5), (6); May 1999 on services (7). Proposed Use in CANADA on
wares (13).
MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément tabliers, caleçons
boxeur, tee-shirts, combinaisons-pantalons, combinaisons,
pantalons, chemises, chaussettes, robes de chambre, pantalons
courts, pyjamas, chemises de nuit. (2) Linge de maison et literie,
nommément linge de maison et literie ignifugés, nommément
couvertures, oreillers, taies d’oreiller, draps de lit, serviettes,
débarbouillettes et rideaux de douche ignifugés. (3) Sacs à
vêtements, sacs d’entreposage, sacs à linge. (4) Chariots à linge,
housses de chariots à lessive. (5) Vêtements de sécurité,
nommément blouses de sécurité ignifugées. (6) Produits de
sécurité, nommément courtepointes, matelas de camping et
oreillers de sécurité ignifugés. (7) Matelas et revêtements de
matelas. (8) Meubles, nommément lits, lits superposés, unités de
rangement pour lits superposés, bureaux, armoires, bahuts,
étagères sur pied, tabourets, tables. (9) Produits de loisirs de plein
air, nommément barbecues, supports de permis d’emplacement
de camping, boîtes de dépôt des droits de camping et supports
connexes, bancs de parc, cadres de banc de parc, tables à pique-
nique, rallonges de table à pique-nique, supports de table à pique-
nique, entretoises de table à pique-nique, grils de foyer
d’emplacement de camping, anneaux pour feux de camp,
poubelles, paniers de recyclage, porte-vélos. (10) Enseignes
imprimées, enseignes en vinyle imprimées, plaques d’identité et
plaques de porte imprimées, plaques commémoratives, plaques
gravées. (11) Épinglettes, coffres à bijoux. (12) Articles cadeaux,
nommément ensembles de crayons et stylos, horloges,
baromètres, répliques de canons, lampes, broyeurs de pilules,
chandeliers. (13) Rideaux séparateurs, chaises. SERVICES: (1)
Fabrication et impression d’enseignes à façon. (2) Gravure de
plaques et d’enseignes. (3) Services d’entretien paysagiste. (4)
Services de fabrication de plaques d’immatriculation de véhicules.

(5) Services de blanchisserie commerciale pour vêtements et
linge de maison. (6) Exploitation d’un commerce spécialisé dans
la vente de vêtements, linge de maison et literie, sacs, chariots à
linge et accessoires connexes, vêtements et produits textiles de
sécurité ignifugés, matelas, meubles, équipement de parc et de
terrains de camping, enseignes, épingles, articles cadeaux. (7)
Services d’impression et de photocopie. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1998 en liaison avec les
marchandises (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12)
et en liaison avec les services (1), (2), (3), (4), (5), (6); mai 1999
en liaison avec les services (7). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (13).

1,087,886. 2001/01/02. HER MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT
OF ONTARIO as represented by THE MINISTER OF
CORRECTIONAL SERVICES, 17 Wilson Drive, Unit #6,
MILTON, ONTARIO, L9T3J7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACBETH & JOHNSON, 133
RICHMOND STREET WEST, SUITE 301, TORONTO,
ONTARIO, M5H2L7 

TRILCOR CORRECTIONAL 
INDUSTRIES 

WARES: (1) Clothing, namely aprons, boxer shorts, t-shirts, jump
suits, coveralls, pants, shirts, socks, bathrobes, short pants,
pajamas, nightshirts. (2) Linens and bedding, namely fire-
retardant linens and bedding namely fire-retardant blankets,
pillows, pillow-cases, bed sheets, towels, face cloths and shower
curtains. (3) Garment bags, storage bags, laundry bags. (4)
Laundry carts, laundry cart covers. (5) Security clothing, namely
fire-retardant security gowns. (6) Security products, namely fire-
retardant security quilts, sleeping pads and pillows. (7) Mattresses
and mattress covers. (8) Furniture, namely beds, bunk beds, bunk
bed storage units, desks, cabinets, credenzas, shelf units, stools,
tables. (9) Outdoor recreation products, namely barbecues,
campsite permit holders, camping fee deposit boxes and supports
therefor, park benches, park bench frames, picnic tables, picnic
table extensions, picnic table under-carriages, picnic table braces,
campsite fireplace grills, campsite fire rings, garbage cans,
recycling baskets, bicycle racks. (10) Printed signs, printed vinyl
signs, printed nameplates and doorplates, memorial plaques,
engraved plates. (11) Pins, jewellery boxes. (12) Giftware, namely
pen and pencil sets, clocks, barometers, cannon replicas, lamps,
pill crushers, candle sticks. (13) Privacy curtains, chairs.
SERVICES: (1) Custom sign production and printing. (2) Plaque
and sign engraving. (3) Grounds maintenance services. (4)
Vehicle license plate production services. (5) Commercial laundry
services for clothing and linens. (6) Operation of a store selling
clothing, linens and bedding, bags, laundry carts and related
accessories, fire-retardant security clothing and textile products,
mattresses, furniture, park and campsite equipment, signs, pins,
giftware. (7) Printing and photocopying services. Used in
CANADA since at least as early as 1990 on wares (1), (2), (3), (4),
(5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12) and on services (1), (2), (3), (4),
(5), (6); May 1999 on services (7). Proposed Use in CANADA on
wares (13).
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MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément tabliers, caleçons
boxeur, tee-shirts, combinaisons-pantalons, combinaisons,
pantalons, chemises, chaussettes, robes de chambre, pantalons
courts, pyjamas, chemises de nuit. (2) Linge de maison et literie,
nommément linge de maison et literie ignifugés, nommément
couvertures, oreillers, taies d’oreiller, draps de lit, serviettes,
débarbouillettes et rideaux de douche ignifugés. (3) Sacs à
vêtements, sacs d’entreposage, sacs à linge. (4) Chariots à linge,
housses de chariots à lessive. (5) Vêtements de sécurité,
nommément blouses de sécurité ignifugées. (6) Produits de
sécurité, nommément courtepointes, matelas de camping et
oreillers de sécurité ignifugés. (7) Matelas et revêtements de
matelas. (8) Meubles, nommément lits, lits superposés, unités de
rangement pour lits superposés, bureaux, armoires, bahuts,
étagères sur pied, tabourets, tables. (9) Produits de loisirs
d’extérieur, nommément barbecues, supports de permis
d’emplacements de camping, boîtes de dépôt de droit de camping
et supports connexes, bancs de parc, cadres de bancs de parc,
tables à pique-nique, rallonges de tables à pique-nique, châssis
de tables à pique-nique, supports de tables à pique-nique, grils de
feu de camp, segments de feu de camp, poubelles, paniers de
recyclage, porte-vélos. (10) Enseignes imprimées, enseignes en
vinyle imprimées, plaques d’identité et plaques de porte
imprimées, plaques commémoratives, plaques gravées. (11)
Épinglettes, coffres à bijoux. (12) Articles cadeaux, nommément
ensembles de crayons et stylos, horloges, baromètres, répliques
de canons, lampes, broyeurs de pilules, chandeliers. (13) Rideaux
séparateurs, chaises. SERVICES: (1) Fabrication et impression
d’enseignes à façon. (2) Gravure de plaques et d’enseignes. (3)
Services d’entretien paysagiste. (4) Services de fabrication de
plaques d’immatriculation de véhicules. (5) Services de
blanchisserie commerciale pour vêtements et linge de maison. (6)
Exploitation d’un commerce spécialisé dans la vente de
vêtements, linge de maison et literie, sacs, chariots à linge et
accessoires connexes, vêtements et produits textiles de sécurité
ignifugés, matelas, meubles, équipement de parc et de terrains de
camping, enseignes, épingles, articles cadeaux. (7) Services
d’impression et de photocopie. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1990 en liaison avec les marchandises (1),
(2), (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12) et en liaison avec
les services (1), (2), (3), (4), (5), (6); mai 1999 en liaison avec les
services (7). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (13).

1,088,246. 2001/01/08. ORANGE PERSONAL
COMMUNICATIONS SERVICES LIMITED, St. James Court,
Great Park Road, Almondsbury Park, Bradley Stoke, Bristol BS12
4QJ, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

ORANGE 

WARES: Printed matter, namely, leaflets, and brochures; books;
magazines; periodicals; booklets; newsletters; instructional and
teaching materials, namely, instructional manuals and text books;
all of the aforesaid relating to financial matters; bookmarks; paper,
card in sheet form, cardboard and goods made from these
materials, namely, paper notepads, paper notelets, writing paper,
paper sacks and bags, card files, cardboard cartons, cardboard
containers, sacks and bags made of card and cardboard;
photographs; pictures; picture frames; writing instruments;
stationery and stationery items, namely, writing paper, envelopes,
staples, hole punchers, clipboards and jotterpads; office supplies;
stationery storage items, namely, paper trays and letter racks and
index card boxes all being made from plastic or metal and plastic
document wallets; desk tidies; drawing and painting materials,
namely, paints, paint brushes, pallets, crayons, charcoal, chalks,
pastels, water colour paints and oil paints; notebooks, address
books, diaries and books for personal record use; calendars;
posters; planners; modelling materials, namely, modelling
plastics, modelling clay, modelling tools for plastics and clay;
instructional and teaching materials; plastic or paper or card bags
for merchandise packaging and for household use. SERVICES:
(1) Advertisement services relating to the telecommunications,
computing and internet areas; dissemination of advertising matter
via an on-line electronic communications network; direct mail
advertising; electronic billboard advertising; promoting goods and
services of others by preparing and placing advertisements in an
electronic magazine accessed through a global computer
network; promotional services relating to the telecommunications,
computing and internet areas; business promotion; business
management; business administration; organisation and
management of business incentive and loyalty schemes; business
information services; administrative processing and organising of
mail order services; arranging of business introductions; business
research and survey services; business forecasting services;
provision of business, planning, business supervision, clerical and
secretarial services; organizing exhibitions relating to
telecommunications, computing an the internet for commercial
purposes; auctioneering provided on the Internet; business
administration services for the processing of sales made on the
Internet; public relations; economic forecasting; advertising
services for the promotion of e-commerce; provision of information
and advice on the supplying and promotion of commodities and
selection and display of goods; provision of information and advice
to the prospective purchasers of commodities and goods; all of the
aforesaid provided on-line form a computer database or via the
Internet or provided by other means; compilation and transcription
of data; compilation of advertisements for use as web pages on
the Internet; compilation of directories for publishing on the
Internet; database and data processing services; telephone
answering and message handling services; data management
and electronic stocktaking services. (2) Insurance; financial
affairs; monetary affairs; insurance and financing of
telecommunications apparatus systems and installations;
provision of credit card facilities and services; provision of
electronic funds transfer services and on-line transaction facilities;
financial services; banking services; investment and fund
management services; administration of funds and investments;
computerised financial services; valuation of personal property
and real estate; real estate agency services, real estate appraisal,
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real estate brokerage and real estate listing; real estate property
management and information and advice relating to the aforesaid;
provision of financial information; stock exchange quotations;
stock and shares information services; stocks and bonds
brokerage; fund raising activities; charitable collections,
organising collections and organising fund raising activities;
financial sponsorship; discount services, namely, the operation
and supervision of sales and promotional incentive schemes;
information and advisory services relating to insurance, financial
affairs, monetary affairs, home and Internet banking, stocks and
share information, stocks and bonds brokerage, provided on-line
from a computer database or the Internet. Priority Filing Date:
November 13, 2000, Country: OHIM (EC), Application No:
1950740 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED KINGDOM on wares and on services. Registered in or
for UNITED KINGDOM on July 25, 1997 under No. 2030255B on
services (2); UNITED KINGDOM on December 12, 1997 under
No. 2030255D on wares; UNITED KINGDOM on December 29,
1998 under No. 2108402B on services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Imprimés, nommément dépliants et
brochures; livres; magazines; périodiques; livrets; bulletins;
matériel instructif et pédagogique, nommément manuels
d’instruction et livres de cours; tout le matériel susmentionné
ayant trait à des questions financières; signets; papier, cartes
sous forme de feuilles, carton et articles constitués de ce
matériau, nommément bloc-notes en papier, papier petit format,
papier à écrire, sacs grande contenance et sacs en papier,
classeurs pour fiches, cartons, contenants en carton, sacs grande
contenance et sacs en carton et en carton mince; photographies;
images; cadres; instruments d’écriture; papeterie et articles de
papeterie, nommément papier à écrire, enveloppes, agrafes,
perforatrices, planchettes à pince et portefeuilles; articles de
bureau; articles de rangement de papeterie, nommément plateaux
en papier et porte-lettres et boîtes de fiches signalétiques, tous en
plastique ou en métal et porte-documents en plastique; articles de
rangement pour le bureau; matériel de dessin et de peinture,
nommément peintures, pinceaux, palettes, crayons à dessiner,
charbon de bois, craies, pastels, aquarelles et peintures à l’huile;
cahiers, carnets d’adresses, agendas et livres pour dossiers
personnels; calendriers; affiches; agendas de planification;
matériaux à modeler, nommément matières plastiques à modeler,
argile à modeler, outils à modeler pour matières plastiques et
argile; matériel instructif et pédagogique; sacs en plastique ou en
papier ou en carton pour l’emballage de marchandises et pour
usage domestique. SERVICES: (1) Services de publicité ayant
trait aux télécommunications, à l’informatique et à l’Internet;
diffusion de matériel publicitaire au moyen d’un réseau de
communication électronique en ligne; publicité postale; publicité
par babillard électronique; promotion des biens et services de tiers
par la préparation et le placement de publicités dans un magazine
électronique accessible au moyen d’un réseau informatique
mondial; services de promotion ayant trait aux
télécommunications, à l’informatique et à l’Internet; promotion
commerciale; gestion des affaires; administration des affaires;
organisation et gestion de plans d’encouragement et de
fidélisation; services de renseignements commerciaux;
exploitation et organisation administratives de services de vente

par correspondance; organisation de présentations d’affaires;
services de recherche et d’études en affaires; services de
prévisions commerciales; fourniture de services d’affaires, de
planification, de supervision commerciale, de bureau et de
secrétariat; organisation d’expositions ayant trait aux
télécommunications, à l’informatique et à l’Internet à des fins
commerciales; vente à l’encan sur l’Internet; services
d’administration des affaires pour le traitement des ventes
effectuées sur Internet; relations publiques; prévisions
économiques; services de publicité pour la promotion du
commerce électronique; fourniture d’information et de conseils sur
la fourniture et la promotion de biens et la sélection et la
présentation de marchandises; fourniture d’information et de
conseils aux acheteurs éventuels de biens et de marchandises;
tous les services susmentionnés fournis en ligne à partir d’une
base de données informatisées ou au moyen de l’Internet, ou
fournis par d’autres moyens; compilation et transcription de
données; compilation de publicités pour utilisation comme pages
Web sur Internet; compilation de répertoires pour publication sur
l’Internet; services de base de données et de traitement de
données; services de permanence téléphonique et de gestion des
messages; services de gestion de données et d’inventaire
électronique. (2) Assurance; opérations financières; opérations
monétaires; assurance et financement de matériel, de systèmes
et d’installations de télécommunications; fourniture d’installations
et de services de cartes de crédit; fourniture de services de
transfert électronique de fonds et d’installations pour transactions
en ligne; services financiers; services bancaires; services de
gestion d’investissements et de fonds; administration de fonds et
d’investissements; services financiers informatisés; évaluation
d’objets personnels et de biens immobiliers; services d’agence
immobilière, évaluation de biens immobiliers, courtage en
immeuble et description de propriétés; gestion de propriétés
immobilières et information et conseil ayant trait ces propriétés;
fourniture d’information financière; cours des actions en bourse;
services d’information sur les actions; courtage d’actions et
d’obligations; activités de collecte de fonds; collectes de fonds
pour des oeuvres de charité, organisation de collectes de fonds et
organisation d’activités de collecte de fonds; parrainage financier;
services d’escompte, nommément mise en place et surveillance
de systèmes de vente par incitatifs; services d’information et de
conseils ayant trait à l’assurance, aux opérations financières, aux
opérations monétaires, aux opérations bancaires à domicile et sur
Internet, à l’information sur les actions, au courtage d’actions et
d’obligations, offerts en ligne à partir d’une base de données
informatisées ou d’Internet. Date de priorité de production: 13
novembre 2000, pays: OHMI (CE), demande no: 1950740 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ROYAUME-UNI en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services. Enregistrée dans ou pour ROYAUME-UNI le
25 juillet 1997 sous le No. 2030255B en liaison avec les services
(2); ROYAUME-UNI le 12 décembre 1997 sous le No. 2030255D
en liaison avec les marchandises; ROYAUME-UNI le 29
décembre 1998 sous le No. 2108402B en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,090,594. 2001/01/29. Langer, Inc., 450 Commack Road, Deer
Park, New York 11729, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

CONTOURS 
WARES: Medical shoe inserts for the correction of foot problems.
Used in CANADA since at least as early as 1996 on wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on September 09, 2003 under
No. 2,760,672 on wares.
MARCHANDISES: Orthèses médicales pour la correction des
problèmes de pied. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1996 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 09
septembre 2003 sous le No. 2,760,672 en liaison avec les
marchandises.

1,092,943. 2001/02/15. OLYMPIA GROUP INC., 505 South 7th
Avenue, City of Industry, California, 91746, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK
BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S5 
 

The right to the exclusive use of the word POWER is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: Hand-held, portable corded and cordless power tools for
home use, namely, drills, saws, jigsaw, sander, palm sander,
circular saw, grinder, angle grinder, reciprocal saw, hobby rotary
tool, polisher, bench grinder, bench grinder with light, screwdriver,
planer, belt sander, biscuit joiner, random orbital sander. Used in
CANADA since at least as early as October 18, 2000 on wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot POWER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Outils électriques à main, portables, avec et
sans fil pour usage domestique, nommément perceuses, scies,
scies sauteuses, ponceuses, ponceuses à main, scie circulaire,
meuleuse, meuleuse d’angle, alternative, outil rotatif d’artisanat,
polisseuse, meuleuse d’établi, meuleuse d’établi avec éclairage,
tournevis, raboteuse, ponceuse à courroie, assembleur à biscuit,
ponceuse orbitale spéciale. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 18 octobre 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,093,459. 2001/02/22. Interlink Realty Corporation, # 200 - 5771
No. 3 Road, Richmond, BRITISH COLUMBIA, V6X2C9 
 

The right to the exclusive use of the words WEB PAGE
CONDOMINIUM NEWS is disclaimed apart from the trade-mark.
SERVICES: Real estate namely, providing access by way of an
on-line internet service of real estate information namely
condominium and co-operative housing associations listings,
information and reports pertaining to the operation, management,
building, sales, management and rentals of condominiums and
co-operative housing, providing access to an on-line document
storage and retrieval system for condominium, strata corporation
and co-operative housing records. Used in CANADA since at least
as early as 2000 on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots WEB PAGE CONDOMINIUM
NEWS en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: Immobilier, nommément fourniture d’accès au moyen
d’un service Internet en ligne de renseignements immobiliers,
nommément listes d’associations d’appartement en copropriété et
de coopératives d’habitation, renseignements et rapports
concernant l’exploitation, la gestion, la construction, la vente, la
gestion et la location d’appartements en copropriété et de
coopératives d’habitation, fourniture d’accès à un système de
stockage et de récupération en ligne visant des dossiers
d’appartements en copropriété, d’entreprises de copropriété et de
coopératives d’habitation. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 2000 en liaison avec les services.

1,094,043. 2001/02/23. CAFÉ GRAND PRIX, Palais de I Scala, 1
Avenue Henry Dunant, MC 98000, MONACO Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
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WARES: (1) Precious metals and their alloys. (2) Paper,
cardboard. (3) Leather and imitations thereof. (4) Kitchen utensils.
(5) Textiles. (6) Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago,
coffee substitutes, flour, bread, biscuits, cakes, pastry and
confectionery, ices, honey, treacle, yeast, baking powder, salt,
mustard, vinegar, spices. (7) Tobacco. SERVICES: Restaurants;
beauty care; veterinary services; legal services; scientific and
industrial research; computer programming. Priority Filing Date:
August 23, 2000, Country: MONACO, Application No: 022037 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Métaux précieux purs et alliés. (2) Papier,
carton mince. (3) Cuir et simili-cuir. (4) Ustensiles de cuisine. (5)
Textiles. (6) Café, thé, cacao, sucre, riz, tapioca, sagou, substituts
de café, farine, pain, biscuits à levure chimique, gâteaux, pâte à
tarte et confiseries, glaces, miel, mélasse, levure, levure
chimique, sel, moutarde, vinaigre, épices. (7) Tabac. SERVICES:
Restaurants; soins de beauté; services vétérinaires; services
juridiques; recherche scientifique et industrielle; programmation
informatique. Date de priorité de production: 23 août 2000, pays:
MONACO, demande no: 022037 en liaison avec le même genre
de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,095,001. 2001/03/06. New Breed Corporate Services, Inc.,
Post Office Box 18367, Greensboro, North Carolina 27419,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

WE’VE GOT BOTH BRICKS AND BITS 
WAITING TO SERVE YOU 

SERVICES: Supply chain management services, warehouse
management; inventory management; order handling in a wide
variety of fields; call center operations; information technology
management; logistics management; and consultation related
thereto. Priority Filing Date: September 06, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/122,828 in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on July 15, 2003 under No. 2,737,561 on
services.
SERVICES: Services de gestion du processus
d’approvisionnement, gestion d’entrepôts; gestion des stocks;
traitement des commandes dans une large gamme de domaines;
exploitation de centres d’appels; gestion de technologie de
l’information; gestion de logistique; et consultation liée aux
services susmentionnés. Date de priorité de production: 06
septembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 76/122,828 en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 15 juillet 2003 sous le No. 2,737,561 en liaison avec les
services.

1,095,213. 2001/03/08. ComparisonMarket, Inc. (a Delaware
Corporation), 29001 Solon Road, Suite A, Solon, Ohio, 44139,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCMILLAN BINCH LLP, BCE
PLACE, SUITE 4400, BAY WELLINGTON TOWER, 181 BAY
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 
 

The right to the exclusive use of the words INSURANCE and
.COM is disclaimed apart from the trade-mark.
SERVICES: Providing information about insurance and annuities
by means of an Internet web site; providing an online computer
database in the field of insurance, for maintaining and organizing
insurance information on behalf of policyholders in a secure
location, which information can be updated and accessed by
means of an Internet web site; providing financial information in
the field of insurance by electronic means; providing online quotes
on insurance policy premiums. Priority Filing Date: March 07,
2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/051821 in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots INSURANCE et .COM en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: Fourniture d’informations sur les assurances et les
rentes au moyen d’un site Web Internet; fourniture d’une base de
données informatique en ligne dans le domaine des assurances,
pour la tenue à jour et l’organisation de renseignements
d’assurance pour le compte des titulaires de polices dans un
emplacement sûr, ces renseignements pouvant être mis à jour et
sollicités au moyen d’un site Web Internet; fourniture de
renseignements financiers dans le domaine des assurances par
moyens électroniques; fourniture de tarifs sur les primes des
polices d’assurance. Date de priorité de production: 07 mars
2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
051821 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,095,256. 2001/03/08. ORIGINS NATURAL RESOURCES INC.,
767 Fifth Avenue, New York, New York, 10153, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

COMB IMPROVEMENT 
The right to the exclusive use of the word COMB is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: Hair detangler spray for pets. Used in UNITED STATES
OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on August 14, 2001 under No. 2,478,366 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot COMB en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Démêleur de cheveux en vaporisateur pour
animaux familiers. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 14 août 2001 sous le No. 2,478,366 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,095,539. 2001/03/12. MEDIATRADE S.P.A., Via Paleocapa, 3,
20100 MILANO, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FINLAYSON &
SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0A2 

MEDIATRADE 
WARES: (1) Books; dictionaries; newspapers; comics; cartoons;
periodicals; magazines; catalogues; booklets; dépliants; cards;
registers; paper; cardboard; blotting paper; photocopying paper;
book-bindings; photographs; adhesive materials for office
purposes; glues for office use; painters’ brushes; typewriters;
metal clips; clip pullers; puncher-clips; office perforators;
document folders; playing cards; stamp inking pads; stamps;
stamp holders; dating stamps; pencil sharpeners; office seals;
correcting rubbers; household adhesive tapes; paper bands for
calculating machines; pen-holders; ballpoint pens; pencils;
fountain-pens; chalk; letter clips; drawing compasses; drawing
squares and rulers; enveloping machines for office purposes;
envelopes; letter paper; carbon paper; letter openers; paper
knives for office purposes; self-adhesive ad labels; posters; visit-
cards; diaries. (2) Balloons; batting gloves; billiard balls; billiard
tables; archery equipment namely, bows and arrows; chess sets;
fishing hooks; footballs; golf bags; costume masks; protective
paddings for playing hockey; tennis rackets; sailboards and
surfboards; decorations for Christmas trees, parlour-games,
games made of paper and cardboard material. SERVICES: (1)
Advertising agency servicesw; market analysis. (2) An activity
consisting of broadcasting and television program transmission;
an activity consisting of transmission of programs by cable; an
activity in the field of telematic transmission; an activity consisting
of computer aided recording, storage and subsequent
transmission of voice and image messages through electronic
mail and provider service; internet provider services. (3) Services
consisting of radio and television program development, television
and cinema motion picture production; radio and television
program cutting; radio and cinema studios location;
cinematographic studios; direction of cinema-halls; video record
and motion picture hire; motion picture and cinematographic
equipment rental; recording studio and cinema studio services;
sound registration rental; show production and performances;
theatre performances; organisation and management of courses
and competitions, of plays, sports competitions, congresses,
seminars, musical and song performances; organisation of
exhibition for culture and/or education purposes; club services;
service related to sports development and training; show artists’
services; model agencies for artists; orchestra service, music

halls, services of record libraries. Priority Filing Date: February
01, 2001, Country: ITALY, Application No: MI2001C 001145 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in ITALY on wares and on
services. Registered in or for ITALY on June 07, 2001 under No.
847706 on wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Livres; dictionnaires; journaux; bandes
dessinées; dessins animés; périodiques; revues; catalogues;
livrets; dépliants; cartes; registres; papier; carton; papier buvard;
papier de photocopie; reliures; photographies; matériels adhésifs
pour travaux de bureau; colles pour usage de bureau; pinceaux;
machines à écrire; trombones métalliques; extracteurs d’agrafes;
emporte-pièces/agrafeuses; perforatrices; chemises; cartes à
jouer; tampons encreurs; timbres; porte-tampons; timbres
dateurs; taille-crayons; sceaux de bureau; gommes correctrices;
rubans adhésifs ménagers; bandes de papier pour calculatrices;
porte-stylos; stylos à bille; crayons; stylos à plume; craie; pinces à
lettres; compas à dessin; instruments à tracer les carrés et règles;
machines à cacheter pour fins de bureau; enveloppes; papier à
lettres; papier carbone; coupe-papiers; coupe-papier pour fins de
bureau; étiquettes auto-adhésives; affiches; cartes de visite;
agendas. (2) Ballons; gants de frappeur; boules de billard; tables
de billard; équipement de tir à l’arc, nommément arcs et flèches;
jeux d’échecs; hameçons; ballons de football; sacs de golf;
masques de costume; protecteurs pour jouer au hockey;
raquettes de tennis; planches à voile et planches de surf;
décorations pour arbres de Noël, jeux de société, jeux faits de
papier et carton. SERVICES: (1) Services d’agence de publicité;
analyse du marché. (2) Activité consistant en diffusion et
transmission d’émissions télévisées; activité consistant en
transmission d’émissions par câble; activité dans le domaine de la
télématique; activité consistant en enregistrement, stockage
assistés par ordinateur et transmission subséquente de
messages vocaux et d’images, au moyen de courriel et de service
de fournisseurs; services de fournisseur d’Internet. (3) Services
d’élaboration d’émissions de radio et de télévision, de production
télévisuelle et cinématographique; montage d’émissions de radio
et de télévision; localisation de studios de radio et de cinéma;
studios cinématographiques; direction de salles de cinéma;
embauchage pour enregistrement vidéo et film de cinéma;
location de matériel cinématographique; services de studio
d’enregistrement et de studio de cinéma; location de matériel
d’enregistrement sonore; production de spectacles et
représentations; représentations de pièces de théâtre;
organisation et gestion de cours et de concours, de pièces de
théâtre, de compétitions sportives, de congrès, de séminaires, de
représentations de musique et de chansons; organisation
d’expositions à des fins culturelles et/ou éducatives; services de
club; services ayant trait au développement des sports et à
l’entraînement; services pour les artistes de spectacle; agences
de mannequin pour artistes; services d’orchestre, salles de
concert, services de discothèque. Date de priorité de production:
01 février 2001, pays: ITALIE, demande no: MI2001C 001145 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Employée: ITALIE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ITALIE le 07 juin 2001 sous le No. 847706 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.
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1,097,343. 2001/03/23. PERMATEX, INC. a legal entity, Ten
Columbus Boulevard, Hartford Square North, Hartford,
Connecticut, 06106, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MADE FOR THE PROFESSIONAL 
WARES: Adhesives and sealants for use in the automotive
industry; automobile gasket cement; epoxy glue and putty for
general bonding and repair purposes; bonding and filling epoxy for
use in the repair of flexible body parts for automobiles and other
vehicles; filler for automotive body repair; radiator additives to
prevent rust; rust treatment preparations for automotive use;
automobile cooling system rust inhibitors; brake fluid; power
steering fluid; fuel injection cleaner chemical additive; chemical
additives for fuel treatment threadlockers; battery protector and
sealant; soldering chemicals; exhaust repair kits; anti-rust oils and
greases; sealer coatings for use in the automotive industry;
undercoating for surfaces to be painted; undercoating for vehicle
chassis; general cleaning preparations; automotive cleaning
preparations; hand cleansers; skin soaps; lotion soaps;
dispensers for hand cleaning preparations; polymer sealants for
cleaning, shining and protecting automobile exterior surfaces; rust
removing preparations; carburetor and choke cleaning
preparations; degreasing preparations for use in the automotive
industry; decal and paint stripping preparations; cleaning
preparations for gasket removal; automotive lubricants and
greases; all-purpose penetrating oil; automotive tune-up kits;
liquid gasket sealer for automotive use; adhesive sealant and
caulking compounds; pipe joint compounds; general purpose
silicon rubber sealants; synthetic rubber sealants for use as
formed-in-place gaskets for automotive use; tune-up kits; vinyl
and leather repair kits; dashboard and vinyl top repair kits; exhaust
repair kits; fabric repair kits for automotive use. Used in CANADA
since at least as early as July 1999 on wares. Priority Filing Date:
September 25, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/134,274 in association with the same kind of
wares; September 25, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/134,509 in association with the
same kind of wares; September 25, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/134,508 in association
with the same kind of wares; September 25, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/134,505 in
association with the same kind of wares; September 25, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
134,507 in association with the same kind of wares; September
25, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/134,979 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on July 02, 2002 under No.
2,587,571 on wares; UNITED STATES OF AMERICA on July 02,
2002 under No. 2,587,570 on wares; UNITED STATES OF
AMERICA on September 17, 2002 under No. 2,619,829 on wares;
UNITED STATES OF AMERICA on December 17, 2002 under
No. 2,661,555 on wares; UNITED STATES OF AMERICA on
September 30, 2003 under No. 2,768,602 on wares.

MARCHANDISES: Adhésifs et produits de scellement pour
utilisation dans l’industrie automobile; colles pour joints
d’étanchéité d’automobile; colle et mastic époxyde pour collage et
réparations; résine époxyde de collage et de remplissage pour
utilisation dans la réparation de pièces flexibles de carrosserie
d’automobiles et autres véhicules; mastic de finition pour
carrosserie d’automobile; additifs inhibiteurs de rouille pour
radiateurs; préparations de traitement antirouille pour
automobiles; produits antirouille pour système de refroidissement;
liquide pour freins; fluide à servodirection; additifs chimiques
nettoyants pour le système d’injection de carburant; additifs
chimiques pour le carburant; adhésifs frein-filet; produits de
scellement et de protection pour bornes de batterie; produits
chimiques pour soudure; trousses de réparation pour tuyaux
d’échappement; huiles et graisses antirouille; revêtements de
protection pour utilisation dans l’industrie automobile; apprêts
pour surfaces à peindre; apprêts pour châssis de véhicules;
préparations de nettoyage d’usage général; préparations pour le
nettoyage d’automobiles; nettoyants pour les mains; savons pour
la peau; savons en lotion; distributrices de préparations
nettoyantes pour les mains; produits à base de polymères pour
nettoyer, cirer et protéger les surfaces extérieures des
automobiles; préparations de dérouillage; préparations de
nettoyage pour carburateurs et étrangleurs; préparations de
dégraissage pour utilisation dans l’industrie automobile;
préparations pour enlever les décalcomanies et décaper la
peinture; préparations de nettoyage pour l’enlèvement des joints;
lubrifiants et graisses pour automobiles; huile pénétrante tout
usage; trousses de mise au point pour automobiles; liquide de
scellement de joints pour automobiles; composés de scellement
adhésif et de calfeutrage; produits pour joints de tuyaux; produits
de scellement en caoutchouc et silicone d’usage général;
caoutchouc synthétique d’étanchéité servant à fabriquer des
joints; trousses de mise au point; trousses de réparation pour le
vinyle et le cuir; trousses de réparation pour tableaux de bord et
toits de vinyle; trousses de réparation pour tuyaux
d’échappement; trousses de réparation de tissus pour automobile.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 1999
en liaison avec les marchandises. Date de priorité de production:
25 septembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 76/134,274 en liaison avec le même genre de marchandises;
25 septembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 76/134,509 en liaison avec le même genre de marchandises;
25 septembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 76/134,508 en liaison avec le même genre de marchandises;
25 septembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 76/134,505 en liaison avec le même genre de marchandises;
25 septembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 76/134,507 en liaison avec le même genre de marchandises;
25 septembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 76/134,979 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 02 juillet 2002 sous le No. 2,587,571 en liaison
avec les marchandises; ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 02 juillet
2002 sous le No. 2,587,570 en liaison avec les marchandises;
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ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 17 septembre 2002 sous le No.
2,619,829 en liaison avec les marchandises; ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 17 décembre 2002 sous le No. 2,661,555 en
liaison avec les marchandises; ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 30
septembre 2003 sous le No. 2,768,602 en liaison avec les
marchandises.

1,098,860. 2001/04/09. Richard Murphy, 824 Silica Street,
Nelson, BRITISH COLUMBIA, V1L4N6 

CANADIAN GUN 
The right to the exclusive use of the word CANADIAN is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: The wares comprise of a piece of Canadian Birch tree
and are 1-2 inches in diameter and 4-5 feet long. It is described as
exercise equipment because it comes with exercise instructions .
it is described as defense equipment because it is an effective
instrument of self defense . The wares consist of a simple piece of
wood. Proposed Use in CANADA on wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot CANADIAN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Les marchandises comprennent un morceau
de bouleau canadien et ont de 1 à 2 pouces de diamètre et de 4 à
5 pieds de longueur. On indique qu’il s’agit de matériel d’exercice
parce qu’elles comprennent des instructions d’exercice. On
indique qu’il s’agit de matériel de défense parce qu’elles
constituent un instrument efficace d’auto-défense. Les
marchandises consistent en un simple morceau de bois. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,099,199. 2001/04/11. MONT TREMBLANT RESORTS AND
COMPANY, LIMITED PARTNERSHIP, 3005, chemin Principal,
Mont-Tremblant, QUÉBEC, J0T1Z0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP,
LE WINDSOR, 1170 PEEL STREET, MONTREAL, QUÉBEC,
H3B4S8 

LE SOMMET DES NEIGES 
MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, pour femmes et
pour enfants, soit: chandails, chemises, pantalons, vestes,
manteaux, montres, casquettes, serviettes, écussons ou
épinglettes. SERVICES: Location et vente d’unités de
condominiums en copropriété. Employée au CANADA depuis 28
février 2000 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
WARES: Men’s, women’s and children’s clothing, namely
sweaters, shirts, pants, jackets, coats, watches, caps, towels,
crests or pins. SERVICES: Rentals and sales of condominiums.
Used in CANADA since February 28, 2000 on services.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,101,040. 2001/04/25. TOMKI COMERCIO E INDUSTRIA
EQUIPAMENTOS LTDA., Av. Major Dionisio Dornelles, 111,
Porto Alegre - RS, BRAZIL Representative for Service/
Représentant pour Signification: FURMAN & KALLIO, 1400 -
2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA,
SASKATCHEWAN, S4P0R7 
 

WARES: Household or kitchen utensils and containers, namely
buckets, wringers, house keeping carts, mops, dust mop frames,
squeegees, caution signs and wax applicator carts. Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Ustensiles et contenants de ménage ou de
cuisine, nommément seaux, essoreuses, chariots d’entretien
domestique, vadrouilles, cadres de balais à franges, raclettes,
enseignes d’avertissement de danger et chariots d’application de
cire. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,101,585. 2001/05/02. EFFICOM INC., 1016, rue St.Joseph,
Beloeil, QUÉBEC, J3G4C9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, SUITE
1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUÉBEC, H3A3C1 

TELEGRAM PLUS 
Le droit à l’usage exclusif du mot TELEGRAM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: Services de transmission et communication de
documents par télécopieur ou par messager. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 1993 en liaison
avec les services.
The right to the exclusive use of the word TELEGRAM is
disclaimed apart from the trade-mark.
SERVICES: Services for the transmittal and communication of
documents via facsimile or by messenger. Used in CANADA since
at least as early as November 1993 on services.

1,101,586. 2001/05/02. EFFICOM INC., 1016, rue St.Joseph,
Beloeil, QUÉBEC, J3G4C9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, SUITE
1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUÉBEC, H3A3C1 

TÉLÉGRAMME PLUS 
Le droit à l’usage exclusif du mot TÉLÉGRAMME en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Services de transmission et communication de
documents par télécopieur ou par messager. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 1993 en liaison
avec les services.
The right to the exclusive use of the word TÉLÉGRAMME is
disclaimed apart from the trade-mark.
SERVICES: Services for the transmittal and communication of
documents via facsimile or by messenger. Used in CANADA since
at least as early as November 1993 on services.

1,102,238. 2001/05/04. BIOGLAN PHARMA INC., 7 Great Valley
Parkway, Suite 301, Malvern, Pennsylvania, 19355, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

ADOXA 
WARES: Oral antibiotics. Priority Filing Date: March 20, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
054,140 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on June 10, 2003 under No.
2,725,852 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Antibiotiques oraux. Date de priorité de
production: 20 mars 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/054,140 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 10 juin 2003 sous le No. 2,725,852 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,103,248. 2001/05/15. WORLD KITCHEN, INC., One Pyrex
Place, Elmira, New York 14902-1555, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 

EVERYDAY RADIANCE 
WARES: Aluminum cookware, namely griddles, sauce pans,
saute pans, stock pots, and covers and lids therefor. Priority
Filing Date: March 15, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/225,328 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Batterie de cuisine en aluminium,
nommément plaques à frire, casseroles, sauteuses, marmites, et
couvercles connexes. Date de priorité de production: 15 mars
2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
225,328 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,103,295. 2001/05/15. Compagnie Générale des Etablissements
Michelin - Michelin et Cie, 12 Cours Sablon, 63000 Clermont-
Ferrand, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5L1J3 

LATITUDE 
MARCHANDISES: Pneumatic tires and tubes for vehicle wheels;
treads for recapping tires. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
WARES: Pneumatiques et chambres à air pour roues de
véhicules; bandes de roulement pour rechapage de pneus.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,103,768. 2001/05/23. Cooperative Computing, Inc., 804 Las
Cimas Parkway, Suite 200, Austin, Texas 78746, UNITED
STATES OF AMERICA 

ACONNEX 
WARES: (1) Computer software for use in automotive aftermarket
industries, namely, software featuring programs and
computerized databases for managing inventory of vehicle parts
and tracking labor related data, and facilitating electronic
communication regarding same throughout the automotive
aftermarket supply chain, through transmission of information,
data, audio and images via the global computer network. (2)
Software used in automotive after-market industry used to
facilitate communications via the Internet among businesses in
the supply chain. SERVICES: (1) Information networking services
used to facilitate exchange of information and electronic
commerce transactions in the automotive aftermarket industries,
namely searchable electronic databases featuring information
about the sale of automotive parts; providing information about the
sale of automotive parts via a web site on a global computer
network. (2) Information networking services used to facilitate
distribution in automotive after-market. Priority Filing Date:
December 15, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/181,573, in association with the same kind of
wares (1) and in association with the same kind of services (1).
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (1) and on
services (1). Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on September 30, 2003 under No. 2,769,663 on wares (1) and on
services (1). Proposed Use in CANADA on wares (2) and on
services (2).
MARCHANDISES: (1) Logiciels à utiliser dans les industries des
pièces et accessoires des véhicules automobiles, nommément
logiciels contenant des programmes et des bases de données
informatisées pour gestion de l’inventaire des pièces de véhicules
et pour recherche des données de main-d’oeuvre, et pour
facilitation des communications électroniques concernant ces
données d’un bout à l’autre de la chaîne d’approvisionnement des
pièces et accessoires des véhicules automobiles, par
transmission d’informations, de données, d’audio et d’images, au
moyen du réseau informatique mondial. (2) Logiciels utilisés pour
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l’industrie des accessoires automobiles afin de faciliter les
communications au moyen d’Internet entre les commerces au
sein de la chaîne d’approvisionnement. SERVICES: (1) Services
de réseautage d’information utilisés pour faciliter les échanges de
renseignements et les transactions de commerce électronique
dans les industries des pièces et accessoires automobiles de
rechange, nommément bases de données électroniques
consultables contenant des renseignements concernant la vente
de pièces d’automobile; fourniture d’information concernant la
vente de pièces d’automobile au moyen d’un site Web sur un
réseau informatique mondial. (2) Services de mise en réseau
d’information destinée à faciliter la distribution des pièces et
accessoires automobiles de rechange. Date de priorité de
production: 15 décembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/181,573, en liaison avec le même
genre de marchandises (1) et en liaison avec le même genre de
services (1). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises (1) et en liaison avec les services (1).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 30
septembre 2003 sous le No. 2,769,663 en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2) et en
liaison avec les services (2).

1,103,882. 2001/05/22. SMEAD MANUFACTURING COMPANY
A Minnesota Corporation, 600 East Smead Boulevard, Hastings,
Minnesota 55033, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

COLORFIT 
WARES: Labelling alignment system comprising computer
hardware and software in the field of label printing for locating
labels on office products and stationery; office supplies, namely
folders, binders, file jackets and pocket folders. Used in CANADA
since at least as early as November 2000 on wares. Priority Filing
Date: January 12, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/193 769 in association with the
same kind of wares.
MARCHANDISES: Système de normalisation des étiquettes,
comprenant matériel informatique et logiciels dans le domaine de
l’impression d’étiquettes qui permettent de positionner les
étiquettes sur le matériel de bureau et la papeterie; articles de
bureau, nommément chemises, reliures, couverture de dossiers
et pochettes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que novembre 2000 en liaison avec les marchandises. Date de
priorité de production: 12 janvier 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/193 769 en liaison avec le même
genre de marchandises.

1,104,171. 2001/05/25. MONT TREMBLANT RESORTS AND
COMPANY, LIMITED PARTNERSHIP, 3005, chemin Principal,
Mont-Tremblant, QUÉBEC, J0T1Z0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP,
LE WINDSOR, 1170 PEEL STREET, MONTREAL, QUÉBEC,
H3B4S8 

 

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, pour femmes et
pour enfants, soit: chandails, chemises, pantalons, vestes,
manteaux, montres, casquettes, serviettes, écussons ou
épinglettes. SERVICES: Location et vente d’unités de
condominiums en copropriété. Employée au CANADA depuis 28
février 2000 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
WARES: Men’s, women’s and children’s clothing, namely
sweaters, shirts, pants, jackets, coats, watches, caps, towels,
crests or pins. SERVICES: Rentals and sales of condominiums.
Used in CANADA since February 28, 2000 on services.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,105,452. 2001/06/07. RebelGolf Group Inc., 209 Manitou Drive,
P.O. Box 1296, Kitchener, ONTARIO, N2G4A3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DAVID E. LAWS,
(BROWN, BEATTIE, O’DONOVAN LLP), 380 WELLINGTON
STREET, P.O. BOX 23098 RPO, CITY CENTRE, LONDON,
ONTARIO, N6A5N9 

REBEL CREEK 
WARES: Clothing for golf namely, shirts, skirts, bermuda shorts,
hats, sweaters, vests, socks, golf shoes, golf gloves and golf
equipment namely, golf bags, golf towels, golf balls, golf head
covers, tees, score cards, pencils and umbrellas. SERVICES:
Operation of a golf and country club and golf course facilities
relating thereto. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.
MARCHANDISES: Vêtements de golf, nommément chemises,
jupes, bermudas, chapeaux, chandails, gilets, chaussettes,
chaussures, gants; et équipement de golf, nommément sacs,
serviettes, balles, capuchons pour bâtons, tés, cartes de pointage,
crayons et parapluies. SERVICES: Exploitation d’un club de golf
et d’un club sportif et d’installations de terrain de golf connexes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.
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1,106,479. 2001/06/14. YKK Corporation, 1, Kanda Izumi-Cho,
Chiyoda-Ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX
466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

PROSEAL 
WARES: (1) Slide fasteners, hook and loop fasteners, adjustable
fasteners, buttons, snap buttons, stud buttons, buckles, buckles
for suspenders, hook and eyes, eyelets for clothes, eyelets for
shoes, strap holders, swivel hooks, cord end stoppers, ribbons,
elastic ribbons, tapes, webbing tapes, shoulder pads for clothing,
braids. (2) Slide fasteners, hook and loop fasteners, buttons, snap
buttons, buckles for suspenders, hook and eyes, eyelets for
shoes, ribbons, tapes. Priority Filing Date: June 07, 2001,
Country: JAPAN, Application No: 2001-51,535 in association with
the same kind of wares (2). Used in JAPAN on wares (2).
Registered in or for JAPAN on March 01, 2002 under No. 4 547
675 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (1).
MARCHANDISES: (1) Fermetures à glissière, fermetures par
contact, attaches réglables, boutons, boutons-pression, boutons
de col, boucles, boucles pour bretelles, agrafes, oeillets à
vêtements, oeillets à chaussures, dispositifs de soutien de
courroie, émerillons, arrêtoirs d’extrémité de cordon, rubans,
rubans élastiques, bandes, sangles, épaulières pour vêtements,
nattes. (2) Fermetures à glissière, ruban autoagrippant,
macarons, boutons pression, boucles pour bretelles, agrafes et
portes, oeillets pour chaussures, rubans, bandes. Date de priorité
de production: 07 juin 2001, pays: JAPON, demande no: 2001-
51,535 en liaison avec le même genre de marchandises (2).
Employée: JAPON en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée dans ou pour JAPON le 01 mars 2002 sous le No. 4
547 675 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,109,186. 2001/07/11. CARL-ZEISS-STIFTUNG, trading as
SCHOTT GLAS, Hattenbergstrasse 10, P.O. Box 2480, D-55014
Mainz, GERMANY Representative for Service/Représentant
pour Signification: BRUCE D. HIRSCHE, (PARLEE MCLAWS
LLP), 1500 MANULIFE PLACE, 10180 - 101 STREET,
EDMONTON, ALBERTA, T5J4K1 

HICOTEC 
WARES: (1) Chemicals for preserving foodstuffs; machines for
the application of thin layers on substrates and their parts and
fittings; machines for treating and processing wood, plastics,
glass, paper, textiles, leather and metals and their parts and
fittings; machines and machine tools, namely filling and packaging
machines, wrapping machines for their parts and fittings; electric
food processors; scientific, nautical, surveying, photographic,
cinematographic, optical, weighting, measuring, signaling,
checking in the nature of supervision, life-saving, and teaching
apparatus and instruments, namely aerometers, alcoholmeters,
ammeters, anemometers, apertometers, barometers, exposure
meters in the nature of light meters, densimeters, densitometers,

ergometers, telemeters, galvanometers, dynamometers,
frequency meters, altimeters, hydrometers, hygrometers,
clinometers, lactodensinmeters, lactometers, manometers,
micrometers, ohmmeters, pedometers, photometers, plainmeters,
polarimeters, pyrometers, capacity meters, rafractometers,
saccharimeters, voltmeters, spherometers actinometers,
tachometers, taximeters, telemeters, urinometers, variometers,
viscosimeters, wavemeters, electricity indicators, speed automatic
indicators of low pressure in vehicles tires, speed indicators,
quantity indicators, gradient indicators, water level indicators,
optical goods, namely, optical spectacles, spectacle glasses,
contact lenses, optical correcting lenses, optical lenses,
sunglasses, optical glass, optical prisms, optical mirrors, lens
hoods, apparatus and instruments for astronomy, namely,
astronomy lenses for astrophotography, telescopes, optical
magnifying glasses, leveling telescopes, optical objectives, optical
apparatus and instruments, namely, microscopes, micrometer
screws for optical instruments, sighting telescopes for firearms,
glass covered with an electrical conductor, semi-conductors,
printed circuits, integrated circuits chips, optical character readers,
bar code readers, optical fiber light conduction filaments, optical
fibers, optical condensers, optical discs, encoders, compact discs,
photo-engravings, surveying apparatus and instruments, namely
rods and poles, measuring spoons, surveying plane tables, levels
for determining the horizontal, leveling instruments, namely levels,
photography cameras, transparency projection apparatus, glazing
apparatus for photographic prints, photography screens,
photographic viewfinders, photographic filters for ultraviolet rays,
darkroom lamps, darkrooms, photographic filters, photographic
speed measuring apparatus, epidiascopes, refractors, projection
apparatus, namely projection screens, cinematographic cameras,
chemistry apparatus and instruments, namely chromatography
apparatus for laboratory use, with dissecting instruments,
thermometers not for medical use, reports , stands, testing
apparatus, not for medical purposes, namely gas testing
instruments, air analysis instruments, food analysis instruments,
gas detectors, pressure measuring instruments, distance
measuring apparatus, measuring instruments in the nature of
rulers, gauges, vacuum gauges, theodolite, distance recording
apparatus, time recording apparatus, sound locating instruments,
steering apparatus for vehicles, mileage recorders for vehicles,
speed checking apparatus for vehicles, voltage regulators for
vehicles, automatic steering apparatus for vehicles, simulators for
the steering and control of vehicles, nautical apparatus and
instruments, namely marine compasses, naval signaling
apparatus, sextants, observation instruments, namely radar
apparatus, electric monitoring apparatus, periscopes, mirrors for
inspecting work, signaling lights in the nature of blinkers, signal
lanterns, navigational instruments, neon signs, signaling panels
and signal lanterns, electro-dynamic apparatus for the remote
control of railway points, photocopiers, facsimile machines, optical
lamps, thermionic lamps and tubes, capillary tubes, amplifying
tubes, weighing apparatus and instruments, namely weighting
machines, weighbrideges, precision balances, balances,
apparatus and instruments for physics, namely oscillographs,
spectrograph apparatus, stereoscopic apparatus, azimuth
instruments, high-frequency apparatus, namely holograms, laser
not for medical use, safety nets, satellites for scientific purposes,
audio visual projectors for use as teaching apparatus, elevator
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operating controls, filters for respiratory masks, face-shields,
mathematical instruments, namely calculators, instruments
containing eyepieces, namely scopes, eyepieces, batteries for
pocket lamps, electric apparatus and instruments, namely vacuum
tubes, electricity inductors; apparatus for recording, transmission
or reproduction of sound or images, namely answering machines,
video telephones, audio and video receivers, radios for vehicles,
televisions apparatus, telephone apparatus, radios, video
recorders, sound recording discs, cleaning apparatus for sound
recording discs, video screens, video recorders, dictating
machines; chromatology apparatus for industrial purposes;
scientific glass, namely sensitive glass, tube and bulb glass,
electric conduction glass, tempered glass, optical glass, glass for
lens, permeating glass of ultraviolet rays, absorbing glass for
infared rays, thin plate glass, luminous glass, interception glass for
radio activity; apparatus for lighting, namely reflectors for light in
general, for the automotive industry, for digital projection, for stage
lighting, for technical applications, and for LEDs, and parts and
fittings for all the aforesaid goods; light for ships, reflector for
ships, light for directional signals for ships, light bulb for directional
signals for ships, headlights for ships; light for aircraft, reflector for
aircraft, light for directional signals for aircraft, light bulb for
directional signals for aircraft, headlights for aircraft; light for
railway cars, reflector for railway cars, light for directional signals
for railways cars, headlights for railway cars; light for vehicles, light
bulb for directional signals for vehicles, headlights for vehicles,
anti-dazzle and anti-glare devices for vehicles; protecting and
diffusing panels for all kinds of lamps and lights, lamp glasses,
lamp globes, lamp chimneys, electric light bulbs, incandescent
burners, tubes for lighting, miners’ lamps, laboratory lamps,
projector lamps, safety lamps, lanterns; electric pocket torches;
tanning apparatus, chromatography apparatus for industrial
purposes; electric torches for lighting; apparatus for heating,
cooking, refrigerating, namely cookers, baking ovens, fireplaces,
refrigerators, microwave ovens, food processors, coffee machines
and cooking and water heating apparatus, and their parts and
fittings; heating apparatus for defrosting windows of vehicles and
their parts and fittings; plastics in extruded form for use in
manufacture; packaging, stopping and insulating padding for use
in shipping; glass fibers for building insulation; mirrors, picture
frames; household and kitchen containers not of precious metal or
coated therewith, namely plastic household containers and covers
therefor, cookware for microwave ovens, plastic lunch boxes,
plastic serving dishes; unworked and semi-worked glass except
glass in building, namely glass ceramic, quartz glass and crystals
in the form of tubes, rods, plates and discs for household use,
sensitive glass, tube and bulb glass, electric conduction glass,
tempered glass, optical glass, glass for lens, permeating glass of
ultraviolet rays, absorbing glass for infrared rays, thin plate glass,
luminous glass, interception glass for radioactivity, common sheet
glass, glass fibers, double layered glass, adhesive glass, colored
glass, laminated glass; glassware for cooking, baking and serving,
crystal glassware. (2) Chemicals for preserving foodstuffs;
machines for the application of thin layers on substrates and their
parts and fittings; machines for treating and processing wood,
plastics, glass, paper, textiles, leather and metals and their parts
AND fittings; machines and machine tools, namely filling and
packaging machines, wrapping machines for their parts and
fittings; electric food processors; SCIENTIFIC, nautical, surveying,

photographic, cinematographic, optical, weighting, measuring,
signaling, checking in the nature of supervision, life-saving, and
teaching apparatus and instruments, namely aerometers,
alcoholmeters, ammeters, anemometers, apertometers,
barometers, exposure meters in the nature of light meters,
densimeters, densitometers, ergometers, telemeters,
galvanometers, dynamometers, frequency meters, altimeters,
hydrometers, hygrometers, clinometers, lactodensinmeters,
lactometers, manometers, micrometers, ohmmeters, pedometers,
photometers, plainmeters, polarimeters, pyrometers, capacity
meters, rafractometers, saccharimeters, voltmeters,
spherometers, actinometers, tachometers, taximeters,
telemeters, urinometers, variometers, viscosimeters, wavemeters,
electricity indicators, speed indicators, electric loss indicators,
temperature indicators, pressure indicators, automatic indicators
of low pressure in vehicles tires, speed indicators, quantity
indicators, gradient indicators, water level indicators, optical
goods, namely, optical spectacles, spectacle glasses, contact
lenses, optical correcting lenses, optical lenses, sunglasses,
optical glass, optical prisms, optical mirrors, lens hoods,
apparatus and Instruments for astronomy, namelv, astronomv
telescopes, optical objectives, optical apparatus and instruments,
namely, microscopes, micrometer screws for optical instruments,
sighting telescopes for firearms, glass covered with an
ELECTRICAL conductor, semi-conductors, printed circuits,
integrated circuits chips, optical character readers, bar code
readers, optical fiber light conduction filaments, optical fibers,
optical condensers, optical discs, encoders, compact discs, photo-
engravings, surveying apparatus and instruments, namely rods
and poles, measuring spoons, surveying plane tables, levels for
determining the horizontal, leveling instruments, namely levels,
photography cameras, transparency projection apparatus, glazing
apparatus for photographic prints, photography screens,
photographic viewfinders, photographic filters for ultraviolet rays,
darkroom lamps, darkrooms, photographic filters, photographic
speed measuring apparatus, epidiascopes, refractors, projection
apparatus, namely projection screens, cinematographic cameras,
chemistry apparatus and instruments, namely chromatography
apparatus for laboratory use, measuring glassware, containers for
microscope slides, microscopy cases fitted with dissecting
instruments, thermometers not for medical use, reports’ stands,
testing apparatus, not for medical purposes, namely gas testing
instruments, air analysis instruments, food analysis instruments,
gas detectors, measuring instruments, precision measuring
apparatus and instruments, electric measuring devices, pressure
measuring instruments, distance measuring apparatus,
measuring instruments in the nature of rulers, gauges, vacuum
gauges, theodolite, distance apparatus for vehicles, mileage
recorders for vehicles, speed checking apparatus for vehicles,
voltage regulators for vehicles, automatic steering apparatus for
vehicles, simulators for the steering and control of vehicles,
nautical apparatus and instruments, namely marine compasses,
naval signaling apparatus, sextants, observation instruments,
namely radar APPARATUS, electric monitoring apparatus,
periscopes, mirrors for inspecting work, signaling lights in the
nature of blinkers, signal lanterns, navigational instruments, neon
signs, signaling panels and signal lanterns, electro-dynamic
apparatus for the remote control of railway points, photocopiers,
facsimile machines, optical lamps, thermionic lamps and tubes,
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capillary tubes, amplifying tubes, weighing apparatus and
instruments, namely weighting machines, weighbrideges,
precision balances, balances, apparatus and instruments for
physics, namely oscillographs, spectrograph apparatus,
stereoscopic apparatus, azimuth instruments, high-frequency
apparatus, namely directional compasses, spectroscopes,
stereoscopes, heliographic apparatus, holograms, laser not for
medical use, safety nets, satellites for scientific purposes, audio
visual projectors for use as teaching apparatus, elevator operating
controls, filters for respiratory masks, face-shields, mathematical
instruments, namely calculators, instruments containing
eyepieces, namely scopes, eyepieces, batteries for pocket lamps,
electric apparatus and instruments, namely vacuum tubes,
electricity inductors; apparatus for recording, transmission or
reproduction of sound or images, namely answering machines,
sound recording apparatus, video telephone apparatus, radios,
video recorders, sound recording discs, cleaning apparatus for
sound recording discs, video screens, video recorders, dictating
machines; chromatology apparatus for industrial purposes;
scientific glass, namely sensitive glass, tube and bulb glass,
electric conduction glass, tempered glass, optical glass, glass for
lens, permeating glass of ultraviolet rays, absorbing glass for
infared rays, thin plate glass, luminous glass, interception glass for
radio activity; APPARATUS for lighting, namely reflectors for light
in general, for the automotive industry, for digital projection, for
stage lighting, for technical applications, and for LEDs, and parts
and fittings for all the aforesaid goods; light for ships, reflector for
ships, light for directional signals for ships, light bulb for directional
signals for ships, headlights for ships; light for aircraft, reflector for
aircraft, light for directional signals for aircraft, light bulb for
directional signals for aircraft, headlights for aircraft; light for
railway cars, reflector for railway cars, light for directional signals
for railways cars, headlights for railway cars; light for motorcycles,
light for vehicles, reflector for vehicles, light for directional signals
for vehicles light bulb for directional signals for vehicles, headlights
for vehicles, anti-dazzle and anti-glare devices for vehicles;
protecting and diffusing panels for all kinds of lamps and lights,
lamp glasses, lamp globes, lamp chimneys, electric light bulbs,
incandescent burners, tubes for lighting, miners’ lamps, laboratory
lamps, projector lamps, safety lamps, lanterns; electric pocket
torches; tanning apparatus, chromatography apparatus for
industrial purposes; electric torches for lighting; fireplaces,
refrigerators, microwave ovens, food processors, coffee machines
and cooking and water heating apparatus, and their parts and
fittings; heating apparatus for defrosting windows of vehicles and
their parts and fittings; plastics in extruded form for use in
manufacture; packaging, stopping and insulating padding for use
in shipping; glass fibers for building insulation; mirrors, picture
frames; HOUSEHOLD and kitchen containers not of precious
metal or coated therewith, namely plastic household containers
and covers therefor, cookware for microwave ovens, plastic lunch
boxes, plastic serving dishes; unworked and semi-worked glass
except glass in building, namely glass ceramic, quartz glass and
crystals in the form of tubes, rods, plates and discs for household
use, sensitive glass, tube and bulb glass, electric conduction
glass, tempered glass, optical glass, glass for lens, permeating
glass of ultraviolet rays, absorbing glass for infrared rays, thin
plate glass, luminous glass, interception glass for radioactivity,
common sheet glass, glass fibers, double layered glass, adhesive

glass, colored glass, laminated glass; glassware for cooking,
baking and serving, crystal glassware. SERVICES: Treatment of
materials, namely coating of various kinds of materials, substrates
and equipment. Priority Filing Date: January 15, 2001, Country:
GERMANY, Application No: 300 02 261.5 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in GERMANY on wares. Registered in or for
GERMANY on March 13, 2001 under No. 301 02 261 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares (1) and on services.
MARCHANDISES: (1) Produits chimiques pour la conservation
des produits alimentaires; machines pour l’application de minces
couches sur des substrats, et pièces et accessoires connexes;
machines pour le traitement et la transformation des matériaux
suivants : bois, matières plastiques, verre, papier, textiles, cuir et
métaux, et pièces et accessoires connexes; machines et
machines-outils, nommément machines de remplissage et
d’emballage, machines d’emballage pour leurs pièces et
accessoires; robots culinaires électriques; appareils et
instruments scientifiques, nautiques, d’arpentage,
photographiques, cinématographiques, optiques, de pesage, de
mesurage, de signalisation, de vérification (supervision), de
sauvetage et d’enseignement, nommément aéromètres,
alcoomètres, ampèremètres, anémomètres, apertomètres,
baromètres, posemètres sous forme de luxmètres, densimètres,
densitomètres, ergonomètres, télémètres, galvanomètres,
dynamomètres, fréquencemètres, altimètres, densimètres,
hygromètres, clinomètres, lacto- densimètres, lactomètres,
manomètres, micromètres, ohmmètres, pédomètres,
photomètres, planimètres, polarimètres, pyromètres, faradmètres,
réfractomètres, saccharimètres, voltmètres, sphéromètres,
actinomètres, tachymètres, taximètres, télémètres, urinomètres,
variomètres, viscosimètres, ondemètres, indicateurs d’électricité,
indicateurs de vitesse, indicateurs automatiques de basse
pression pour les pneus de véhicules, indicateurs de vitesse,
indicateurs de quantité, clinomètres, indicateurs de niveau d’eau,
articles d’optique, nommément lunettes de prescription, verres de
lunettes, lentilles cornéennes, lentilles correctrices, lentilles
optiques, lunettes de soleil, verre optique, prismes optiques,
miroirs optiques, parasoleil, appareils et instruments
d’astronomie, nommément lentilles d’astronomie pour
l’astrophotographie, télescopes, loupes, lunettes de mise de
niveau, objectifs optiques, appareils et instruments optiques,
nommément microscopes, vis micrométriques pour instruments
optiques, lunettes de visée pour armes à feu, verre recouvert d’un
conducteur électrique, semiconducteurs, circuits imprimés,
circuits intégrés, puces, lecteurs optiques de caractères, lecteurs
de codes à barres, filaments de conduction de lumière de fibres
optiques, fibres optiques, condenseurs optiques, disques
optiques, codeurs, disques compacts, photogravures, appareils et
instruments d’arpentage, nommément jalons et mires, cuillères à
mesurer, planchettes topographiques, niveaux pour déterminer
l’horizontale, instruments de mise de niveau, nommément
niveaux, appareils-photo, appareils de diascopie, appareils de
glaçage pour épreuves photographiques, écrans de photographie,
viseurs photographiques, filtres photographiques pour rayons
ultra- violets, lampes de chambre noire, chambres noires, filtres
photographiques, appareils de mesure de la vitesse
photographique, épidiascopes, réfracteurs, appareils de
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projection, nommément écrans de projection, caméras
cinématographiques, appareils et instruments de chimie,
nommément appareils à chromatographie pour utilisation en
laboratoire, avec instruments de dissection, thermomètres pour
usage non médical, rapports, supports, appareils d’essais, pour
fins non médicales, nommément instruments de test de gaz,
instruments d’analyse de l’air, instruments d’analyse d’aliments,
détecteurs de gaz, instruments de mesure de la pression,
appareils de mesure de la distance, instruments de mesure sous
forme de règles, jauges, vacuomètres, théodolites, appareils
d’enregistrement des distances, appareils d’enregistrement du
temps, instruments de repérage acoustique, appareils de direction
pour véhicules, enregistreurs de kilomètres pour véhicules,
appareils de vérification de la vitesse pour véhicules, régulateurs
de tension pour véhicules, appareils de direction automatique
pour véhicules, simulateurs de direction et de contrôle de
véhicules, appareils et instruments de marine, nommément
compas, appareils de signalisation navale, sextants, instruments
d’observation, nommément appareils radar, appareils de
surveillance électrique, périscopes, miroirs pour travaux
d’inspection, lampes de signalisation sous forme de feux
clignotants, lanternes de signalisation, instruments de navigation,
enseignes au néon, panneaux de signalisation et lanternes de
signalisation, appareils électrodynamiques pour la télécommande
d’aiguilles de chemin de fer, photocopieurs, télécopieurs, lampes
optiques, lampes et tubes thermoïoniques, tubes capillaires, tubes
amplificateurs, appareils et instruments de pesage, nommément
balances de pesée, ponts bascules, balances de précision,
balances, appareils et instruments de physique, nommément
oscillographes, spectrographes, appareils stéréoscopiques,
instruments pour azimut, appareils à haute fréquence,
nommément hologrammes, laser pour fins non médicales, filets
de sécurité, satellites pour fins scientifiques, projecteurs
audiovisuels pour utilisation comme appareils d’enseignement,
commandes d’ascenseur, filtres pour masques respiratoires,
masques protecteurs, instruments mathématiques, nommément
calculatrices, instruments contenant des oculaires, oculaires, piles
pour lampes de poche, appareils et instruments électriques,
nommément tubes à vide, bobines d’induction; appareils pour
l’enregistrement, la transmission ou la reproduction du son ou
d’images, nommément répondeurs, vidéotéléphones, récepteurs
audio et vidéo, appareils-radio pour véhicules, appareils de
télévision, appareils téléphoniques, appareils-radio,
magnétoscopes, disques d’enregistrement sonore, appareils de
nettoyage pour disques d’enregistrement sonore, écrans vidéo,
magnétoscopes, appareils de dictée; appareils de chromatologie
pour usage industriel; verre scientifique, nommément verre
sensible, verre à tube et à ampoule, verre conducteur électrique,
verre trempé, verre optique, verre à lentilles, verre filtrant les
rayons ultra-violets, verre absorbant les rayons infra-rouges,
plaques de verre minces, verre luminescent, verre d’interception
de radio-activité; appareil d’éclairage, nommément réflecteurs
d’éclairage en général, pour l’industrie automobile, la projection
numérique, l’éclairage sur scène, les applications techniques, et
les DEL, et pièces et accessoires pour tout le matériel
susmentionné; dispositifs d’éclairage pour navires, réflecteurs
pour navires, feux de direction pour navires, ampoules de feux de
direction pour navires, phares pour navires; dispositifs d’éclairage
pour aéronefs, réflecteurs pour aéronefs, feux de direction pour

aéronefs, ampoules de feux de direction pour aéronefs, phares
pour aéronefs; dispositifs d’éclairage pour wagons, réflecteurs
pour wagons, feux de direction pour véhicules ferroviaires, phares
pour véhicules ferroviaires; dispositifs d’éclairage pour véhicules,
ampoules de feux de direction pour véhicules, phares pour
véhicules, dispositifs pare-soleil et antiéblouissement pour
véhicules; panneaux de protection et de diffusion pour toutes
sortes de lampes et de dispositifs d’éclairage, verres de lampe,
globes de lampe, verre-cheminée, ampoules d’éclairage, brûleurs
à incandescence, tubes d’éclairage, lampes de mineur, lampes de
laboratoire, lampes de projecteur, lampes de sûreté, lanternes;
lampes de poche; appareils de bronzage, appareils à
chromatographie pour usage industriel; torches électriques;
appareils de chauffage, de cuisson, de réfrigération, nommément
marmites, fours, foyers, réfrigérateurs, fours à micro-ondes,
robots culinaires, cafetières automatiques et appareils de cuisson
et chauffe-eau, et pièces et accessoires connexes; appareils
chauffants pour le dégivrage des glaces de véhicules, et pièces et
accessoires connexes; matières plastiques sous forme extrudée
pour la fabrication; matelassage d’emballage, d’obturation et
d’isolation a des fins d’acheminement; fibres de verre pour
l’isolation des bâtiments; miroirs, cadres; contenants ménagers et
pour la cuisine non en métal précieux ni plaqués, nommément
récipients en plastique à usage domestique et couvercles
connexes, porcelaine culinaire pour fours à micro-ondes, boîtes-
repas en plastique, plats de service en plastique; verre non ouvré
et semi-ouvré, sauf le verre de construction, nommément
vitrocéramique, verre de quartz et cristaux sous forme de tubes,
tiges, plaques et disques pour usage domestique, verre sensible,
verre à tube et à ampoule, verre conducteur d’électricité, verre
trempé, verre optique, verre à lentilles, verre filtrant les rayons
ultra-violets, verre absorbant les rayons infra-rouges, plaques de
verre minces, verre luminescent, verre d’interception de radio-
activité; verre plat courant, fibres de verre, verre en double
couche, verre adhésif, verre coloré, verre feuilleté; verrerie pour la
cuisson, la cuisson au four et le service, verrerie en cristal. (2)
Produits chimiques pour la conservation des produits
alimentaires; machines pour l’application de minces couches sur
des substrats, et pièces et accessoires connexes; machines pour
le traitement et la transformation des matériaux suivants : bois,
matières plastiques, verre, papier, textiles, cuir et métaux, et
pièces et accessoires connexes; machines et machines-outils,
nommément machines de remplissage et d’emballage, machines
d’emballage pour leurs pièces et accessoires; robots culinaires
électriques; appareils et instruments scientifiques, nautiques,
d’arpentage, photographiques, cinématographiques, optiques, de
pesage, de mesurage, de signalisation, de vérification
(supervision), de sauvetage et d’enseignement, nommément
aéromètres, alcoomètres, ampèremètres, anémomètres,
apertomètres, baromètres, posemètres sous forme de luxmètres,
densimètres, densitomètres, ergonomètres, télémètres,
galvanomètres, dynamomètres, fréquencemètres, altimètres,
densimètres, hygromètres, clinomètres, lacto- densimètres,
lactomètres, manomètres, micromètres, ohmmètres, pédomètres,
photomètres, planimètres, polarimètres, pyromètres, faradmètres,
réfractomètres, saccharimètres, voltmètres, sphéromètres,
actinomètres, tachymètres, taximètres, télémètres, urinomètres,
variomètres, viscosimètres, ondemètres, indicateurs d’électricité,
indicateurs de vitesse, indicateurs de perte d’électricité,
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indicateurs de température, indicateurs de pression, indicateurs
automatiques de basse pression pour les pneus de véhicules,
indicateurs de vitesse, indicateurs de quantité, clinomètres,
indicateurs de niveau d’eau, articles d’optique, nommément
lunettes de prescription, verres de lunettes, lentilles cornéennes,
lentilles correctrices, lentilles optiques, lunettes de soleil, verre
optique, prismes optiques, miroirs optiques, parasoleil, appareils
et instruments d’astronomie, nommément télescopes
d’astronomie, objectifs optiques, appareils et instruments
optiques, nommément microscopes, vis micrométriques pour
instruments optiques, lunettes de visée pour armes à feu, verre
recouvert d’un conducteur électrique, semiconducteurs, circuits
imprimés, circuits intégrés, puces, lecteurs optiques de
caractères, lecteurs de codes à barres, filaments de conduction de
lumière de fibres optiques, fibres optiques, condenseurs optiques,
disques optiques, codeurs, disques compacts, photogravures,
appareils et instruments d’arpentage, nommément jalons et mires,
cuillères à mesurer, planchettes topographiques, niveaux pour
déterminer l’horizontale, instruments de mise de niveau,
nommément niveaux, appareils-photo, appareils de diascopie,
appareils de glaçage pour épreuves photographiques, écrans de
photographie, viseurs photographiques, filtres photographiques
pour rayons ultra- violets, lampes de chambre noire, chambres
noires, filtres photographiques, appareils de mesure de la vitesse
photographique, épidiascopes, réfracteurs, appareils de
projection, nommément écrans de projection, caméras
cinématographiques, appareils et instruments de chimie,
nommément appareils à chromatographie pour utilisation en
laboratoire, verrerie de mesurage, contenants pour lames porte-
objets, étuis à microscopie comprenant des instruments à
dissection, thermomètres pour fins non médicales, supports de
rapport, appareils d’essais, pour fins non médicales, nommément
instruments de test de gaz, instruments d’analyse de l’air,
instruments d’analyse d’aliments, détecteurs de gaz, instruments
de mesure, appareils et instruments de mesure de précision,
dispositifs de mesure de l’électricité, instruments de mesure de la
pression, appareils de mesure de la distance, instruments de
mesure sous forme de règles, jauges, vacuomètres, théodolites,
appareils de mesure de la distance pour véhicules, enregistreurs
de kilomètres pour véhicules, appareils de vérification de la
vitesse pour véhicules, régulateurs de tension pour véhicules,
appareils de direction automatique pour véhicules, simulateurs de
direction et de contrôle de véhicules, appareils et instruments de
marine, nommément compas, appareils de signalisation navale,
sextants, instruments d’observation, nommément appareils radar,
appareils de surveillance électrique, périscopes, miroirs pour
travaux d’inspection, lampes de signalisation sous forme de feux
clignotants, lanternes de signalisation, instruments de navigation,
enseignes au néon, panneaux de signalisation et lanternes de
signalisation, appareils électrodynamiques pour la télécommande
d’aiguilles de chemin de fer, photocopieurs, télécopieurs, lampes
optiques, lampes et tubes thermoïoniques, tubes capillaires, tubes
amplificateurs, appareils et instruments de pesage, nommément
balances de pesée, ponts bascules, balances de précision,
balances, appareils et instruments de physique, nommément
oscillographes, spectrographes, appareils stéréoscopiques,
instruments pour azimut, appareils à haute fréquence,
nommément compas, spectroscopes, stéréoscopes, appareils
héliographiques, hologrammes, laser pour fins non médicales,

filets de sécurité, satellites pour fins scientifiques, projecteurs
audiovisuels pour utilisation comme appareils d’enseignement,
commandes d’ascenseur, filtres pour masques respiratoires,
masques protecteurs, instruments mathématiques, nommément
calculatrices, instruments contenant des oculaires, oculaires, piles
pour lampes de poche, appareils et instruments électriques,
nommément tubes à vide, bobines d’induction; appareils pour
l’enregistrement, la transmission ou la reproduction du son ou
d’images, nommément répondeurs, appareils d’enregistrement du
son, vidéotéléphones, appareils-radio, magnétoscopes, disques
d’enregistrement sonore, appareils de nettoyage pour disques
d’enregistrement sonore, écrans vidéo, magnétoscopes,
appareils de dictée; appareils de chromatologie pour usage
industriel; verre scientifique, nommément verre sensible, verre à
tube et à ampoule, verre conducteur électrique, verre trempé,
verre optique, verre à lentilles, verre filtrant les rayons ultra-violets,
verre absorbant les rayons infra-rouges, plaques de verre minces,
verre luminescent, verre d’interception de radio-activité; appareil
d’éclairage, nommément réflecteurs d’éclairage en général, pour
l’industrie automobile, la projection numérique, l’éclairage sur
scène, les applications techniques, et les DEL, et pièces et
accessoires pour tout le matériel susmentionné; dispositifs
d’éclairage pour navires, réflecteurs pour navires, feux de
direction pour navires, ampoules de feux de direction pour
navires, phares pour navires; dispositifs d’éclairage pour
aéronefs, réflecteurs pour aéronefs, feux de direction pour
aéronefs, ampoules de feux de direction pour aéronefs, phares
pour aéronefs; dispositifs d’éclairage pour wagons, réflecteurs
pour wagons, feux de direction pour véhicules ferroviaires, phares
pour véhicules ferroviaires; dispositifs d’éclairage pour
motocyclettes, dispositifs d’éclairage pour véhicules, réflecteurs
pour véhicules, feux de firection pour véhicules, ampoules de feux
de direction pour véhicules, phares pour véhicules, dispositifs
pare-soleil et antiéblouissement pour véhicules; panneaux de
protection et de diffusion pour toutes sortes de lampes et de
dispositifs d’éclairage, verres de lampe, globes de lampe, verre-
cheminée, ampoules d’éclairage, brûleurs à incandescence,
tubes d’éclairage, lampes de mineur, lampes de laboratoire,
lampes de projecteur, lampes de sûreté, lanternes; lampes de
poche; appareils de bronzage, appareils à chromatographie pour
usage industriel; torches électriques; foyers, réfrigérateurs, fours
à micro-ondes, robots culinaires, cafetières automatiques et
appareils de cuisson et chauffe-eau, et pièces et accessoires
connexes; appareils chauffants pour le dégivrage des glaces de
véhicules, et pièces et accessoires connexes; matières plastiques
sous forme extrudée pour la fabrication; matelassage
d’emballage, d’obturation et d’isolation a des fins
d’acheminement; fibres de verre pour l’isolation des bâtiments;
miroirs, cadres; contenants ménagers et pour la cuisine non en
métal précieux ni plaqués, nommément récipients en plastique à
usage domestique et couvercles connexes, porcelaine culinaire
pour fours à micro-ondes, boîtes-repas en plastique, plats de
service en plastique; verre non ouvré et semi-ouvré, sauf le verre
de construction, nommément vitrocéramique, verre de quartz et
cristaux sous forme de tubes, tiges, plaques et disques pour
usage domestique, verre sensible, verre à tube et à ampoule,
verre conducteur d’électricité, verre trempé, verre optique, verre à
lentilles, verre filtrant les rayons ultra-violets, verre absorbant les
rayons infra-rouges, plaques de verre minces, verre luminescent,
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verre d’interception de radio- activité; verre plat courant, fibres de
verre, verre en double couche, verre adhésif, verre coloré, verre
feuilleté; verrerie pour la cuisson, la cuisson au four et le service,
verrerie en cristal. SERVICES: Traitement des matériaux,
nommément revêtement de divers types de matériaux, de
substrats et d’équipement. Date de priorité de production: 15
janvier 2001, pays: ALLEMAGNE, demande no: 300 02 261.5 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Employée: ALLEMAGNE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE
le 13 mars 2001 sous le No. 301 02 261 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services.

1,109,914. 2001/07/23. Dundee Bancorp Inc., Scotia Plaza, 55th
Floor, 40 King Street West, Toronto, ONTARIO, M5H4A9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 5800, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Z7 

DUNDEE SECURITIES CORPORATION 
The right to the exclusive use of the words SECURITIES
CORPORATION is disclaimed apart from the trade-mark.
SERVICES: Investment dealer services. Proposed Use in
CANADA on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots SECURITIES
CORPORATION en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.
SERVICES: Services de courtier en valeurs mobilières. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,110,630. 2001/07/25. Propane Training Institute, Suite 2150,
300 - 5th Avenue S.W., Calgary, ALBERTA, T2P3C4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 3300, 421 SEVEN
AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K9 

SERVICE! 
WARES: Course materials and manuals for a training program.
SERVICES: Provision of a training course to teach students skills
for obtaining employment, providing assistance to students in
finding jobs. Used in CANADA since September 01, 2000 on
wares and on services.
MARCHANDISES: Matériel de cours et manuels pour un
programme de formation. SERVICES: Fourniture d’un cours de
formation servant à enseigner des habiletés aux étudiants en vue
d’obtenir un emploi, et à fournir de l’aide aux étudiants à se trouver
des emplois. Employée au CANADA depuis 01 septembre 2000
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,111,288. 2001/07/31. Formica Corporation, 10155 Reading
Road, Cincinnati, Ohio, 45241, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 
 

WARES: Furniture comprised primarily of plastic laminate
namely: tables, table tops, vanities, vanity tops, dressers,
cabinets, shelving, bookshelves, and chairs. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Meubles principalement en plastique stratifié,
nommément : tables, dessus de table, coiffeuses, dessus de
coiffeuse, chiffonniers, meubles à tiroirs, étagères, bibliothèques,
et chaises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,111,290. 2001/07/31. Formica Corporation, 10155 Reading
Road, Cincinnati, Ohio, 45241, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 
 

The applicant claims colour as part of the trade-mark. The mark
comprises four disks arranged from left to right. The disk located
second from the left is black while the other disks are blue. The
letters P, S, and M are white.
WARES: Furniture comprised primarily of plastic laminate
namely: tables, table tops, vanities, vanity tops, dressers,
cabinets, shelving, bookshelves, and chairs. Proposed Use in
CANADA on wares.
Le requérant revendique la couleur comme faisant partie de la
marque de commerce. La marque comporte quatre disques
placés de gauche à droite. Le deuxième disque de la gauche est
noir alors que les autres disques sont bleus. Les lettres P, S et M
sont blanches.
MARCHANDISES: Meubles principalement en plastique stratifié,
nommément : tables, dessus de table, coiffeuses, dessus de
coiffeuse, chiffonniers, meubles à tiroirs, étagères, bibliothèques,
et chaises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,111,426. 2001/08/02. Socx LLC, c/o Wall Street Systems, 30
Broad Street, 33rd Floor, New York, NY, 10004, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

SOCX 
SERVICES: Providing online from a computer database, via the
Internet and person-to-person financial information, consultation,
advice, and management services for treasury products involving
trade confirmation, clearing services, and settlement functions for
money markets, emerging markets, foreign exchange, and fixed
income securities. Priority Filing Date: February 08, 2001,
Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2,256,526 in
association with the same kind of services. Used in UNITED
KINGDOM on services. Registered in or for UNITED KINGDOM
on February 08, 2001 under No. 2,260,526 on services. Proposed
Use in CANADA on services.
SERVICES: Fourniture en ligne, à partir d’une base de données
informatique, au moyen de l’Internet et d’information financière de
personne à personne, de services de consultation, de conseils et
de gestion pour des produits du trésor spécialisés dans la
confirmation commerciale, les services de compensation, et les
fonctions de règlement pour marchés monétaires, marchés en
développement, change et valeurs à revenu fixe. Date de priorité
de production: 08 février 2001, pays: ROYAUME-UNI, demande
no: 2,256,526 en liaison avec le même genre de services.
Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ROYAUME-UNI le 08 février 2001 sous
le No. 2,260,526 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,113,051. 2001/08/20. Charlie Wong, 2430 York Ave.,
Saskatoon, SASKATCHEWAN, S7J1J5 
 

The right to the exclusive use of the word SUSHI is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Sushi and food items, namely soups, salads, desserts,
soft drinks, bottled water, juices, sauces, and sushi related
merchandise namely Japanese dishes, bowls and utensils, sushi
related clothing namely aprons, tee-shirts and oven mitts, and
sushi related equipment namely sushi rollers, sushi cutters and
sushi wrappers. SERVICES: Offering management and
franchising services. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.
Le droit à l’usage exclusif du mot SUSHI en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Sushi et aliments, nommément soupes,
salades, desserts, boissons gazeuses, eau embouteillée, jus,
sauces et articles reliés au sushi, nommément plats, bols et
ustensiles japonais, vêtements reliés au sushi, nommément
tabliers, tee-shirts et gants de cuisine et équipements reliés au
sushi, nommément rouleaux à sushi, coupe-sushi et enveloppes
à sushi. SERVICES: Fourniture de services de gestion et de
franchisage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,113,430. 2001/08/20. CANADIAN TIRE CORPORATION,
LIMITED, 2180 Yonge Street, Toronto, ONTARIO, M4P2V8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE
2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 

SIMONIZ EXPRESS DETAIL CENTRE 
The right to the exclusive use of the words DETAIL CENTRE is
disclaimed apart from the trade-mark.
SERVICES: Car washing services, namely; cleaning, waxing,
buffing, polishing, undercoating, rust proofing, pinstriping,
moulding, paint touch-up, window treatment, window tinting, glass
repair, dash treatment, spot removal, vinyl repair, upholstery and
carpet dyeing, interior cleaning, carpet cleaning, engine cleaning,
tire cleaning and treatment, rim cleaning and treatment.
Proposed Use in CANADA on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots DETAIL CENTRE en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: Services de lavage de voitures, nommément
nettoyage, cirage, bufflage, polissage, enduisage, protection
antirouille, masquage des rayures fines, moulurage, retouches de
peinture, traitement des glaces, teintage des glaces, réparation du
vitrage, traitement du tableau de bord, détachage, réparation du
vinyle, teintage de capitonnage et de tapis, nettoyage intérieur,
nettoyage de tapis, nettoyage de moteur, nettoyage et traitement
des pneus, nettoyage et traitement des enjoliveurs. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,114,418. 2001/08/31. Rolling Mix Concrete Ltd., 7209 Railway
Street SE, Calgary, ALBERTA, T2H2V6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1400, 700 - 2ND STREET,
S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4V5 
 

Colour is a feature of the trade-mark. The distorted rectangle is
green, the triangle is red the words are white and the applicant
claims color as a feature of the trade-mark.
The right to the exclusive use of the word CONCRETE is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Ready mix concrete. SERVICES: (1) Operation of a
business, namely, the delivery, placement, finishing and pumping
of concrete. (2) Manufacture of ready-mix concrete. Used in
CANADA since at least May 19, 1955 on wares and on services
(1); July 1974 on services (2).
La couleur est une caractéristique de la marque de commerce. Le
rectangle déformé est en vert, le triangle est en rouge, les mots
sont en blanc et le requérant revendique la couleur comme une
caractéristique de la marque de commerce.
Le droit à l’usage exclusif du mot CONCRETE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Béton prémélangé. SERVICES: (1)
Exploitation d’une entreprise, nommément livraison, mise en
oeuvre, finition et pompage du béton. (2) Fabrication de béton prêt
à l’emploi. Employée au CANADA depuis au moins 19 mai 1955
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services
(1); juillet 1974 en liaison avec les services (2).

1,114,683. 2001/09/04. Pfizer Products Inc., Eastern Point Road,
Groton, Connecticut 06340, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

BRAMANT 
WARES: Pharmaceutical preparation for the treatment of anxiety,
depression, pain, gastrointestinal disorders, neuropsychiatric
disorders including both psychotic and non-psychotic conditions,
neurodegenerative disorders; and substance abuse disorders,
including both abuse and dependence. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de l’anxiété, de la dépression, de la douleur, des
troubles gastro-intestinaux, des troubles neuropsychiatriques, y
compris états psychotiques et non psychotiques, maladies
neurodégénératives; et troubles de toxicomanie, y compris l’abus
et la dépendance. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,114,684. 2001/09/04. Pfizer Products Inc., Eastern Point Road,
Groton, Connecticut 06340, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

BRITESS 
WARES: Pharmaceutical preparation for the treatment of anxiety,
depression, pain, gastrointestinal disorders, neuropsychiatric
disorders including both psychotic and non-psychotic conditions,
neurodegenerative disorders; and substance abuse disorders,
including both abuse and dependence. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de l’anxiété, de la dépression, de la douleur, des
troubles gastro-intestinaux, des troubles neuropsychiatriques, y
compris états psychotiques et non psychotiques, maladies
neurodégénératives; et troubles de toxicomanie, y compris l’abus
et la dépendance. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,114,686. 2001/09/04. Pfizer Products Inc., Eastern Point Road,
Groton, Connecticut 06340, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

INLYTA 
WARES: Pharmaceutical preparation for the treatment of anxiety,
depression, pain, gastrointestinal disorders, neuropsychiatric
disorders including both psychotic and non-psychotic conditions,
neurodegenerative disorders; and substance abuse disorders,
including both abuse and dependence. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de l’anxiété, de la dépression, de la douleur, des
troubles gastro-intestinaux, des troubles neuropsychiatriques, y
compris états psychotiques et non psychotiques, maladies
neurodégénératives; et troubles de toxicomanie, y compris l’abus
et la dépendance. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,114,874. 2001/09/06. SOCIÉTÉ EN NOM COLLECTIF MEN TV
- MEN TV GENERAL PARTNERSHIP, 1600, de Maisonneuve
Boulevard East, Montréal, QUEBEC, H2L4P2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: OGILVY
RENAULT, SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE,
MONTREAL, QUEBEC, H3A3C1 
 

The right to the exclusive use of THE MALE IDEOGRAM is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Video tapes, audio cassettes and compact discs,
namely prerecorded video tapes, blank video tapes, musical video
recordings, prerecorded audio cassettes, blank audio cassettes,
audio recordings, prerecorded compact discs; clothing namely
shirts, sweaters, robes, pants, shorts, jackets, coats, underwear,
socks; sporting equipment namely sport bags, sport helmets,
sport goggles, skis, skates, sport balls, sport bottles sold empty;
various promotional items, namely hats, caps, sunglasses,
artwork, namely art prints, drawings, etchings, lithographs,
paintings, photographs and sketches, posters, frames, watches,
clocks, pens, pencils, towels, decorative pins, decorative plates,
decorative magnets, cigarette lighters, matches, ashtrays, corks
for bottles, bottle openers, coasters, playing cards, embroidered
emblems, souvenir collector spoons, books, magazines, booklets,
pamphlets, calculators, umbrellas, cups, water bottles, candles,
paper knifes, calculators, notebooks, envelopes, card business
cases, tool chest, computer and conference bags. SERVICES:
Operation of a specialty television broadcasting service,
multimedia services, namely the broadcasting and distribution of
television programs relating to male lifestyle, interests and
pastimes. Proposed Use in CANADA on wares and on services.
Le droit à l’usage exclusif de THE MALE IDEOGRAM en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Bandes vidéo, audiocassettes et disques
compacts, nommément bandes vidéo préenregistrées, bandes
vidéo vierges, enregistrements vidéo de musique, audiocassettes
préenregistrées, audiocassettes vierges, enregistrements
sonores, disques compacts préenregistrés; vêtements,
nommément chemises, chandails, robes de chambre, pantalons,
shorts, vestes, manteaux, sous-vêtements, chaussettes; matériel
de sport, nommément sacs de sport, casques de sport, lunettes
de sport, skis, patins, balles de sport, bouteilles pour sportif
vendues vides; divers articles promotionnels, nommément
chapeaux, casquettes, lunettes de soleil; objets d’art, nommément
reproductions artistiques, dessins, eaux-fortes, lithographies,
peintures, photographies et croquis, affiches, encadrements;

montres, horloges, stylos, crayons, serviettes, épinglettes
décoratives, assiettes décoratives, aimants décoratifs, briquets,
allumettes, cendriers, bouchons de liège pour bouteilles,
décapsuleurs, dessous de verres, cartes à jouer, emblèmes
brodés, cuillères souvenirs de collection, livres, revues, livrets,
dépliants, calculatrices, parapluies, tasses, bidons, bougies,
coupe-papier, calculatrices, cahiers, enveloppes, porte-cartes de
visite, coffre à outils, ordinateur et sacs de conférence.
SERVICES: Exploitation d’un service de télédiffusion spécialisé,
services multimédias, nommément diffusion et distribution
d’émissions de télévision ayant trait au style de vie, aux intérêts et
aux passe-temps masculins. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,114,875. 2001/09/06. SOCIÉTÉ EN NOM COLLECTIF MEN TV
- MEN TV GENERAL PARTNERSHIP, 1600, de Maisonneuve
Boulevard East, Montréal, QUEBEC, H2L4P2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: OGILVY
RENAULT, SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE,
MONTREAL, QUEBEC, H3A3C1 
 

WARES: Video tapes, audio cassettes and compact discs,
namely prerecorded video tapes, blank video tapes, musical video
recordings, prerecorded audio cassettes, blank audio cassettes,
audio recordings, prerecorded compact discs; clothing namely
shirts, sweaters, robes, pants, shorts, jackets, coats, underwear,
socks; sporting equipment namely sport bags, sport helmets,
sport goggles, skis, skates, sport balls, sport bottles sold empty;
various promotional items, namely hats, caps, sunglasses,
artwork, namely art prints, drawings, etchings, lithographs,
paintings, photographs and sketches, posters, frames, watches,
clocks, pens, pencils, towels, decorative pins, decorative plates,
decorative magnets, cigarette lighters, matches, ashtrays, corks
for bottles, bottle openers, coasters, playing cards, embroidered
emblems, souvenir collector spoons, books, magazines, booklets,
pamphlets, calculators, umbrellas, cups, water bottles, candles,
paper knifes, calculators, notebooks, envelopes, card business
cases, tool chest, computer and conference bags. SERVICES:
Operation of a specialty television broadcasting service,
multimedia services, namely the broadcasting and distribution of
television programs relating to male lifestyle, interests and
pastimes. Proposed Use in CANADA on wares and on services.
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MARCHANDISES: Bandes vidéo, audiocassettes et disques
compacts, nommément bandes vidéo préenregistrées, bandes
vidéo vierges, enregistrements vidéo de musique, audiocassettes
préenregistrées, audiocassettes vierges, enregistrements
sonores, disques compacts préenregistrés; vêtements,
nommément chemises, chandails, robes de chambre, pantalons,
shorts, vestes, manteaux, sous-vêtements, chaussettes; matériel
de sport, nommément sacs de sport, casques de sport, lunettes
de sport, skis, patins, balles de sport, bouteilles pour sportif
vendues vides; divers articles promotionnels, nommément
chapeaux, casquettes, lunettes de soleil; objets d’art, nommément
reproductions artistiques, dessins, eaux-fortes, lithographies,
peintures, photographies et croquis, affiches, encadrements;
montres, horloges, stylos, crayons, serviettes, épinglettes
décoratives, assiettes décoratives, aimants décoratifs, briquets,
allumettes, cendriers, bouchons de liège pour bouteilles,
décapsuleurs, dessous de verres, cartes à jouer, emblèmes
brodés, cuillères souvenirs de collection, livres, revues, livrets,
dépliants, calculatrices, parapluies, tasses, bidons, bougies,
coupe-papier, calculatrices, cahiers, enveloppes, porte-cartes de
visite, coffre à outils, ordinateur et sacs de conférence.
SERVICES: Exploitation d’un service de télédiffusion spécialisé,
services multimédias, nommément diffusion et distribution
d’émissions de télévision ayant trait au style de vie, aux intérêts et
aux passe-temps masculins. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,115,079. 2001/09/07. Spacesaver Corporation, a Wisconsin
corporation, 1450 Janesville Avenue, Fort Atkinson, Wisconsin
53538, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

AISLEGUARD 
WARES: (1) Safety and security systems comprising scanning
lasers and sensors used on a plurality of spaced-apart moveable
carriages to detect an object or a person in the open aisle of the
shelving system. (2) Safety and security system, namely,
scanning lasers and sensors used on a plurality of spaced-apart
moveable carriages in a shelving system. Priority Filing Date:
August 06, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/295,027 in association with the same kind of
wares (2). Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on October
21, 2003 under No. 2,776,362 on wares (2). Proposed Use in
CANADA on wares (1).
MARCHANDISES: (1) Systèmes de sécurité comprenant des
lasers et capteurs à balayage équipant une pluralité de chariots
espacés mobiles pour détecter un objet ou une personne dans
l’allée du système de rayonnage. (2) Système de sécurité,
nommément lasers et capteurs à balayage équipant une pluralité
de chariots espacés mobiles dans l’allée du système de
rayonnage. Date de priorité de production: 06 août 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/295,027 en liaison

avec le même genre de marchandises (2). Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 21
octobre 2003 sous le No. 2,776,362 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

1,116,171. 2001/09/19. ALSTOM une société anonyme, 25,
Avenue Kléber, 75116 Paris, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

MINI AQUA 
MARCHANDISES: (1) Machines, namely hydraulic turbines,
hydraulic electric generators, hydraulic dynamos, hydraulic
compressors and parts thereof for the production of energy and
the use of energy, equipment and their components for the
production of energy and the use of energy, namely hydraulic
turbines, hydraulic electric generators, hydraulic dynamos,
hydraulic compressors and parts thereof for the production of
energy and the use of energy; rotating and static electric
machines, namely turbines, electric current generators, cylinders
for hydraulic turbines, heat exchangers, injectors for hydraulic
turbines, pistons for hydraulic turbines, gas flow distribution
plates, torque converters, transmission for hydraulic turbines;
pneumatic, hydraulic, wind, solar, thermal and nuclear machines,
namely reactors, turbines, electric current generators, hydraulic
motors and motors for pneumatic, hydraulic, wind, solar, thermal
and electric current generators; digitally controlled machines,
namely electromechanical units for controlling the production,
distribution and use of electric power, pneumatic and hydraulic
controls for electric current generators; dynamos; electric
generators; pumps (machines) and pumping equipment, namely
electric, pneumatic, hydraulic pumps and parts thereof,
compressed air pumps, pump diaphragms, pumps for heating
installations, vacuum pumps; valves and gates being part of
electric current generators and hydraulic gates; electric motors for
machines; hydraulic machines, namely hydraulic and
hydroelectric turbines; industrial machines, namely industrial
hydraulic turbines; diesel and gas engines reciprocating with
internal and external combustion, namely reciprocating diesel and
gasoline internal and external combustion engines for machine
operations; mills, namely milling machines; air filters, namely air
filters for mechanical and hydraulic purposes; water filters, namely
water filters for hydraulic turbines; minihydro power plants and
hydro power plants, namely power plants; all for these products
being intended to the equipment of power generation stations and
other installations of power generation. (2) Electrical and
electronic instruments, namely voltage surge suppressors, circuit
breakers, frequency converters, electric loss indicators, electric
limiters, electric accumulators, electric armatures, branch boxes
for electricity, electric cables, junctions sleeves for electric cables,
electric cell switches, chargers for electric batteries, impedance
chocking coils, electric coils, electromagnetic coils, holders for
electric and electromagnetic coils, electric collectors, electric
apparatus for commutation, computers, computer peripheral
devices, electric condensers and capacitors, electric conductors,
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electric connections, connections for electric lines, connectors for
electricity, electricity conduits, electric contacts, electric power
control panels, electric converters, electric couplings, current
rectifiers, electric discharge tubes other than for lighting, electric
power distribution boards, boxes and consoles, electric ducts,
frequency meters; products for the control of motors and electrical,
electronic and computer equipment, namely computer keyboards,
computer memories, computers, printers for use with computers,
peripheral devices for computers; apparatus and instruments for
conducting, distributing, transforming, accumulating, adjusting or
controlling electric current, namely electric cables, transformers,
condensers, inverters, converters, electric power distribution
boards, boxes and consoles, batteries, accumulators, connectors,
voltmeters and adjusting or controlling electric current operating
units; electrochemical generators; accumulators and batteries,
namely electric accumulators and electric batteries; fuel cells,
namely electric fuel cells; magneto-hydrodynamic generators;
electrical conductors; energy transmission wires and cables; ducts
(electricity); decentralized power generation stations comprised of
fuel cells, transformers, and electrochemical generators; high
voltage equipment for use in power stations, namely circuit
breakers, transformers, accumulators, electric cables, current
rectifiers, electric power control panels, electrical and electronic
relays for high voltage power; control systems for electric
networks; conversion sub-stations comprised of electric
converters, electric inverters or frequency converters, reducers
and condensers; compensators, in particular chemically-active
energy compensators, generators of electricity; electric test
equipment and stations, namely electrical and electronical relays,
voltmeters, impedance controllers, electric power control panels,
frequency meters, indicators for electricity; monitoring, control and
supervision material and equipment for automated processes for
industry and production, transmission and distribution of energy,
namely computer monitors, computers, peripheral devices for
computers, electric switches, electric circuit breakers, remote
control operating units for electric power generators and
transformers; electrical energy conversion material and
equipment, namely electric converters, electric inverters or
frequency converters, reducers and condensers; apparatus and
instruments for the control of the air and water, namely computer
and computer software, electric and electronic relays, computer
peripheral devices; all of these products being intended for the
equipment of power generation stations and other installations of
power generation. (3) Installations for water supply, namely pipes,
tubes, heaters for water, pressure water tanks, water
accumulators, water conduits; turbines; all of these products being
intended for the equipment of power generation stations and other
installations of power generation. SERVICES: (1) Building
construction; rental and maintenance services for all apparatus,
materials, machines, equipment and services destined for power
generation stations and other installations of power generation;
building, namely building construction and repair, maintenance
including clearing and repair of plants for electric power stations.
(2) Transport and distribution of water and electricity. (3) Study of
technical projects pertaining to all apparatus, equipment and
machines relating to the fields of electro-technology, mechanics,
transmission of electric energy, electrochemical engineering, civil
engineering, study of projects of turnkey power generation
stations and other installations of power generation; engineering,

conception, elaboration and monitoring of turnkey infrastructures,
projects for the transport and the distribution of energy,
consultancy and audit in the field of environmental protection;
computer programming; technical analyses, namely consultation
and reporting services in the field of generation, transport and
distribution of energy. Priority Filing Date: March 27, 2001,
Country: FRANCE, Application No: 01 3 091 648 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Used in FRANCE on wares and on services.
Registered in or for FRANCE on March 27, 2001 under No. 01
3091648 on wares and on services. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.
WARES: (1) Machines, nommément turbines hydrauliques,
générateurs électro-hydrauliques, générateurs hydrauliques,
compresseurs hydrauliques et leurs pièces pour la production
d’énergie et l’utilisation d’énergie; équipement et ses composants
pour la production d’énergie et l’utilisation d’énergie, nommément
turbines hydrauliques, générateurs électro-hydrauliques,
générateurs hydrauliques, compresseurs hydrauliques et leurs
pièces pour la production d’énergie et l’utilisation d’énergie;
machines électriques tournantes et statiques, nommément
turbines, générateurs d’électricité, cylindres pour turbines
hydrauliques, échangeurs de chaleur, injecteurs pour turbines
hydrauliques, pistons pour turbines hydrauliques, plaques de
répartition du débit gazeux, convertisseurs de couple,
transmission pour turbines hydrauliques; machines
pneumatiques, hydrauliques, éoliennes, solaires, thermiques et
nucléaires, nommément réacteurs, turbines, générateurs
d’électricité, moteurs hydrauliques et moteurs électriques pour
générateurs pneumatiques, hydrauliques, aérogénérateurs,
générateurs solaires, thermiques et d’électricité; machines à
commande numérique, nommément unités électromécaniques
pour commande de production, de distribution et d’utilisation de
l’électricité, commandes pneumatiques et hydrauliques pour
générateurs d’électricité; dynamos; générateurs d’électricité;
pompes et équipement de pompage, nommément pompes
électriques, pneumatiques, hydrauliques et leurs pièces, pompes
à air comprimé, diaphragmes de pompe, pompes pour
installations de chauffage, pompes à vide; clapets et vannes
faisant partie de générateurs d’électricité et d’écluses
hydrauliques; moteurs électriques pour machines; machines
hydrauliques, nommément turbines hydrauliques et turbines
hydroélectriques; machines industrielles, nommément turbines
hydrauliques industrielles; moteurs diesel et moteurs à essence à
piston avec combustion interne et combustion externe,
nommément moteurs diesel et moteurs à essence à piston avec
combustion interne et combustion externe pour exploitation de
machines; ateliers de mécanique, nommément fraiseuses; filtres
à air, nommément filtres à air pour fins mécaniques et
hydrauliques; filtres à eau, nommément filtres à eau pour turbines
hydrauliques; mini-centrales hydroélectriques et centrales
hydroélectriques, nommément centrale électriques; tous ces
produits étant destinés à l’équipement des installations de
production d’énergie et autres installations de production
d’énergie. (2) Instruments électriques et électroniques,
nommément suppresseurs de surtension, disjoncteurs,
convertisseurs de fréquence, indicateurs de perte électrique,
limiteurs de puissance électrique, batteries d’accumulateurs,
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armatures électriques, boîtes de dérivation électrique, câbles
électriques, gaines de dérivation de câbles électriques,
commutateurs à cellules électriques, chargeurs pour batteries,
bobines d’arrêt à impédance, bobines électriques, bobines
électromagnétiques, supports pour bobines électriques et
électromagnétiques, collecteurs électriques, appareils électriques
de commutation, ordinateurs, périphériques, condensateurs
électriques, conducteurs électriques, connexions électriques,
connexions pour lignes électriques, connecteurs électriques,
canalisations électriques, contacts électriques, panneaux de
commande d’alimentation électrique, convertisseurs de courant,
raccords électriques, redresseurs, tubes à décharge électrique
autres que pour l’éclairage, tableaux, boîtes et consoles de
distribution électrique, conduites électriques, fréquencemètres;
produits pour la commande de moteurs et d’appareils électriques,
électroniques et informatiques, nommément claviers d’ordinateur,
mémoires d’ordinateur, ordinateurs, imprimantes pour utilisation
avec des ordinateurs, périphériques d’ordinateurs; appareils et
instruments pour l’acheminement, la distribution, la
transformation, l’accumulation, l’adaptation et le contrôle de
courant électrique, nommément câbles électriques,
transformateurs, condensateurs, inverseurs, convertisseurs,
tableaux, boîtes et consoles de distribution électrique, batteries,
accumulateurs, connecteurs, voltmètres et unités de commande
ou de réglage du courant électrique; génératrices
électrochimiques; accumulateurs et batteries, nommément
batteries d’accumulateurs et batteries; piles à combustible,
nommément piles à combustible électriques; génératrices
magnéto-hydrodynamiques; conducteurs électriques; fils et
câbles pour la transmission d’énergie; conduites (électricité);
installations de production d’énergie décentralisées comprenant
des piles à combustible, des transformateurs, et des génératrices
électrochimiques; matériel haute tension pour centrales
électriques, nommément disjoncteurs, transformateurs,
accumulateurs, câbles électriques, redresseurs, panneaux de
commande d’alimentation électrique, relais électriques et
électroniques haute tension; systèmes de commande pour
réseaux électriques; postes secondaires de conversion
comprenant des convertisseurs de courant, des inverseurs
électriques ou des convertisseurs de fréquence, des réducteurs et
des condensateurs; compensateurs, en particulier
compensateurs d’énergie chimiquement actifs, génératrices
d’électricité; appareils et postes d’essai électrique, nommément
relais électriques et électroniques, voltmètres, contrôleurs
d’impédance, panneaux de commande d’alimentation électrique,
fréquencemètres, indicateurs pour l’électricité; matériel et
équipement de surveillance, de commande et de supervision de
procédés pour l’industrie et la production, la transmission et la
distribution d’énergie, nommément moniteurs d’ordinateur,
ordinateurs, périphériques d’ordinateurs, interrupteurs
électriques, disjoncteurs électriques, télécommandes pour
génératrices et transformateurs d’énergie électrique; matériel et
équipement de conversion d’énergie électrique, nommément
convertisseurs de courant, inverseurs électriques ou
convertisseurs de fréquence, réducteurs et condensateurs;
appareils et instruments de commande en rapport avec l’air et
l’eau, nommément ordinateurs et logiciels, relais électriques et
électroniques, périphériques; tous ces produits servant
d’équipement pour centrales électriques et des autres installations

de production d’énergie. (3) Installations d’alimentation en eau,
nommément conduites, tubes, chaudières à eau, réservoirs d’eau
sous pression, accumulateurs d’eau, conduites d’eau; turbines;
tous ces produits précités servant d’équipement pour installations
de production d’énergie et autres installations de production
d’énergie. SERVICES: (1) Construction de bâtiments; services de
location et d’entretien pour tous les appareils, matériaux,
machines, équipement et services destinés aux installations de
production d’énergie et autres installations de production
d’énergie; immeubles, nommément construction et réparation
d’immeubles, entretien, y compris dégagement et réparation
d’installations en vue d’aménager des centrales électriques. (2)
Transport et distribution d’eau et d’électricité. (3) Étude de projets
techniques se rapportant à tous les appareils, l’équipement et les
machines ayant trait aux domaines suivants : électro-technologie,
mécanique, transmission de l’énergie électrique, génie
électrochimique, génie civil, étude de projets d’installations de
production d’énergie clés en main et d’autres installations de
production d’énergie; génie, conception, élaboration et
surveillance d’infrastructures clés en main, projets pour le
transport et la distribution d’énergie, consultation et vérification
dans le domaine de la protection de l’environnement;
programmation informatique; analyses techniques, nommément
services de consultation et de compte rendu dans le domaine de
la production, du transport et de distribution d’énergie. Date de
priorité de production: 27 mars 2001, pays: FRANCE, demande
no: 01 3 091 648 en liaison avec le même genre de marchandises
et en liaison avec le même genre de services. Employée:
FRANCE en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 27 mars 2001
sous le No. 01 3091648 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,119,211. 2001/10/19. SICO INC., Services juridiques, 2505 rue
de la Métropole, Longueuil, QUÉBEC, J4G1E5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

FORMULA 44 
Le droit à l’usage exclusif du mot FORMULA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Peintures, vernis; décapants et traitements
protecteurs pour le bois. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
The right to the exclusive use of the word FORMULA is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: Paints, varnishes; strippers and protective treatments
for wood. Proposed Use in CANADA on wares.
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1,119,472. 2001/10/26. Alphadigital Printing & Graphics Ltd.,
Suite 101, 5819-2nd Street SW, Calgary, ALBERTA, T2H0H3 
 

The right to the exclusive use of the words PRINTING &
GRAPHICS is disclaimed apart from the trade-mark.
SERVICES: (1) Black & White Photocopying. (2) Colour
Photocopying. (3) Black & White Digital Reproduction. (4) Colour
Digital Reproduction. (5) Large Format Black & White Analog and
Digital Printing. (6) Large Format Colour Digital Printing. (7)
Single, Multi Colour and Full Colour Offset Printing. (8) Full Colour
Digital Offset Printing. (9) Book and Documents Bindery. (10)
Pouch and Roll Laminating. (11) Dry Mounting & Plaque
Mounting. (12) CD Duplication and Replication. (13) CD Inkjet and
Thermal Printing and Labeling. (14) CD Silk Screening. (15) All
types of commercial Graphics Design. Used in CANADA since
April 01, 1999 on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots PRINTED & GRAPHICS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: (1) Photocopie en noir et blanc. (2) Photocopie
couleur. (3) Reproduction numérique en noir et blanc. (4)
Reproduction numérique en couleur. (5) Impression numérique et
analogique de grand format en blanc et noir. (6) Impression
numérique en couleur grand format. (7) Impression offset
monochrome, polychrome et pleine couleur. (8) Offset numérique
polychrome. (9) Atelier de reliure de livres et de documents. (10)
Poche et doublage à la calandre. (11) Montage à chaud et
montage de plaques. (12) Reproduction et réplication de CD. (13)
Impression et étiquetage thermiques et à jet d’encre de CD. (14)
Sérigraphie de CD. (15) Graphisme commercial de tous types.
Employée au CANADA depuis 01 avril 1999 en liaison avec les
services.

1,119,490. 2001/10/18. Catingal, S.L., Ctra. De Rubi, Km. 32,
08228, Terrassa, Barcelona, SPAIN Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, SUITE
1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3C1 
 

WARES: (1) Textile manufacturing machinery; twisting machines
for spinning. (2) Machines and machine-tools, namely speed
reducers; electric motors (not for land vehicles); couplings and
transmission parts (not for land vehicles); hammers, namely
machine part hammers, drop-hammers, power hammers and
factory hammers; lathes (machine-tools). Used in CANADA since
at least as early as October 17, 2000 on wares (1). Proposed Use
in CANADA on wares (2).
MARCHANDISES: (1) Machinerie de fabrication de textiles;
retordeuses pour filature. (2) Machines et machines-outils,
nommément démultiplicateurs; moteurs électriques (non pour
véhicules terrestres); accouplements et pièces de transmission
(non pour véhicules terrestres); marteaux, nommément marteaux
de pièces de machinerie, marteaux-pilons, marteaux-pilons
mécaniques et marteaux d’usine; tours (machines-outils).
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 17
octobre 2000 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,119,726. 2001/10/26. TXT CARBON FASHIONS INC./MODES
TXT CARBON INC. a legal entity duly incorporated, 433
Chabanel Street West, Suite 400, Montreal, QUEBEC, H2N2J4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
IPC-INTELLECTUAL PROPERTY CENTRE CPI-CENTRE DE
PROPRIETE INTELLECTUELLE, 1080, BEAVER HALL HILL,
SUITE 1717, MONTREAL, QUEBEC, H2Z1S8 

TXT CARBON 
WARES: Clothing and accessories, namely: pants, sweaters;
Outerwear, namely functional jackets, ski parkas, shorts, t-shirts,
shirts, tank tops, swimwear, vests, skirts, halter tops, bra,
underwear, undergarments, hats; Bags, namely all purpose sport
bags, shoulder bags not for traveling, school bags, tote bags not
for traveling; Belts, caps, scarves and key-chains. Used in
CANADA since at least as early as January 1998 on wares.
MARCHANDISES: Vêtements et accessoires, nommément
pantalons, chandails; vêtements de plein air, nommément vestes
utilitaires, parkas de ski, shorts, tee-shirts, chemises, débardeurs,
maillots de bain, gilets, jupes, corsages bain-de-soleil, soutien-
gorge, linge de corps, sous-vêtements, chapeaux; sacs,
nommément sacs de sport tout usage, sacs à bandoulière autres
que pour voyage, sacs d’écolier, fourre-tout autres que pour
voyage; ceintures, casquettes, foulards et chaînes à clés.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier
1998 en liaison avec les marchandises.

1,121,022. 2001/11/02. Premark RWP Holdings, Inc., 1300
Market Street, Wilmington, Delaware 19801, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

LB2 
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WARES: Laminated flooring panels. Proposed Use in CANADA
on wares.
MARCHANDISES: Panneaux de parquet stratifié. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,124,757. 2001/12/10. THE OPEN POLYTECHNIC OF NEW
ZEALAND, 86 Wyndrum Avenue, Lower Hutt, NEW ZEALAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC,
H4Z1E9 
 

WARES: Books and texts in electronic form, namely books,
journals, booklets, pamphlets, newsletters, information sheets and
training manuals; educational computer software namely
multimedia software featuring information and educational study
materials for use in distance education in the fields of science,
technology and medicine; printed publications namely books,
booklets, journals, pamphlets, newsletters, information sheets and
training manuals, for educational or reference purposes.
SERVICES: Publishing of books, booklets, journals, pamphlets,
newsletters, information publishing of books, booklets, journals,
pamphlets, newsletters, information sheets, training manuals and
periodicals; online publishing of books, booklets, journals,
pamphlets, newsletters, information sheets, training manuals and
periodicals; Providing educational databases and information
services via a network of computers namely online databases
featuring information and educational study materials in the fields
of science, technology and medicine. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.
MARCHANDISES: Livres et textes sous forme électronique,
nommément livres, revues, livrets, dépliants, bulletins, feuilles de
renseignements et manuels de formation; logiciels pédagogiques,
nommément logiciels multimédias ayant trait à des
renseignements et à du matériel pédagogique pour utilisation
dans l’éducation à distance dans le domaine de la science, de la
technologie et de la médecine; publications imprimées,
nommément livres, livrets, revues, dépliants, bulletins, feuilles de
renseignements et manuels de formation à des fins pédagogiques
ou de référence. SERVICES: Édition de livres, livrets, revues,
dépliants, bulletins, édition d’information de livres, livrets, revues,
dépliants, bulletins, feuilles de renseignements, manuels de
formation et périodiques; édition en ligne de livres, livrets, revues,
dépliants, bulletins, feuilles de renseignements, manuels de
formation et périodiques; fourniture de bases de données

éducatives et services d’information au moyen d’un réseau
d’ordinateurs, nommément bases de données en ligne ayant trait
à des renseignements et à du matériel pédagogique dans le
domaine de la science, de la technologie et de la médecine.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,127,154. 2002/01/07. SAMSUNG ELECTRONICS CO., LTD. a
Corporation of Korea, 416 Maetan-dong, Paldal-ku, Suwon-city,
Kyungki-do, REPUBLIC OF KOREA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3C1 
 

The trade-mark is depicted by NEX and O in the colour black and
I in the colour blue and colour is claimed as a feature thereof, as
provided by the applicant.
As provided by the applicant, the word NEXIO means, in Latin,
nexus.
WARES: Personal digital assistants, having a mobile telephone
function. Proposed Use in CANADA on wares.
La marque de commerce est illustrée par NEX et O en noir et I en
bleu et la couleur est revendiquée comme une caractéristique de
la marque, selon le requérant.
Selon le requérant, le mot NEXIO signifie, en latin, nexus.
MARCHANDISES: Assistants numériques personnels ayant une
fonction de téléphone mobile. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,127,310. 2002/01/04. COUNTRY COACH, INC., 135 East First
Street, Junction City, Oregon 97448, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

DYNOMAX 
WARES: Recreational vehicle chassis, namely, motor home
chassis and coach chassis. Priority Filing Date: July 06, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
280,620 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on January 08, 2002 under No.
2 527 543 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Châssis de véhicules de plaisance,
nommément châssis de caravanes motorisées et châssis
d’autocars. Date de priorité de production: 06 juillet 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/280,620 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 08 janvier 2002 sous
le No. 2 527 543 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,127,923. 2002/01/14. SOCIÉTÉ DES PRODUITS NESTLÉ
S.A., 1800 Vevey, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The word
NESTEA is blue, the leaves are green and the background is grey.
WARES: Coffee, coffee extracts; coffee substitutes and extracts
of coffee substitutes; tea, tea extracts, iced tea and tea-based
beverages; cocoa; chocolate candy; natural sweeteners; bakery
products, namely bread, yeast, pastry; biscuits and cakes,
desserts, namely puddings and ice cream, powders and essences
for the preparation of ice cream; honey, treacle; breakfast cereals,
rice, pasta, spices, salad dressings, mayonnaise; beers; mineral
waters, non-alcoholic fruit-flavoured and fruit-based beverages;
fruit syrups; powders and essences for making non-alcoholic
beverages, namely soft drinks and fruit beverages; fruit juices.
Proposed Use in CANADA on wares.
La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque de commerce. Le mot NESTEA est bleu, les feuilles sont
vertes et l’arrière-plan est gris.
MARCHANDISES: Café, extraits de café; substituts de café et
extraits de substituts de café; thé, extraits de thé, thé glacé et
boissons à base de thé; cacao; bonbons au chocolat; édulcorants
naturels; produits de boulangerie, nommément pain, levure, pâte
à tarte; biscuits à levure chimique et gâteaux, desserts,
nommément crèmes-desserts et crème glacée, poudres et
essences pour la préparation de crème glacée; miel, mélasse;
céréales de petit déjeuner, riz, pâtes alimentaires, épices,
vinaigrettes, mayonnaise; bières; eaux minérales, boissons à
base de fruits et à saveur de fruits non alcoolisées; sirops de fruits;
poudres et essences pour la préparation de boissons non
alcoolisées, nommément boissons gazeuses et boissons aux
fruits; jus de fruits. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,127,952. 2002/01/14. Pfizer Products Inc. a Connecticut
Corporation, Eastern Point Road, Groton, Connecticut 06340,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX
466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

PRANITA 
WARES: (1) Pharmaceutical preparations for the treatment of
cardiovascular disease; central nervous system diseases and
disorders, namely central nervous system infections, brain
diseases, central nervous system movement disorders, ocular
motility disorders, spinal cord diseases, encephalitis, epilepsy,
Alzheimer’s, cerebral palsy, Parkinson’s disease; neurological
diseases and disorders, namely brain injury, spinal cord injury,
seizure disorders, Alzheimer’s, Huntington’s disease, cerebral
palsy; genitourinary diseases, namely urological diseases,
infertility, sexually transmitted diseases, inflammatory pelvic
diseases; gastrointestinal diseases and disorders;
musculoskeletal diseases and disorders, namely connective
tissue diseases, bone diseases, osteoporosis, spinal diseases,
back pain, fractures, sprains, cartilage injuries; allergies; diabetes;
hypertension; erectile dysfunction; sexual dysfunction; cancer;
migraines; pain, namely headaches, migraines, back pain, pain
from burns, neuropathic pain; obesity; inflammation and
inflammatory diseases, namely inflammatory bowel diseases,
inflammatory connective tissue diseases, inflammatory pelvic
diseases; the respiratory system; infectious diseases, namely
respiratory infections, eye infections; immunological diseases and
disorders, namely autoimmune diseases, immunologic deficiency
syndromes, Acquired Immune Deficiency Syndrome (AIDS); viral
diseases and disorders, namely herpes, hepatitis, Acquired
Immune Deficiency Syndrome (AIDS); stroke; carpel tunnel
syndrome; varicose veins; osteoporosis; arthritis; multiple
sclerosis; yeast infections; prostate disorders; and pulmonary
disorders. (2) Pharmaceutical preparations for use in oncology;
dermatology, namely dermatitis, skin pigmentation diseases;
gastroenterology; and gynecology. (3) Pharmaceutical
preparations, namely cholesterol preparations, namely
preparations to lower cholesterol; smoking cessation
preparations; tissue and skin repair preparations; acne
medication; allergy medication; antacids; anthelmintics;
antiarrhythmics; antibiotics; anticoagulants; anticonvulsants;
antiemetics; antiflatulants; antihistamines; antihypertensives; anti-
infectives; anti-inflammatories; antiparasitics; antibacterials;
antifungals; antivirals; burn relief medication; calcium channel
blockers; central nervous system depressants; central nervous
system stimulants; cough treatment medication; diarrhea
medication; gastrointestinal medication; hydrocortisone; hypnotic
agents; and sedatives. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: (1) Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies cardiovasculaires; maladies et troubles
du système nerveux central, nommément infections du système
nerveux central, maladies du cerveau, troubles moteurs associés
au système nerveux central, troubles de mobilité oculaire,
maladies de la colonne vertébrale, encéphalite, épilepsie, maladie
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d’Alzheimer, paralysie cérébrale, maladie de Parkinson; maladies
et troubles neurologiques, nommément lésions cérébrales,
traumatismes médullaires, attaques, maladie d’Alzheimer,
maladie de Huntington, paralysie cérébrale; maladies génito-
urinaires; nommément maladies urologiques, infertilité, maladies
transmissibles sexuellement, maladies inflammatoires du pelvis;
maladies et troubles gastro-entériques; maladies et troubles
musculo-squelettiques, nommément maladies des tissus
conjonctifs, maladies des os, ostéoporose, troubles rachidiens,
lombalgies, fractures, entorses, blessures du cartilage; allergies;
diabète; hypertension; dysfonction érectile; dysfonction sexuelle;
cancer; migraines; douleur, nommément maux de tête, migraines,
douleur dorsale, brûlures; obésité; inflammation et maladies
inflammatoires, nommément maladies inflammatoires de
l’intestin, maladies inflammatoires des tissus conjonctifs, maladies
inflammatoires du pelvis; maladies infectieuses du système
respiratoire, nommément infections respiratoires, infections
oculaires; maladies et troubles du système immunitaire,
nommément maladies auto-immunes, syndromes de déficience
immunitaire, syndrome d’immunodéficience acquise (SIDA);
maladies et troubles viraux, nommément herpès, hépatite,
syndrome d’immunodéficience acquise (SIDA); accidents
cérébrovasculaires; syndrome du canal carpien; varices;
ostéoporose; arthrite; sclérose en plaques; infections aux levures;
troubles de la prostate; et troubles pulmonaires. (2) Préparations
pharmaceutiques à utiliser en oncologie; dermatologie,
nommément dermatite, affections de pigmentation cutanée;
gastroentérologie; et gynécologie. (3) Préparations
pharmaceutiques, nommément préparations pour le cholestérol,
nommément préparations pour diminuer le cholestérol;
préparations pour renoncer au tabac; préparations de réparation
des tissus et de la peau; médicament contre l’acné; médicament
contre les allergies; antiacides; anthelmintiques;
antiarrhythmiques; antibiotiques; anticoagulants; anticonvulsifs;
antiémétiques; antiflatulents; antihistaminiques;
antihypertenseurs; anti-infectieux; anti-inflammatoires;
antiparasitiques; antibactériens; antifongiques; antiviraux;
médicament pour soulagement des brûlures; inhibiteurs
calciques; dépresseurs du système nerveux central; stimulants du
système nerveux central; médicaments pour le traitement de la
toux; médicaments contre la diarrhée; médicament
gastrointestinal; hydrocortisone; agents hypnotiques; et sédatifs.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,128,252. 2002/01/16. Wm. Bolthouse Farms, Inc., 7200 East
Brundage Lane, Bakersfield, CA 93307-3099, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

 

The right to the exclusive use of the word FARMS and the
representation of carrots is disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Scrubbed and peeled, fresh carrots. Used in CANADA
since at least as early as July 17, 1991 on wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot FARMS et la représentation de
carottes. en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Carottes fraîches, récurées et pelées.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 17 juillet
1991 en liaison avec les marchandises.

1,128,833. 2002/01/23. GREAT HARVEST FRANCHISING, INC.,
28 South Montana Street, Dillon, Montana 59725-2434, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LEVITT, HOFFMAN, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, SUITE 3001, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

GREAT HARVEST BREAD CO. 
The right to the exclusive use of the words GREAT and BREAD
CO. is disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Bakery goods, namely bread, cookies, muffins and
cinnamon rolls. SERVICES: Operation and franchising of retail
bakery shops. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.
Le droit à l’usage exclusif des mots GREAT et BREAD CO. en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Produits de boulangerie, nommément pain,
biscuits, muffins et roulés à la cannelle. SERVICES: Exploitation
et franchisage de boulangeries de détail. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.
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1,130,219. 2002/02/11. General Binding Corporation, 5700 Old
Orchard Road, Skokie, Illinois 60077, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, 250 YONGE STREET, SUITE 2400,
TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

READYGLO 
WARES: Document laminators for office use. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on July 29, 2003 under No. 2,745,181 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Machines à plastifier les documents pour le
bureau. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 29 juillet 2003 sous le No. 2,745,181 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,130,452. 2002/02/08. ABB Fläkt Oy, Valimopolku 4, FIN-00380
Helsinki, FINLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

INTEGRAL FAN 
The right to the exclusive use of the word FAN is disclaimed apart
from the trade-mark.
WARES: Fans, namely, ceiling fans, electric fans, hand fans,
portable electric fans, ventilating fans for commercial and
industrial use, fans for machine engines, fans for personal use, by-
pass fans, ring fans, panel fans, stationary and portable pedestal
and utility fans, duct axial and tubeaxial fans, centrifugal fans, in-
line centrifugal fans and plug fans, desk fans, standing fans,
kitchen fans, exhaust fans, attic fans, box fans, window fans, clip-
on fans, cooling and air conditioning fans. Proposed Use in
CANADA on wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot FAN en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Ventilateurs, nommément ventilateurs de
plafond, ventilateurs électriques, petits ventilateurs, ventilateurs
électriques portatifs, ventilateurs pour usages commerciaux et
industriels, ventilateurs pour moteurs, ventilateurs pour usage
personnel, ventilateurs de dérivation, ventilateurs radiaux,
ventilateurs de panneaux, ventilateurs à colonnes et ventilateurs
utilitaires fixes ou portatifs, ventilateurs axiaux de conduites et
ventilateurs à enveloppe, ventilateurs centrifuges, ventilateurs
centrifuges en série et ventilateurs à branchement direct,
ventilateurs de bureau, ventilateurs sur pied, ventilateurs de
cuisine, ventilateurs d’extraction, ventilateurs de combles,
ventilateurs avec boîtier, ventilateurs de fenêtre, ventilateurs à
pince, ventilateurs de refroidissement et ventilateurs de
conditionnement de l’air. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,130,578. 2002/02/08. Grey Panthers Limited, Greencoat
House, Francis Street, London, SW1P 1DZ, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

AVIVA 
WARES: (1) Computer programmes and software in the field of
financial, insurance and real estate services for the management
of insurance and asset management services, for the processing
and management of insurance estimates, policies and claims, for
managing fund and asset portfolios, and data management
software in the field of insurance, financial and real estate
services; computer hardware; electronic publications, namely,
magazines, newsletters and information brochures downloadable
from the Internet; pre-recorded magnetic tapes, disks and
cassettes for the management of insurance and asset
management services; pre-recorded magnetic tapes, discs and
cassettes providing information and instruction in the field of
processing and management of insurance estimates, policies and
claims and the management of fund and asset portfolios; parts
and fittings for all the aforesaid goods. (2) magazines, reports,
books, flyers; stationery, namely, envelopes, letterheads,
business cards. SERVICES: (1) Business consultancy and
advisory services all relating to insurance, financial and real estate
matters; (2) Insurance services; financial services, namely,
financing of loans, financial management, asset management;
management of collective investment schemes, actuarial
services, fiduciary services; fund investment, provision of
financiall guarantees, leas purchase financing, lending against
securities, provision of finance for credit sales, securities, stocks
and bonds brokerage, surety services, trusteeship and
executorship services; real estate agency services; information
and advisory services relating to the aforesaid; education and
training in the field of insurance, financial and real estate services;
organization of seminars and conferences in the field of insurance,
financial and real estate services; information and advisory
services relating to the aforesaid; legal services; surveying and
building inspection services; property security services;
information and advisory services relating to the aforesaid.
Priority Filing Date: August 17, 2001, Country: UNITED
KINGDOM, Application No: 2278305A in association with the
same kind of wares (1) and in association with the same kind of
services (1); August 17, 2001, Country: UNITED KINGDOM,
Application No: 2278305B in association with the same kind of
wares (2) and in association with the same kind of services (2).
Proposed Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Programmes informatiques et logiciels
dans le domaine des services financiers, de l’assurance et de
l’immobilier pour la gestion des services d’assurance et de gestion
des biens, pour le traitement et la gestion d’estimations, de polices
et de réclamations d’assurance, pour la gestion de fonds et
d’actifs en portefeuille et logiciels de gestion de données dans le
domaine des services financiers, d’assurance et immobiliers;
matériel informatique; publications électroniques, nommément
magazines, bulletins et brochures d’information téléchargeables à
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partir d’Internet; bandes magnétiques préenregistrées, disques et
cassettes pour la gestion de services d’assurance et de gestion
des biens; bandes magnétiques préenregistrées, disques et
cassettes contenant de l’information et de l’enseignement dans le
domaine du traitement et de la gestion d’estimations, de polices et
de réclamations d’assurance, pour la gestion de fonds et d’actifs
en portefeuille; pièces et accessoires pour tout le matériel
susmentionné. (2) Revues, rapports, livres, prospectus; articles
de papeterie, nommément enveloppes, papier à en-tête, cartes de
visite. SERVICES: (1) Services de consultation et de conseils
visant les entreprises ayant tous trait aux questions d’assurance,
de finance et d’immobilier; (2) Services d’assurances; services
financiers, nommément financement d’emprunts, gestion
financière, gestion de l’actif; gestion de plans d’investissement
collectif, services d’actuariat, services de fiducie; investissement
de fonds, fourniture de garanties financières, financement de
contrats de bail-achat, prêt contre titres, financement de ventes à
crédit, courtage de titres, d’actions et d’obligations, services de
garantie, services de tutelle et d’exécution testamentaire; services
d’agence immobilière; services d’information et de conseil ayant
trait à ce qui précède; éducation et formation dans le domaine des
services d’assurance, des services financiers et des services
immobiliers; organisation de séminaires et conférences dans le
domaine des services d’assurance, des services financiers et des
services immobiliers; services d’information et de conseil ayant
trait à ce qui précède; services juridiques; services d’arpentage et
d’inspection de bâtiments; services de protection des biens;
services d’information et de conseil ayant trait à ce qui précède.
Date de priorité de production: 17 août 2001, pays: ROYAUME-
UNI, demande no: 2278305A en liaison avec le même genre de
marchandises (1) et en liaison avec le même genre de services
(1); 17 août 2001, pays: ROYAUME-UNI, demande no: 2278305B
en liaison avec le même genre de marchandises (2) et en liaison
avec le même genre de services (2). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,131,096. 2002/02/14. AFFILIATED FM INSURANCE
COMPANY a Rhode Island corporation, 1301 Atwood Avenue,
Johnston, Rhode Island 02919, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

AFFILIATED FM 
SERVICES: Property and crime loss insurance underwriting; risk
management, financial services, namely, arranging for insurance
policy customers to finance their premium payments; financial and
organizational sponsoring of insurance brokers advisory councils;
valuation of personal property and building structures owned by
insurance customers; loss prevention and risk management
engineering services; inspection and testing of insured or
potentially insured property of insurance customers; Priority

Filing Date: December 20, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/350519 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on September 02, 2003 under No. 2,759,938 on services.
Proposed Use in CANADA on services.
SERVICES: Souscription d’assurance de perte matérielle et
d’assurance de perte conséquente à un acte criminel; gestion des
risques, services financiers, nommément dispositions pour clients
de polices d’assurance consistant à financer leurs paiements de
primes; parrainage financier et institutionnel de conseils
consultatifs de courtiers d’assurance; évaluation de biens
personnels et de structures de bâtiments appartenant à des
souscripteurs d’assurance; services d’ingénierie de prévention
des pertes et de gestion des risques; inspection et contrôle de
propriétés assurées ou potentiellement assurées de souscripteurs
d’assurance. Date de priorité de production: 20 décembre 2001,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/350519 en
liaison avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 02 septembre 2003 sous le
No. 2,759,938 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,131,106. 2002/02/14. SOCIÉTÉ DES PRODUITS NESTLÉ
S.A., 1800 Vevey, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

The right to the exclusive use of the word BAR is disclaimed apart
from the trade-mark.
WARES: Dietary supplements in the nature of nutritional bars.
Proposed Use in CANADA on wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot BAR en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Suppléments diététiques sous forme de
barres nutritives. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,131,533. 2002/02/19. Next Wood Inc., 361 Applewood
Crescent, Concord, ONTARIO, L4K4J3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: TERRANCE S.
CARTER, (CARTER & ASSOCIATES), 211 BROADWAY, P.O.
BOX 440, ORANGEVILLE, ONTARIO, L9W1K4 

PENNANT HOME SPACE 
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WARES: (1) Bathroom furnishings, namely, shelves, towel bars,
vanities, mirrors, medicine cabinets; T.V. and entertainment
stands, and microwave oven carts; home office furniture, namely,
desks, filing cabinets, machine stands, bookshelves and computer
furniture. (2) Furniture, namely, storage cabinets, bathroom
cabinets, closet organizers and shelving units; laundry room
furnishings, namely, hampers. SERVICES: Distribution and sale
of furniture; posting and placing of electronic messages
accessible over the Internet. Used in CANADA since as early as
September 01, 2001 on wares (2). Proposed Use in CANADA on
wares (1) and on services.
MARCHANDISES: (1) Ameublement de salle de bain,
nommément rayons, porte-serviettes, coiffeuses, miroirs,
armoires à pharmacie; supports pour téléviseurs et appareils de
divertissement et chariots pour fours à micro-ondes; meubles de
bureau à domicile, nommément bureaux, classeurs, supports
pour machines, bibliothèques et meubles d’ordinateur. (2)
Meubles, nommément armoires de rangement, armoires de salle
de bain, range-placards et éléments de rayonnage; ameublement
de salle de lessive, nommément paniers à linge. SERVICES:
Distribution et vente de meubles; placement de messages
électroniques accessibles sur l’Internet. Employée au CANADA
depuis aussi tôt que 01 septembre 2001 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services.

1,131,848. 2002/02/19. MAISON ELOGA HORLOGERIE ET
BIJOUTERIE SARL, 18, rue du Grenier, La Chaux-de-Fonds,
SUISSE Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 
 

MARCHANDISES: Joaillerie et bijouterie, nommément: colliers,
pendentifs, broches, bracelets, bagues, parures; pierres
précieuses; horlogerie et instruments chronométriques,
nommément: montres et leurs parties, montres-bracelets,
montres chronographes, chronomètres, montres de poche.
Employée: SUISSE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour SUISSE le 25 janvier 1996 sous le No.
434551 en liaison avec les marchandises.
WARES: Jewellery and fashion jewellery, namely: necklaces,
pendants, brooches, bracelets, rings, adornments; precious
stones; clocks and timepieces, namely: watches and their parts,
wristwatches, chronograph watches, stop watches, pocket
watches. Used in SWITZERLAND on wares. Registered in or for
SWITZERLAND on January 25, 1996 under No. 434551 on wares.

1,131,933. 2002/02/21. Mortgage Centre Canada (A division of
CIBC Mortgages Inc.), #400, 10 University Drive, Toronto,
ONTARIO, M5J2X4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER
AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W3 

STAY IN TOUCH 
WARES: Customer incentive and retention program namely,
publications and other printed material namely, newsletters,
pamphlets, magazines and brochures, all in the field of mortgages,
family finance and a wide range of general topics of interest to
home owners. SERVICES: Customer incentive and retention
program namely, providing clients with access to an automated
customer database whereby the client’s customers are routinely
contacted by an automated attendant, to gather information
required to up date their personal profile information, and to gather
information on possible referrals. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
MARCHANDISES: Programme de fidélisation et de récompenses
de clients, nommément publications et autres matériels imprimés,
nommément bulletins, dépliants, magazines et brochures, traitant
tous d’hypothèques, finances familiales et divers sujets d’intérêt
général pour propriétaires de maisons. SERVICES: Programme
d’encouragement et de fidélisation de la clientèle, nommément
fourniture d’accès aux utilisateurs d’accès à une base de données
automatisées sur les clients, utilisée par un système d’aide vocale
pour communiquer automatiquement avec les clients de ces
utilisateurs, en vue de recueillir l’information requise pour mettre à
jour leur profil personnel, et de recueillir de l’information sur des
recommandations. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,132,235. 2002/02/25. Young & Young Trading Co., Ltd., 328
Nantucket Blvd, Unit 8, Scarborough, ONTARIO, M1P2P4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

Longlife 
WARES: Dried noodles. Used in CANADA since October 1989 on
wares.
MARCHANDISES: Nouilles séchées. Employée au CANADA
depuis octobre 1989 en liaison avec les marchandises.

1,133,379. 2002/03/07. Caribbean Distillers Corporation
International Limited, Road Bay, ANGUILLA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055 DUNSMUIR
STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

MICO 
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WARES: Distilled spirits, namely tequila. Priority Filing Date:
November 08, 2001, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/337,079 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Eaux-de-vie distillées, nommément téquila.
Date de priorité de production: 08 novembre 2001, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/337,079 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,134,004. 2002/03/12. The Nils Oscar Company AB, SE-610 56
Vrena, SWEDEN Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

NILS OSCAR 
WARES: Beers; non-alcoholic malt drinks; ginger ale,
unfermented must, extracts of unfermented must, unfermented
grape must, preserved unfermented must, aerated water, mineral
water, table waters; fruit juices, malt syrup for beverages; cider,
wine, spirits, namely whiskey, scotch, rye, vodka, gin, rum,
aperitifs, snaps and acquavit; liquers; alcoholic extracts and
essences. Used in SWEDEN on wares. Registered in or for
SWEDEN on February 16, 2001 under No. 344512 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Bières; boissons de malt sans alcool; soda au
gingembre, moût primitif, extraits de moût primitif, moût primitif de
raisin, moût primitif en conserve, eau gazeuse, eau minérale, eaux
de table; jus de fruits, sirop de malt pour boissons; cidre, vin, eaux-
de-vie, nommément whisky, scotch, rye, vodka, gin, rhum,
apéritifs, schnaps et grappa; liqueurs; extraits et essences
alcoolisés. Employée: SUÈDE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour SUÈDE le 16 février 2001 sous le No.
344512 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,134,118. 2002/03/13. THE KOTA CORPORATION, a
Massachusetts corporation, 687 Main Street, Walpole,
Massachusetts 02081, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET
STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

KOTA 
WARES: Hockey equipment, namely hockey sticks, hockey
shoulder pads, hockey shin pads, hockey equipment bags,
hockey skates and gloves; and hockey clothing, namely hockey
shirts, hockey sweatshirts, hockey caps and hockey pants.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Équipement de hockey, nommément bâtons,
épaulières, protège-tibias, sacs d’équipement, patins et gants; et
vêtements de hockey, nommément chandails, pulls
d’entraînement, casquettes et culottes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,135,367. 2002/03/26. ArQule, Inc. (A Delaware Corporation),
19 Presidential Way, Woburn, Massachusetts, 01801, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
 

WARES: Libraries of synthesized compounds, namely, organic
chemical compounds for use in identifying pharmaceuticals,
agrichemicals and separations agents. SERVICES: Research and
testing services in the fields of pharmaceuticals, separations and
specialty chemicals. Priority Filing Date: October 02, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
320,463 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares and on services. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on August 19, 2003 under
No. 2,751,917 on wares and on services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Bibliothèques de composés de synthèse,
nommément composés chimiques organiques utilisés pour
l’identification de produits pharmaceutiques, de produits
agrochimiques et d’agents de séparation. SERVICES: Services
de recherche et d’essai dans le domaine des produits
pharmaceutiques, des séparations et des produits chimiques
spécialisés. Date de priorité de production: 02 octobre 2001, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/320,463 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 19 août
2003 sous le No. 2,751,917 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,135,617. 2002/03/27. ST. JOSEPH MEDIA INC., 50 MacIntosh
Boulevard, Concord, ONTARIO, L4K4P3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 

THE ESSENTIAL CALGARY 
The right to the exclusive use of the word CALGARY is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: Printed publications, namely magazines. Proposed Use
in CANADA on wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot CALGARY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément revues.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,135,999. 2002/04/02. THE WET SEAL, INC., 26972 Burbank,
Foothill Ranch, California, 92610, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

A.AUBREY 
WARES: (1) Cosmetics, namely, mascara, eye liners, eye brow
pencils, eye shadow, eyelashes, face powder, dusting powder,
powder compacts, rouge, liquid rouge, foundation, concealer,
lipstick, lip liner, lip gloss and makeup remover; nail polish, nail
polish remover, cuticle softener and cuticle cream; fragrances,
colognes, perfumes and toilet waters; hair shampoo, hair
conditioners, hair lotions, hair colorings, hair fragrances, color
rinses, hair bleaches, color developers, color intensifiers and hair
spray, hair mousse and hair gel; toothpaste, mouthwash and tooth
gel; sun screen, sun block and suntanning preparations;
antiperspirants, deodorants; aftershave lotions, shaving lotions
and cream, shaving foam, after-shave balm, astringents, skin
fresheners and skin tonic; body, hand and face lotions and
creams; cleansers, soaps, bubble bath, toilet soap, bath and
shower gels, bath oils, bath salts, bath crystals, bath powders and
talc, body spray and essential oils for personal use. (2) Eyewear,
namely, eyeglasses and sunglasses, eyeglass and sunglass
holders. (3) Jewellery, namely, bracelets, rings, precious stones,
watches, timepieces, earrings, necklaces, belly chains, toe rings,
ankle bracelets, charms, chokers, body piercing rings, body
piercing studs, broaches, belt buckles of precious metal for
clothing; leather and imitations of leather, animal skins, hides;
umbrellas, parasols and walking sticks; gloves; belts; handbags,
purses, backpacks, briefcases, luggage, trunks and travelling
bags; cosmetic and toiletry bags and cases sold empty, vanity
cases sold empty; wallets and change purses. (4) Cosmetic
accessories, namely, cosmetic brushes, sponges and applicators;
hair brushes. (5) Clothing, namely, hats, caps, visors, gloves,
mittens, scarves, belts, ties, socks, tights, hosiery, stockings,
shoes, boots, slippers, blouses, shirts, camisoles, vests, dickies,
halter tops, tank-tops, t-shirts, sweatshirts, pullovers, sweaters,
blazers, jackets, coats, dresses, bodysuits, jumpsuits, skirts,
skorts, shorts, pants, sweatpants, underwear, bras, panties, slips,
teddies, nightgowns, pajamas, sleep shirts, bath robes, lingerie,
beach cover-ups, swimwear, rainwear, namely, boots, jackets and
hats. (6) Hair ornaments, namely clips, ribbons, holders, bows,
scrunchies, sticks, pins, barrettes, hairclips, in the nature of claws
and twisters, head bands; iron on patches; buckles for clothing.
SERVICES: Retail store services and on-line retail store services
in the field of clothing and accessories. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Cosmétiques, nommément fard à cils, eye-
liner, crayons à sourcils, ombre à paupières, cils, poudre faciale,
poudre de talc, poudriers, rouge à joues, fard à joues liquide, fond
de teint, cache-cerne, rouge à lèvres, crayon à lèvres, brillant à
lèvres et produit démaquillant; vernis à ongles, dissolvant de
vernis à ongles, ramollissants de cuticules et crème à manucure;

fragrances, eau de Cologne, parfums et eaux de toilette;
shampoing, revitalisants capillaires, lotions capillaires, colorants
capillaires, fragrances pour les cheveux, produits de rinçage
colorants, décolorants, produits d’accentuation et d’intensification
de la couleur et fixatif capillaire en aérosol, mousses capillaires et
gel capillaire; dentifrice, rince-bouche et gel dentifrice; écran
solaire, écran total et préparations pour bronzage; antisudoraux,
déodorants; lotions après-rasage, lotions et crème de rasage,
mousse à raser, baume après-rasage, astringents, revitalisants
pour la peau et tonifiants pour la peau; lotions et crèmes pour le
visage, le corps et les mains; nettoyants, savons, bain moussant,
savon de toilette, gels pour le bain et pour la douche, huiles de
bain, sels de bain, cristaux pour le bain, poudre de bain et talc,
vaporisateur corporel et huiles essentielles pour soins du corps.
(2) Articles de lunetterie, nommément lunettes et lunettes de
soleil, supports pour lunettes et lunettes de soleil. (3) Bijoux,
nommément bracelets, anneaux, pierres précieuses, montres,
compteurs de temps, boucles d’oreilles, colliers, chaînes de
ventre, anneaux d’orteils, bracelets de cheville, breloques, ras-de-
cou, anneaux de perçage corporel, boutons de perçage corporel,
broches, boucles de ceinture en métal précieux pour vêtements;
cuir et similicuir, peaux d’animaux, cuirs bruts; parapluies,
parasols et cannes; gants; ceintures; sacs à main, bourses, sacs
à dos, porte-documents, bagages, malles et sacs de voyage; sacs
et étuis à cosmétiques et de toilette vendus vides, étuis de toilette
vendus vides; portefeuilles et porte-monnaie. (4) Accessoires de
maquillage, nommément pinceaux, éponges et applicateurs de
maquillage; brosses à cheveux. (5) Vêtements, nommément
chapeaux, casquettes, visières, gants, mitaines, foulards,
ceintures, cravates, chaussettes, collants, bonneterie, mi-
chaussettes, chaussures, bottes, pantoufles, chemisiers,
chemises, cache-corsets, gilets, plastrons, corsages bain-de-
soleil, débardeurs, tee-shirts, pulls d’entraînement, pulls,
chandails, blazers, vestes, manteaux, robes, justaucorps,
combinaisons-pantalons, jupes, jupes-shorts, shorts, pantalons,
pantalons de survêtement, sous-vêtements, soutiens-gorge,
culottes, combinaisons-jupons, combinés-culottes, robes de nuit,
pyjamas, chemises de nuit, robes de chambre, lingerie, cache-
maillots, maillots de bain, vêtements imperméables, nommément
bottes, blousons et chapeaux. (6) Ornements de cheveux,
nommément pinces, rubans, attaches, boucles, anneaux attache-
cheveux élastiques en tissu, bâtonnets, épingles, barrettes,
pinces à cheveux sous forme de griffes et de torsades, bandeaux;
pièces au fer chaud; boucles pour vêtements. SERVICES:
Service de magasin de détail et service de magasin de détail en
ligne dans le domaine des vêtements et des accessoires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,136,536. 2002/04/15. Don Forster, 365A Wilson Ave. Suite 202,
Downsview, Toronto, ONTARIO, M3H5W1 

Adventures Incorporated 
The right to the exclusive use of the words ADVENTURES is
disclaimed apart from the trade-mark.
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SERVICES: (1) Provision of adventure and eco-travel educational
programs. (2) Provision of adventure challenges, namely, multi
sport based adventure vacations utilizing elements of adventure
racing, scavenger hunts and team building skills. (3) Production
and distribution of adventure and eco-travel film documentaries.
(4) Logistics, namely, the arranging, running and operations of
expedition work as requested by our clients. (5) Provision of
adventure weddings, namely, weddings with adventure elements,
namely but not limited to, a marriage in a hot air balloon, married
while diving or white water rafting. (6) Adventure and eco-travel
consultancy services. Proposed Use in CANADA on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots ADVENTURES en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: (1) Fourniture de programmes éducatifs d’aventure
et d’éco-voyage. (2) Fourniture de défis d’aventure, nommément
vacances d’aventure multisportives faisant appel à des éléments
de courses d’aventure, de courses au trésor et de compétences
en formation d’équipes. (3) Production et distribution de films
documentaires d’aventure et d’éco-voyage. (4) Logistique,
nommément organisation, fonctionnement et exploitation du
travail d’expédition selon la demande de nos clients. (5) Fourniture
de mariages d’aventure, nommément mariages avec éléments
d’aventure, nommément toutefois sans s’y restreindre, mariages
en montgolfière, mariages en plongée ou pendant une descente
en eaux vives. (6) Services de consultation en tourisme d’aventure
et en voyage d’écotourisme. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,136,590. 2002/04/05. Government Receivables Solutions, LLC,
2121 Fountain Drive, Suite H, Snellville, Georgia 30078, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX
466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

GOVERNMENT RECEIVABLES 
SOLUTION 

The right to the exclusive use of the words GOVERNMENT and
RECEIVABLES is disclaimed apart from the trade-mark.
SERVICES: (1) Credit recovery and collection services, namely,
reviewing customer records, searching for and identifying
amounts due, analyzing customer payment histories and
validating duplicate payments. (2) Outsourcing services offered to
customers in the field of financial management; consulting
services in the field of financial management. Priority Filing Date:
January 08, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/356,192 in association with the same kind of
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services
(1). Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
September 17, 2002 under No. 2,621,300 on services (1).
Proposed Use in CANADA on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots GOVERNMENT et
RECEIVABLES en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: (1) Services de recouvrement et de collecte des
prêts, nommément examen des dossiers des clients, recherche et
identification des montants dus, analyse des historiques de
paiement des clients et validation des paiements en double. (2)
Services d’impartition offerts aux clients dans le domaine de la
gestion financière; services de consultation dans le domaine de la
gestion financière. Date de priorité de production: 08 janvier 2002,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/356,192 en
liaison avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (1). Enregistrée dans
ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 17 septembre 2002 sous
le No. 2,621,300 en liaison avec les services (1). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,137,218. 2002/04/12. Kolpin Outdoors, Inc. (A Wisconsin
Corporation), 205 North Depot Street, P.O. Box 107, Fox Lake,
Wisconsin 53933, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 45 O’CONNOR STREET, SUITE 1600,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 

SOFT ARMOR GUN BOOT 
The right to the exclusive use of the words SOFT and GUN is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Firearms cases, namely shotgun cases. Used in
CANADA since at least as early as December 1999 on wares.
Le droit à l’usage exclusif des mots SOFT et GUN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Étuis d’armes à feu, nommément étuis pour
fusil de chasse. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que décembre 1999 en liaison avec les marchandises.

1,137,346. 2002/04/18. Don Forster, 365A Wilson Ave. Suite 202,
Downsview, Toronto, ONTARIO, M3H5W1 

Adventure Challenges 
The right to the exclusive use of the word ADVENTURE is
disclaimed apart from the trade-mark.
SERVICES: (1) Educational services, namely, an introduction to
the elements needed to participate in adventure racing and the
adventure holiday format. (2) Provision of adventure holidays,
namely, vacation and holidays based on and around nature
activities such as trekking, rafting, mountain climbing, eco based
travel events, cultural home stays, or vacations and holidays
arranged in perceived adventurous destinations such as, but not
limited to, third world countries such as South America, Africa or
Central America. (3) Provision of corporate team building and
leadership programs. (4) Provision of adventure racing, namely, a
non competitive race based on adventure activities such as biking,
rafting, trekking, orienteering, horse back riding, skill tests,
scavenger hunts, climbing, rappelling; To be held in perceived
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adventurous destinations such as, but not limited to, third world
countries such as South America, Africa or Central America. (5)
Provision of physical, mental and team challenges combined with
adventure holiday, namely, physical tests, namely mental skills
testing and team building tasks performed within the clients
adventure holiday. Proposed Use in CANADA on services.
Le droit à l’usage exclusif du mot ADVENTURE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: (1) Services éducatifs, nommément introduction aux
éléments requis pour participer à la course d’aventure et aux
vacances de type "aventure". (2) Fourniture de vacances
d’aventure, nommément vacances basées sur des activités dans
la nature telles que randonnées de haute montagne, descente en
eau vive, alpinisme, événements de voyages à base écologique,
accueils culturels ou vacances organisées pour des destinations
perçues comme étant fécondes en aventures telles que, entre
autres, des pays du tiers monde tels que ceux d’Amérique du Sud,
d’Afrique ou d’Amérique centrale. (3) Fourniture de programmes
de consolidation d’équipe et leadership pour sociétés. (4) Tenue
de courses d’aventure, nommément course hors-compétition
axée sur des activités d’aventure comme le cyclisme, le rafting, les
randonnées de haute montagne, les parcours d’orientation,
l’équitation, les tests d’aptitude, les courses aux trésors,
l’escalade, le rappel, qui se tiennent dans des destinations
réputées fécondes en aventures, entre autres, des pays du tiers-
monde, soit en Amérique du Sud, en Afrique et en Amérique
centrale. (5) Fourniture de défis physiques, psychologiques et
d’équipe combinés à des vacances d’aventure, nommément
épreuves physiques, nommément contrôle des aptitudes
mentales et tâches de constitution d’équipe effectués pendant les
vacances d’aventure des clients. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,137,472. 2002/04/19. The Second Byte Inc., 438 McNaughton
Ave West, Chatham, ONTARIO, N7L4J3 

FAST TRACK BINGO 
The right to the exclusive use of the word BINGO is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: Bingo themed equipment, namely devices and/or
software used for playing games of bingo and tracking bingo game
information. Used in CANADA since March 01, 2002 on wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot BINGO en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Équipement pour bingo, nommément
dispositifs et/ou logiciels pour parties de bingo et pour saisir
l’information sur les parties de bingo. Employée au CANADA
depuis 01 mars 2002 en liaison avec les marchandises.

1,138,136. 2002/04/22. Verdera Oy, Riihitontuntie 15A, 02200
Espoo, FINLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900,
55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

VERDERA 
WARES: Chemicals used in agriculture, horticulture and forestry,
fertilizers; substances for enhancing plant growth, beneficial
microbes useful for cultivation, preparations for destroying vermin;
fungicides, herbicides, pesticides; biological pesticides;
biofungicides for biological prevention of plant disease. Priority
Filing Date: November 22, 2001, Country: FINLAND, Application
No: T200103495 in association with the same kind of wares. Used
in FINLAND on wares. Registered in or for FINLAND on
September 30, 2002 under No. 225288 on wares.
MARCHANDISES: Produits chimiques utilisés en agriculture,
horticulture et foresterie, engrais; substances pour améliorer la
croissance des plantes, microbes utiles pour la culture, composés
servant à détruire la vermine; fongicides, herbicides, pesticides;
pesticides biologiques; biofongicides pour la prévention
biologique des maladies des plantes. Date de priorité de
production: 22 novembre 2001, pays: FINLANDE, demande no:
T200103495 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FINLANDE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FINLANDE le 30 septembre 2002 sous
le No. 225288 en liaison avec les marchandises.

1,138,359. 2002/04/26. VIATRIS GmbH & Co. KG,
Weismuellerstr. 45, D-60314, Frankfurt am Main, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 

NOVOCEBRIN 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of the
central nervous system, namely encephalitis, epilepsy,
Alzheimer’s, cerebral palsy, Parkinson’s disease, Cretzfeld-Jacob
disease, pain, tinnitus, HIV Dementia, Batten disease;
pharmaceutical preparations for the treatment of immunologic
diseases, namely, autoimmune diseases, immunologic deficiency
syndromes; pharmaceutical preparations for the treatment of
cardio-vascular diseases; pharmaceutical preparations for the
treatment of the respiratory system; pharmaceutical preparations
for the treatment of the musculo-skeletal system, namely
connective tissue diseases, bone diseases, spinal diseases, back
pain, fractures, sprains, cartilage injuries; pharmaceutical for the
treatment of inflammatory diseases, namely inflammatory bowel
diseases, inflammatory connective tissue diseases;
pharmaceutical preparations for use in dermatology, namely,
dermatitis, skin pigmentation diseases, sexually transmitted
diseases. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement du système nerveux central, nommément encéphalite,
épilepsie, maladie d’Alzheimer, paralysie cérébrale, maladie de
Parkinson, maladie de Cretzfeld-Jacob, douleur, acouphène,
encéphalopathie au VIH-1, maladie de Batten-Mayou-Spielmeyer-
Voght; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
maladies immunologiques, nommément maladies auto-immunes,
syndromes de déficience immunologique; préparations
pharmaceutiques pour le traitement de maladies cardio-
vasculaires; préparations pharmaceutiques pour le traitement de
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l’appareil respiratoire; préparations pharmaceutiques pour le
traitement du système musculosquelettique, nommément
maladies des tissus conjonctifs, maladies des os, maladies
rachidiennes, douleurs au dos, fractures, entorses, blessures du
cartilage; produits pharmaceutiques pour le traitement des
maladies inflammatoires, nommément maladies intestinales
inflammatoires, maladies des tissus conjonctifs inflammatoires;
préparations pharmaceutiques pour utilisation en dermatologie,
nommément dermatite, maladies de pigmentation de la peau,
maladies transmissibles sexuellement. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,138,716. 2002/04/24. LINEA BLU ITALIA S.r.l., Via Stelvio 43,
21050 Gorla Maggiore, Province of Varese, ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A3C1 
 

As provided by the applicant, the word PROFILI can be translated
in English as "outline, contour", and the word INTIMI can be
translated as "intimate, close"
WARES: Clothing, namely coats, mantles, raincoats, dresses,
suits, skirts, jackets, trousers, jeans, waistcoats, shirts, T-shirts,
blouses, jerseys, sweaters, blazers, cardigans, wind-resistant
jackets, anoraks, sweatsuits, ties, neckties, scarves, shawls,
foulards, caps, hats, gloves, sashes, belts; stockings, socks,
tights, pantyhoses, dressing gowns, boxers, singlets, vests,
intimate vests, tops, guepières, slips, underskirts, drawers,
panties, mini briefs, bras, suspender belts, corsets, nightgowns,
pajamas, bathrobes; beachwear, namely bathing suits, sun suits,
beach jackets, beach pants, beach dresses, pareos and bathing
gowns; footwear, namely boots, shoes and slippers. Priority
Filing Date: January 21, 2002, Country: OHIM (EC), Application
No: 2.543.932 in association with the same kind of wares. Used in
ITALY on wares. Registered in or for OHIM (EC) on January 21,
2002 under No. 002543932 on wares.
Selon le requérant, le mot PROFILI peut être traduit en anglais par
"outline, contour", et le mot INTIMI peut être traduit par "intimate,
close".
MARCHANDISES: Vêtements, nommément manteaux, capes,
imperméables, robes, costumes, jupes, vestes, pantalons, jeans,
gilets, chemises, tee-shirts, chemisiers, jerseys, chandails,
blazers, cardigans, coupe-vent, anoraks, survêtements, cravates,
cravates, foulards, châles, foulards, casquettes, chapeaux, gants,
ceintures-écharpes, ceintures; mi-chaussettes, chaussettes,
collants, bas-culottes, robes de chambre, caleçons boxeur,
maillots de corps, gilets, maillots de corps, hauts, guêpières,
combinaisons-jupons, jupons, tiroirs, culottes, slips, soutiens-
gorge, porte-jarretelles, corsets, robes de nuit, pyjamas, sorties de
bain; vêtements de plage, nommément maillots de bain, tenues de

soleil, blousons de plage, pantalons de plage, robes de plage,
paréos et peignoirs de bain; articles chaussants, nommément
bottes, souliers et pantoufles. Date de priorité de production: 21
janvier 2002, pays: OHMI (CE), demande no: 2.543.932 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ITALIE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI
(CE) le 21 janvier 2002 sous le No. 002543932 en liaison avec les
marchandises.

1,138,823. 2002/04/25. FIELDTURF INC., 8088 Montview,
Mount-Royal, QUEBEC, H4P2L7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SPIEGEL SOHMER, 5
PLACE VILLE MARIE, SUITE 1203, MONTREAL, QUEBEC,
H3B2G2 

YOU WANTED THE BEST, YOU GOT 
THE BEST 

The right to the exclusive use of the word BEST is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: Synthetic turf systems consisting of synthetic fibers and
a particulate infill for the playing of soccer, American football,
lacrosse, field hockey, golf and other athletic activities; synthetic
surfacing consisting of synthetic fibers for the playing of soccer,
American football, lacrosse, field hockey, golf and other athletic
activities. SERVICES: Installation of synthetic turf systems
consisting of synthetic fibers and a particulate infill for the playing
of soccer, American football, lacrosse, field hockey, golf and other
athletic activities; installation of synthetic surfacing consisting of
synthetic fibers for the playing of soccer, American football,
lacrosse, field hockey, golf and other athletic activities. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.
Le droit à l’usage exclusif du mot BEST. en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Systèmes de gazon synthétique constitués de
fibres synthétiques et d’un remplissage particulaire pour jouer au
soccer, au football américain, à la crosse, au hockey sur gazon,
au golf et autres activités sportives; revêtement synthétique
constitué de fibres synthétiques pour jouer au soccer, au football
américain, à la crosse, au hockey sur gazon, au golf et autres
activités sportives. SERVICES: Installation de systèmes de gazon
synthétique constitués de fibres synthétiques et d’un remplissage
particulaire pour jouer au soccer, au football américain, à la
crosse, au hockey sur gazon, au golf et autres activités sportives;
installation de revêtement synthétique constitué de fibres
synthétiques pour jouer au soccer, au football américain, à la
crosse, au hockey sur gazon, au golf et autres activités sportives.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.
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1,139,039. 2002/04/24. SSL Products Limited, Toft Hall,
Knutsford, Cheshire WA16 9PD, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

POLYSLING 
WARES: Supportive bandages, bandages and dressings,
namely, arm and shoulder slings and supports, shoulder
immobilisers. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Bandages de maintien, bandages et
pansements, nommément attelles et supports pour bras et
épaules, dispositifs pour immobiliser les épaules. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,139,406. 2002/05/01. Trever Miller, P.O. Box 1125, Stellarton,
NOVA SCOTIA, B0K1P0 

WATERKITE 
WARES: Guidable floatation devices, namely: floating platforms
used for water safety or recreation, which can be guided in a
logical fashion through moving water by means of a system of
control-line(s) and vertical underwater foil(s). Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Dispositifs de flottaison dirigeables,
nommément : plates-formes flottantes utilisées pour la sécurité ou
les loisirs aquatiques, dirigeables de façon logique sur de l’eau en
mouvement au moyen d’un système de câbles de commande et
de feuillards immergés à la verticale. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,139,437. 2002/05/01. PPG Architectural Finishes, Inc. a
Delaware corporation, One PPG Place, Pittsburg, Pennsylvania,
15272, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

PITT BULL 
WARES: Coating compositions in the nature of paint, namely,
interior and exterior spray paint for architectural applications.
Priority Filing Date: November 08, 2001, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/335,642 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on November 11, 2003 under No. 2,782,682 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matières d’enduction sous forme de peinture,
nommément peinture d’ intérieur etd’extérieure à pulvériser pour
applications architecturales. Date de priorité de production: 08
novembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/335,642 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 11 novembre 2003 sous le No. 2,782,682 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,140,224. 2002/05/09. Pfizer Products Inc. a Connecticut
Corporation, Eastern Point Road, Groton, Connecticut 06340,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX
466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

NURESCA 
WARES: (1) Pharmaceutical preparations for the treatment of
cardiovascular disease; central nervous system diseases and
disorders, namely central nervous system infections, brain
diseases, central nervous system movement disorders, ocular
motility disorders, spinal cord diseases, encephalitis, epilepsy,
Alzheimer’s, cerebral palsy, Parkinson’s disease, insomnia, and
smoking habits or addictions; neurological diseases and
disorders, namely brain injury, spinal cord injury, seizure
disorders, Alzheimer’s, Huntington’s disease, cerebral palsy;
genitourinary diseases, namely urological diseases, infertility,
sexually transmitted diseases, inflammatory pelvic diseases;
gastrointestinal diseases and disorders; muskuloskeletal diseases
and disorders, namely connective tissue diseases, bone diseases,
osteoporosis, spinal diseases, back pain, fractures, sprains,
cartilage injuries; allergies; diabetes; hypertension; erectile
dysfunction; sexual dysfunction; cancer; migraines; pain, namely
headaches, migraines, back pain, pain from burns, neuropathic
pain; obesity; inflammation and inflammatory diseases, namely
inflammatory bowel diseases, inflammatory connective tissue
diseases, inflammatory pelvic diseases; the respiratory system;
infectious diseases, namely respiratory infections, eye infections;
immunilogical diseases and disorders, namely autoimmune
diseases, immunologic deficiency syndromes, Aquired Immune
Deficiency Syndrome (AIDS); viral diseases and disorders,
namely herpes, hepatitis, Aquired Immune Deficiency Syndrome
(AIDS); stroke; carpal tunnel syndrome; varicose veins;
osteoporosis; arthritis; multiple sclerosis; yeast infections;
prostate disorders; and pulmonary disorders. (2) Pharmaceutical
preparations for use in oncology; dermatology, namely dermatitis,
skin pigmentation diseases; gastroenterology; and gynecology.
(3) Pharmaceutical preparations, namely cholesterol
preparations, namely preparations to lower cholesterol; smoking
cessation preparations; tissue and skin repair preparations; acne
medication; allergy medication; antacids; anthelmintics;
antiarrhythmics; antibiotics; anticoagulants; anticonvulsants;
antiemetics; antiflatulants; antihistamines; antihypertensives; anti-
infectives; anti-inflammatories; antiparasitics; antibacterials;
antifungals; antivirals; burn relief medication; calcium channel
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blockers; central nervous system depressants; central nervous
system stimulants; cough treatment medication; diarrhea
medication; gastrointestinal medication; hydrocortisone; hypnotic
agents; and sedatives. Priority Filing Date: February 07, 2002,
Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2,292,142 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: (1) Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des maladies cardiovasculaires; maladies et troubles
du système nerveux central, nommément infections du système
nerveux central, maladies du cerveau, troubles moteurs associés
au système nerveux central, troubles de mobilité oculaire,
maladies de la colonne vertébrale, encéphalite, épilepsie, maladie
d’Alzheimer, paralysie cérébrale, maladie de Parkinson; insomnie
et habitudes de tabagisme ou dépendance au tabac; maladies et
troubles neurologiques, nommément lésions cérébrales,
traumatismes médullaires, attaques, maladie d’Alzheimer,
maladie de Huntington, paralysie cérébrale; maladies génito-
urinaires; nommément maladies urologiques, infertilité, maladies
transmissibles sexuellement, maladies inflammatoires du pelvis;
troubles gastro-entériques; maladies et troubles musculo-
squelettiques, nommément maladies des tissus conjonctifs,
maladies des os, ostéoporose, troubles rachidiens, lombalgies,
fractures, entorses, blessures du cartilage; allergies; diabète;
hypertension; dysfonction érectile; dysfonction sexuelle; cancer;
migraines; douleur, nommément maux de tête, migraines, douleur
dorsale, brûlures; obésité; inflammation et maladies
inflammatoires, nommément maladies inflammatoires de
l’intestin, maladies inflammatoires des tissus conjonctifs, maladies
inflammatoires du pelvis; maladies infectieuses du système
respiratoire, nommément infections respiratoires, infections
oculaires; maladies et troubles du système immunitaire,
nommément maladies auto-immunes, syndromes de déficience
immunitaire, syndrome d’immunodéficience acquise (SIDA);
maladies et troubles viraux, nommément herpès, hépatite,
syndrome d’immunodéficience acquise (SIDA); accidents
cérébrovasculaires; syndrome du canal carpien; varices;
ostéoporose; arthrite; sclérose en plaques; infections aux levures;
troubles de la prostate; et troubles pulmonaires. (2) Préparations
pharmaceutiques à utiliser en oncologie; dermatologie,
nommément dermatite, affections de pigmentation cutanée;
gastroentérologie; et gynécologie. (3) Préparations
pharmaceutiques, nommément préparations pour le cholestérol,
nommément préparations pour diminuer le cholestérol;
préparations pour renoncer au tabac; préparations de réparation
des tissus et de la peau; médicament contre l’acné; médicament
contre les allergies; antiacides; anthelmintiques;
antiarrhythmiques; antibiotiques; anticoagulants; anticonvulsifs;
antiémétiques; antiflatulents; antihistaminiques;
antihypertenseurs; anti-infectieux; anti-inflammatoires;
antiparasitiques; antibactériens; antifongiques; antiviraux;
médicament pour soulagement des brûlures; inhibiteurs
calciques; dépresseurs du système nerveux central; stimulants du
système nerveux central; médicaments pour le traitement de la

toux; médicaments contre la diarrhée; médicament
gastrointestinal; hydrocortisone; agents hypnotiques; et sédatifs.
Date de priorité de production: 07 février 2002, pays: ROYAUME-
UNI, demande no: 2,292,142 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,140,421. 2002/05/13. Industrial-Alliance Pacific Life Insurance
Company-L’Industrielle-Alliance Pacifique Compagnie
d’Assurance sur la Vie, 2165 Broadway West, P.O. Box 5900,
Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6B5H6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CLARK, WILSON,
800 - 885 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6C3H1 
 

The right to the exclusive use of the words SPECIAL AND GROUP
is disclaimed apart from the trade-mark.
SERVICES: Group insurance services including, but not limited
to, services relating to life insurance, accidental death, disability,
dismemberment and dental insurance, travel insurance, vision
care insurance, critical illness insurance, in-hospital cash
insurance, group creditor life and disability insurance, as well as
disability management, health spending account, absence
management and retention services in the employer-employee
environment; as well as, individual insurance including, but not
limited to, life, disability, dismemberment and travel insurance.
Used in CANADA since at least as early as April 01, 2002 on
services.
Le droit à l’usage exclusif des mots SPECIAL et GROUP en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: Services d’assurance collective y compris, entre
autres, services ayant trait à l’assurance-vie, à la mort
accidentelle, à l’invalidité, à la mutilation et à l’assurance dentaire,
assurance-voyage, assurance pour les soins de la vue, assurance
contre les maladies graves, assurance en espèces aux malades
hospitalisés, assurance-vie et assurance-invalidité collective des
créanciers, ainsi que gestion des limitations fonctionnelles,
compte gestion-santé, services de rétention et de gestion des
absences dans l’environnement employeur-employé; ainsi
qu’assurances individuelles, y compris, entre autres, assurance-
vie, assurance-invalidité, assurance-mutilation et assurance-
voyage. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
01 avril 2002 en liaison avec les services.
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1,140,422. 2002/05/13. Industrial-Alliance Pacific Life Insurance
Company-L’Industrielle-Alliance Pacifique Compagnie
d’Assurance sur la Vie, 2165 Broadway West, P.O. Box 5900,
Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6B5H6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CLARK, WILSON,
800 - 885 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6C3H1 
 

The right to the exclusive use of the words SPECIAL and GROUP
is disclaimed apart from the trade-mark.
SERVICES: Group insurance services including, but not limited
to, services relating to life insurance, accidental death, disability,
dismemberment and dental insurance, travel insurance, vision
care insurance, critical illness insurance, in-hospital cash
insurance, group creditor life and disability insurance, as well as
disability management, health spending account, absence
management and retention services in the employer-employee
environment; as well as, individual insurance services including,
but not limited to, life, disability, dismemberment and travel
insurance. Used in CANADA since at least as early as April 01,
2002 on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots SPECIAL et GROUP en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: Services d’assurance collective y compris, entre
autres, services ayant trait à l’assurance-vie, à la mort
accidentelle, à l’invalidité, à la mutilation et à l’assurance dentaire,
assurance-voyage, assurance pour les soins de la vue, assurance
contre les maladies graves, assurance en espèces aux malades
hospitalisés, assurance-vie et assurance-invalidité collective des
créanciers, ainsi que gestion des limitations fonctionnelles,
compte gestion-santé, services de rétention et de gestion des
absences dans l’environnement employeur-employé; ainsi que
services d’assurances individuelles, y compris, entre autres,
assurance-vie, assurance-invalidité, assurance-mutilation et
assurance-voyage. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 avril 2002 en liaison avec les services.

1,141,417. 2002/05/21. David Goldberg trading as TP LOCK,
P.O. Box 29153 OKM RPO, Kelowna, BRITISH COLUMBIA,
V1W4A7 

TP Lock 
The right to the exclusive use of the word LOCK and the letters TP
is disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Toilet paper holder and toilet paper dispensing lock.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot LOCK et les lettres TP en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Support à papier hygiénique et verrou de
distribution de papier hygiénique. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,141,447. 2002/05/21. Canadian Centre for Marine
Communications, PO Box 8454, St. John’s, NEWFOUNDLAND,
A1B3N9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: STEWART MCKELVEY STIRLING SCALES,
PURDY’S WHARF TOWER ONE, 1959 UPPER WATER
STREET, SUITE 800, P.O. BOX 997, HALIFAX, NOVA SCOTIA,
B3J2X2 

SOLOCEAN 
SERVICES: Development of commercial export opportunities for
the Canadian ocean technology industry, namely identification of
international projects well-suited to Canadian ocean technology
expertise, monitoring and development of such projects, brokering
alliances and project teams in respect of such projects,
preparation of proposals and conducting of marketing research in
respect of such projects, provision of legal and customs brokerage
services and identification of sources of international project
financing to support project teams, management of such projects
on behalf of project teams, and marketing internationally of
Canadian ocean technology products and services on behalf of
persons other than the applicant. Proposed Use in CANADA on
services.
SERVICES: Développement de possibilités d’exportation
commerciales pour l’industrie des technologies océanologiques
canadiennes, nommément identification de projets internationaux
pertinents à l’expertise des technologies océanologiques
canadiennes, surveillance et développement de tels projets,
courtage d’alliances et d’équipes de projet en liaison avec de tels
projets, préparation de propositions et fourniture de recherche en
commercialisation en liaison avec de tels projets, fourniture de
services de courtage juridiques et en douane et identification de
sources de financement de projets internationaux en vue du
soutien d’équipes de projet, gestion de tels projets pour le compte
d’équipes de projet et commercialisation internationale de
produits et de services de technologies océanologiques
canadiennes pour le compte de personnes autres que le
requérant. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,142,258. 2002/06/04. IC Companys A/S, Raffinaderivej 10, DK-
2300 Copenhagen S, DENMARK Representative for Service/
Représentant pour Signification: BROUILLETTE KOSIE
PRINCE, 1100, BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST, BUREAU
2500, MONTREAL, QUEBEC, H3B5C9 

RECUT 
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WARES: (1) Clothing, namely: coats, jackets, trousers, pants,
skirts, dresses, shirts, blouses, shorts, jeans, waistcoats, hats,
caps, gloves, handkerchiefs, scarves, belts, jump-suits, jump-
dresses, overalls, t-shirts, pullovers and sweaters, vests, bathing
suits, underwear, socks; boots, shoes and slippers; bags, namely
athletic bags, overnight bags, school bags, shoulder bags, tote
bags, diaper bags, duffel bags, cloth bags for storage, garment
bags for travel, shoe bags for travel, trunks and travelling bags. (2)
Clothing, namely: coats, jackets, trousers, pants, skirts, dresses,
shirts, blouses, shorts, jeans, waistcoats, hats, caps, gloves,
handkerchiefs, scarves, belts, jump-suits, jump-dresses, overalls,
t-shirts, pullovers and sweaters, vests, bathing suits, underwear,
socks; boots, shoes and slippers; bags, namely athletic bags,
sport bags, beach bags, travelling bags, gym bags, leather
shopping bags, overnight bags, school bags, shoulder bags, tote
bags, diaper bags, duffel bags, cloth bags for storage, garment
bags for travel, shoe bags for travel, trunks and travelling bags.
Priority Filing Date: February 01, 2002, Country: DENMARK,
Application No: 2002 00423 in association with the same kind of
wares (1). Used in DENMARK on wares (1). Registered in or for
DENMARK on February 28, 2002 under No. 2002 00716 on wares
(1). Proposed Use in CANADA on wares (2).
MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément : manteaux,
vestes, pantalons, jupes, robes, chemises, chemisiers, shorts,
jeans, gilets, chapeaux, casquettes, gants, mouchoirs, foulards,
ceintures, combinaisons-pantalons, robes-pantalons, salopettes,
tee-shirts, pulls et chandails, gilets, maillots de bain, sous-
vêtements, chaussettes; bottes, souliers et pantoufles; sacs,
nommément sacs d’athlétisme, valises de nuit, sacs d’écolier,
sacs à bandoulière, fourre-tout, sacs à couches, sacs polochon,
sacs de toile pour entreposage, sacs à vêtements de voyage, sacs
à chaussures de voyage, malles et sacs de voyage. (2)
Vêtements, nommément : manteaux, vestes, pantalons, jupes,
robes, chemises, chemisiers, shorts, jeans, gilets, chapeaux,
casquettes, gants, mouchoirs, foulards, ceintures, combinaisons-
pantalons, robes-pantalons, salopettes, tee-shirts, pulls et
chandails, gilets, maillots de bain, sous-vêtements, chaussettes;
bottes, souliers et pantoufles; sacs, nommément sacs
d’athlétisme, sacs de sport, sacs de plage, sacs de voyage, sacs
de gymnastique, sacs à provisions en cuir, valises de nuit, sacs
d’écolier, sacs à bandoulière, fourre-tout, sacs à couches, sacs
polochon, sacs de toile pour entreposage, sacs à vêtements de
voyage, sacs à chaussures de voyage, malles et sacs de voyage.
Date de priorité de production: 01 février 2002, pays:
DANEMARK, demande no: 2002 00423 en liaison avec le même
genre de marchandises (1). Employée: DANEMARK en liaison
avec les marchandises (1). Enregistrée dans ou pour
DANEMARK le 28 février 2002 sous le No. 2002 00716 en liaison
avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (2).

1,142,273. 2002/06/04. VOYER MARKETING & ASSOCIÉS
INC., 1 Place du Commerce #340, Ile des Soeurs, Verdun,
QUÉBEC, H3E1A2 

ZONE DE CONFORT 

SERVICES: Programme de garantie en cas de bris des
principales composantes et appareils d’une résidence
nommément, des systèmes d’électricité, de chauffage, de
plomberie, électroniques ou informatiques, de même que des
appareils électroménagers. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.
SERVICES: Program to guarantee against breakage of the main
components of and appliances in a residential unit, namely the
electrical, heating, plumbing, electronic or computer systems as
well as the home appliances. Proposed Use in CANADA on
services.

1,142,414. 2002/05/30. Michael Hodge, 4981 Hwy #7 East, Unit
12A, Suite 161, Markham, ONTARIO, L3R1N1 
 

The right to the exclusive use of the word CLOTHING is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Line of urban clothing namely mens & womens shirts,
pants, outerwear and headgear namely hats and sweatbands.
Used in CANADA since at least as early as April 27, 2002 on
wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot CLOTHING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Ligne de vêtements urbains, nommément
chemises, pantalons, vêtements de plein air et coiffures pour
hommes et femmes, nommément chapeaux et bandeaux
absorbants. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 27 avril 2002 en liaison avec les marchandises.

1,142,957. 2002/06/05. Association provinciale des constructeurs
d’habitations du Québec Inc., 5930, boul. Louis H. Lafontaine,
Anjou, QUÉBEC, H1M1S7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FRANCOIS LÉGARÉ,
PLACE CHEMIN DU ROY, 694, RUE NOTRE-DAME,
REPENTIGNY, QUÉBEC, J6A2W8 

ADRESSES GARANTIES 
Le droit à l’usage exclusif du mot GARANTIES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Publications et documentations nommément
brochures, pamphlets publicitaires et papeterie nommément en-
têtes de lettres faisant la promotion des constructeurs d’habitation
et de leur production dans le cadre des divers programmes de
garantie offerts par l’A.P.C.H.Q. SERVICES: Promotion des
constructeurs d’habitation et de leur production dans le cadre des
divers programmes de garantie offerts par l’A.P.C.H.Q. et site
internet faisant la promotion des constructeurs d’habitation et de
leur production dans le cadre des divers programmes de garantie
offerts par l’A.P.C.H.Q. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.
The right to the exclusive use of the word GARANTIES is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Publications and documentation, namely brochures,
promotional pamphlets and stationery, namely letterhead
promoting home builders and their products under various
warranty programs offered by the A.P.C.H.Q. SERVICES:
Promotion of home builders and their products under various
warranty programs offered by A.P.C.H.Q. and web site promoting
home builders and their products under various warranty
programs offered by A.P.C.H.Q. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

1,142,959. 2002/06/05. The Foot Athletic Shoes Inc., 207
Dundas Street, London, ONTARIO, N6A1G4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: STERLING &
AFFILIATES, P.O. BOX 799, STATION B, 280 SLATER STREET,
SUITE 1800, OTTAWA, ONTARIO, K1P5P8 

RUNNERS’ CHOICE 
The right to the exclusive use of the word RUNNERS is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: Athletic footwear and athletic clothing and other related
athletic products, namely, heart rate monitors, running strollers,
pedometers, insoles, water bottle carriers, magazines/books
pertaining to running. SERVICES: Operation of a retail store
selling athletic footwear and clothing and other related athletic
products. Used in CANADA since at least as early as 1993 on
wares and on services.
Le droit à l’usage exclusif du mot RUNNERS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Chaussures d’athlétisme et vêtements
d’athlétisme et autres produits reliés à l’athlétisme, nommément
moniteurs de fréquence cardiaque, poussettes de jogging,
pédomètres, semelles, porte-bidon, magazines/livres ayant trait à
la course. SERVICES: Exploitation d’un magasin de vente au
détail de chaussures d’athlétisme et de vêtements et autres
produits ayant trait à l’athlétisme. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que 1993 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,143,315. 2002/06/13. RESIDENTIAL CONSTRUCTION
COUNCIL OF CENTRAL ONTARIO, 20 Upjohn Road, Suite 104,
Toronto, ONTARIO, M3B2V9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DEREK R. FREEMAN, 439
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 2200, TORONTO, ONTARIO,
M5G1Y8 

RESCON 
SERVICES: Promoting the residential construction industry
through the development and distribution to its members, of sound
human resource policies and practices, technical standard
efficiencies, and building science innovation and training;
assisting or representing its members or acting in its own right in
any proceedings before any Court, Commission, Board or
Government body on matters related to the objectives of the
association; liaising, and where appropriate co-operating, on
behalf of its members with other industries and employer groups;
liaising with government ministries or authorities on behalf of its
members concerning matters relating to, or affecting, the
residential construction industry. Used in CANADA since
February 21, 2001 on services.
SERVICES: Promotion de l’industrie de la construction
résidentielle par l’élaboration et la distribution à ses membres de
politiques et de pratiques rationnelles en matière de ressources
humaines, d’efficacité de normes techniques et d’innovations et
de formation en science du bâtiment; aide aux membres ou
représentation des membres ou intervention en son propre nom
dans toute action devant un tribunal, une commission, un conseil
ou un organisme du gouvernement concernant des questions en
rapport avec les objectifs de l’association;concertation et au
besoin, au nom des membres avec d’autres industries et groupes
d’employeurs; concertation avec des ministères ou instances du
gouvernement au nom des membres concernant des questions
en rapport avec l’industrie de la construction résidentielle.
Employée au CANADA depuis 21 février 2001 en liaison avec les
services.

1,143,474. 2002/06/10. Canature Environmental Products Ltd.,
2102 - 63 Keefer Pl., Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6B6N6 

Canature 
WARES: Water filter, water heater and water softener.
SERVICES: Assemble and sale of water filters, water heaters and
water softeners. Used in CANADA since 2002 on wares and on
services.
MARCHANDISES: Filtre à eau, chauffe-eau et adoucisseur
d’eau. SERVICES: Assemblage et vente de filtres à eau, de
chauffe-eau et d’adoucisseurs d’eau. Employée au CANADA
depuis 2002 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.
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1,143,662. 2002/06/12. RPM Software Inc., 1600, 521-3rd
Avenue S.W., Calgary, ALBERTA, T2P3T3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BENNETT JONES
LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

RPM 
WARES: Computer software, namely, software used by indirect
sales forces to manage business relationships and processes by
integrating, through a centralized database, the relationship data
with the data from the processes that these relationships impact
on or are impacted by; and through integrating processes with one
another and automating their workflow. Used in CANADA since at
least June 2001 on wares.
MARCHANDISES: Logiciel, nommément logiciel utilisé par les
forces de vente indirecte afin de gérer les relations et les procédés
d’entreprise en intégrant, au moyen d’une base de données
centralisée, les données de relations avec les données des
procédés touchés par ces relations; et en intégrant les procédés
les uns avec les autres et en automatisant leur flux de travail.
Employée au CANADA depuis au moins juin 2001 en liaison avec
les marchandises.

1,144,004. 2002/06/17. Oxi Brite Inc., 1200 Aerowood Drive, Unit
43, Mississauga, ONTARIO, L4W2S7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MILLER THOMSON
LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 2500, P.O. BOX 27,
TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 
 

The right to the exclusive use of the words ULTRA and SPRAY
and OXYGEN ACTIVATED STAIN REMOVER is disclaimed apart
from the trade-mark.
WARES: Household cleaning preparations, namely, stain
removers and odour removers for clothing and textile; household
cleaning preparations, namely, stain removing spray and odour
removing spray for clothing and textile. Proposed Use in
CANADA on wares.
Le droit à l’usage exclusif des mots ULTRA et SPRAY et OXYGEN
ACTIVATED STAIN REMOVER en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produit d’entretien ménager, nommément
détachants et suppresseurs des mauvaises odeurs pour
vêtements et articles textiles; produits d’entretien ménager,
nommément atomiseur détachant et atomiseur suppresseur de
mauvaises odeurs pour vêtements et articles en textile. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,144,505. 2002/06/19. Getty Images Limited, 101 Bayham
Street, London, England NW1 0AG, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CLARK, WILSON, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 

STONE 
WARES: (1) Publications namely, books in the field of
photography, art, graphic art design and digital publishing,
featuring printed copies of digital images for use in publishing;
stock photographs, mounted and unmounted archival
photographs; catalogs of photographic images; catalogs of
pictorial images; newsletters relating to stock photography;
mounted and unmounted photographs and graphic drawings
namely, graphic art reproductions. (2) Digital images stored on
CD-ROMS; visual media namely, photographs of sports, and
other events, stock photographs, archival photographs.
SERVICES: (1) Licensing services namely, licensing of images for
reproduction to others via computer networks and global
communications networks, licensing of films, video and
audiovisual content and CD-ROMS for others; providing
information via computer networks and global communications
networks in the fields of and business and corporate
presentations; retail services via interactive computer databases
and global communication networks, in the field of photographs of
sports and other events, stock photographs, archival photographs
and visual content and CD-ROMS. (2) Photograph library and
photograph library agency services; photograph library searching
services; stock film and stock illustration services namely, leasing
the right to reproduce and adapt photographs, films, and
illustrations to others; providing information via computer networks
and global communication networks in the fields of photography,
artwork, and electronic publishing; distribution of films, video and
audiovisual content, and CD-ROMS for others. (3) Providing
digital images via computer networks and global communication
networks namely, photographs of sports and other events, stock
photographs, archival photographs, graphic designs, art
reproductions and illustrations; computerized on-line search and
retrieval services for photographs of sports and other events,
stock photographs, archival photographs, graphic designs, art
reproductions and illustrations; stock photography agency
services; video and photography agency services namely, leasing
reproduction and distribution rights of films and photos to others;
providing information in the field of desktop publishing and
graphics design via computer networks and global communication
networks. Used in CANADA since at least as early as January
2000 on wares and on services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares and on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on April 23, 2002 under No.
2,564,317 on services (1); UNITED STATES OF AMERICA on
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April 23, 2002 under No. 2,564,316 on services (2); UNITED
STATES OF AMERICA on April 23, 2002 under No. 2,564,315 on
services (3); UNITED STATES OF AMERICA on August 06, 2002
under No. 2,605,383 on wares (2); UNITED STATES OF
AMERICA on December 17, 2002 under No. 2,663,817 on wares
(1).
MARCHANDISES: (1) Publications, nommément livres dans le
domaine de la photographie, de l’art, de la conception graphique
et de la publication numérique d’exemplaires imprimés d’images
numériques pour utilisation en publication; photographies
d’archives, photographies d’archives montées et non montées;
catalogues d’images photographiques; catalogues d’images
graphiques; bulletins ayant trait aux photographies d’archives;
photographies montées et non montées et dessins graphiques,
nommément reproductions graphiques. (2) Images numériques
stockées sur CD-ROM; aides visuelles, nommément
photographies de sports et d’autres événements, photographies
d’archive, photos d’archives. SERVICES: (1) Services d’octroi de
licences, nommément octroi de licences pour images en vue de la
reproduction à des tiers au moyen de réseaux d’ordinateurs et de
réseaux de communications mondiaux, octroi de licences pour
films, contenu vidéo et audiovisuel et CD-ROM à des tiers;
fourniture d’information au moyen de réseaux d’ordinateurs et de
réseaux de communications mondiaux dans le domaine des
présentations d’entreprises et de sociétés; services de détail au
moyen de bases de données informatiques interactives et de
réseaux de communication mondiaux dans le domaine des
photographies d’activités sportives et autres événements, des
archives photographiques, photographies d’archives, du contenu
visuel et des CD-ROM. (2) Services de photothèque et d’agence
de photothèque; services de recherche de photothèque; services
de films d’archivage et d’illustrations d’archivage, nommément
crédit-bail du droit de reproduction et d’adaptation de
photographies, films et illustrations à des tiers; fourniture
d’information au moyen de réseaux d’ordinateurs et réseaux de
communication mondiaux dans le domaine de la photographie, de
l’artisanat et de l’édition électronique; distribution de films, de
contenu vidéo et visuel et de CD-ROM pour des tiers. (3)
Fourniture d’images numériques au moyen de réseaux
d’ordinateurs et de réseaux de communication mondiaux,
nommément photographies d’activités sportives et autres
événements, archives photographiques, photographies
d’archives, graphisme, reproductions d’art et illustrations; services
de recherche et d’extraction informatisés en ligne de
photographies d’activités sportives et autres événements,
archives photographiques, photographies d’archives, graphisme,
reproductions d’art et illustrations; services d’agence d’archives
photographiques; services d’agence vidéo et de photographie,
nommément crédit-bail de droits de reproduction et de distribution
pour films et photos de tiers; fourniture d’information dans le
domaine de la micro-édition et du graphisme au moyen de
réseaux d’ordinateurs et de réseaux de communication mondiaux.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier
2000 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23 avril 2002 sous le
No. 2,564,317 en liaison avec les services (1); ÉTATS-UNIS

D’AMÉRIQUE le 23 avril 2002 sous le No. 2,564,316 en liaison
avec les services (2); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23 avril 2002
sous le No. 2,564,315 en liaison avec les services (3); ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 06 août 2002 sous le No. 2,605,383 en
liaison avec les marchandises (2); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le
17 décembre 2002 sous le No. 2,663,817 en liaison avec les
marchandises (1).

1,144,632. 2002/06/27. Continent-Wide Enterprises Limited, 41
Bertal Road, Toronto, ONTARIO, M6M4M7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 5800, SCOTIA PLAZA, 40
KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Z7 

SOLARIS 
WARES: Photographic film, batteries, cameras, paper for a
computer printer. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Pellicule photographique, piles, appareils-
photo, papier pour imprimante d’ordinateur. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,144,943. 2002/06/26. Sevaen Holdings Limited, 131 Thornhill
Drive, Dartmouth, NOVA SCOTIA, B3B1S2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

HELSTAR 
WARES: floatation clothing, rainwear, bodywear, workwear,
consisting of jackets, pants and bib pants, one piece suits and
personal floatation devices. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Vêtements de flottaison, vêtements
imperméables, linge de corps, tenue de travail, comprenant
vestes, pantalons et salopettes, costumes en un morceau et
dispositifs de flottaison personnels. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,144,972. 2002/06/25. DEFONTAINE Société anonyme, Rue
Saint Eloi, 85530 LA BRUFFIERE, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

DEFONTAINE 
MARCHANDISES: (1) Machines pour l’usinage des matériaux
pour l’industrie automobile, des poids lourds, marine et
aéronautique ainsi que leurs appareils de contrôle; machines-
outils, moteurs pour l’aéronautique, arbres de machines, arbres
de transmission (autres que pour les véhicules terrestres),
moteurs d’avions, roulements à bille, capots (parties de machine),
économiseurs de carburant pour moteurs, chaînes motrices
autres que pour les véhicules terrestres, démarreurs pour
moteurs, pompes (parties de machines ou de moteurs)
mécanismes de transmission pour véhicules non terrestres,
transmission de machines (pièces mécaniques), et roulements à
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rouleaux (pièces mécaniques). (2) Véhicules, appareils de
locomotion par terre, par air ou par eau, nommément: véhicules
automobiles, de loisir, utilitaires, camions, bateaux, avions; arbres
de transmission pour véhicules terrestres, automobiles, boîtes de
vitesses pour véhicules terrestres, machines motrices pour
véhicules terrestres, turbines pour véhicules terrestres. Date de
priorité de production: 22 avril 2002, pays: FRANCE, demande no:
02 3 160 899 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 22 avril 2002 sous le No.
02 3 160 899 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
WARES: (1) Machines for the machining of materials in the
automotive, heavy road vehicle, marine and aeronautics
industries as well as their control devices; machine tools,
aeronautics engines, machine shafts, drive shafts (other than for
land vehicles), aircraft engines, ball bearings, hoods (machine
parts), fuel saving devices for motors, drive chains other than for
land vehicles, engine starters, pumps (machine or engine parts),
transmission mechanisms for non-land vehicles, machine
transmissions (mechanical parts), and roller bearings (mechanical
parts). (2) Vehicles, land, air and water locomotion devices,
namely: motor vehicles, recreational vehicles, utility vehicles,
trucks, boats, aircraft; drive shafts for land vehicles, automobiles,
gear boxes for land vehicles, engines and motors for land
vehicles, turbines for land vehicles. Priority Filing Date: April 22,
2002, Country: FRANCE, Application No: 02 3 160 899 in
association with the same kind of wares. Used in FRANCE on
wares. Registered in or for FRANCE on April 22, 2002 under No.
02 3 160 899 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,145,372. 2002/07/05. Stuart Energy Systems Corporation,
5101 Orbitor Drive, Mississauga, ONTARIO, L4W4V1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
TORYS LLP, SUITE 3000, 79 WELLINGTON ST. W., BOX 270,
TD CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N2 
 

WARES: Hydrogen generators, namely, hydrogen powered
internal combustion engines and hydrogen generator sets,
reforming liquid fuels to extract hydrogen, hydrogen generation
equipment namely electrolysers and natural gas reformers,
hydrogen fuel generators, hydrogen power generators, hydrogen
compressors, hydrogen generation products and hydrogen
generation solutions namely renewable power electrolyser
products, namely hydrogen generation and electricity
regeneration products that interface directly, indirectly, ongrid or
offgrid with renewable power sources, namely, wind, solar,
geothermal, hydroelectric and nuclear power sources, hydrogen
compressors of any kind, namely reciprocating, reciprocating
trunk pistons, blower, rotary (liquid ring, water ring), centrifugal,
hydraulic, and diaphragm compressors; hydrogen storage
products, namely, compressed hydrogen gas cylinders, metal
hydrides and nanotubes; hydrogen powered back-up power
systems namely generators, network of hydrogen generators,
hydrogen network communications namely computer software
which allows hydrogen fuel and power generators to communicate
with one another in order to provide constant fuel and power,
hydrogen enrichment of fuels, namely natural gas blended
hydrogen and natural gas storage namely, compressed gas
cylinders, oxygen generators of any kind, oxygen generation
equipment namely, oxygen generators, namely, electrolysis and
air separation, oxygen compressors of any kind, namely
reciprocating, reciprocating trunk pistons, blower, rotary (liquid
ring, water ring), centrifugal, hydraulic, and diaphragm
compressors; oxygen storage units of any kind, namely,
compressed gaseous tanks, liquid cryogenic tanks, network of
oxygen generators, and/or oxygen network communications
namely computer software which allows oxygen generators to
communicate with one another in order to provide constant
oxygen generation. SERVICES: Services relating to the design,
test, manufacture, assembly, subassembly, integration,
installation, monitor, control, maintenance, service, repair, sale,
distribution and/or finance of hydrogen generators of any kind,
including generation of hydrogen through electrolysis of water,
reforming of liquid fuels, or any other chemical processes,
hydrogen generation equipment, namely hydrogen fuel
generators, hydrogen power generators, hydrogen generation
products and hydrogen generation solutions, namely renewable
power electrolyser products, namely hydrogen generation and
electricity regeneration products that interface directly, indirectly,
ongrid or offgrid with renewable power sources, namely, wind,
solar, geothermal, hydroelectric and nuclear power sources,
hydrogen compression of any kind, hydrogen storage of any kind,
whether as a gas, liquid or chemical, hydrogen dispensing,
hydrogen fuel dispensing, providing hydrogen fueling services,
providing hydrogen station fueling services, hydrogen enrichment
of fuels, blended hydrogen and natural gas generation, blended
hydrogen and natural gas storage, blended hydrogen and natural
gas fuel dispensing, oxygen compression of any kind, oxygen
storage of any kind, oxygen dispensing, oxygen fuel dispensing,
oxygen station fueling, and consulting services in connection with
all the foregoing; tests and/or studies relating to hydrogen
technology, hydrogen generation, hydrogen infrastructure, oxygen
technology, and/or oxygen generation; consultation service for the
sale, distribution and use of hydrogen; hydrogen dispensing,
hydrogen fuel dispensing, hydrogen fueling stations for
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community, fleet, depot, home and personal applications,
hydrogen station fueling; consultation services for the sale,
distribution and use of oxygen; credit card services; educational
related services in the design, test, manufacture, assembly,
subassembly, integration, installation, monitor, control,
maintenance, service, repair, marketing, sale, distribution and/or
finance of hydrogen generators of any kind, including generation
of hydrogen through electrolysis of water, reforming of liquid fuels,
or any other chemical processes, hydrogen generation
equipment, hydrogen fuel generators, hydrogen power
generators, hydrogen generation products, hydrogen generation
solutions, hydrogen infrastructure, hydrogen infrastructure
products, hydrogen infrastructure solutions, hydrogen
compression of any kind. hydrogen storage of any kind, whether
as a gas, liquid or chemical, hydrogen dispensing, hydrogen fuel
dispensing, hydrogen fueling, hydrogen station fueling, hydrogen-
powered back-up power systems, network of hydrogen
generators, hydrogen network communications, hydrogen
enrichment of fuels, blended hydrogen and natural gas
generation, blended hydrogen and natural gas storage, blended
hydrogen and natural gas fuel dispensing, oxygen generators of
any kind, oxygen generation equipment, oxygen generation
products, oxygen compression of any kind, oxygen storage of any
kind, oxygen dispensing, oxygen fuel dispensing, oxygen fueling,
oxygen station fueling, network of oxygen generators, and/or
oxygen network communications. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
MARCHANDISES: Générateurs d’hydrogène, nommément
moteurs à combustion interne à hydrogène et groupes
électrogènes à hydrogène, conversion de combustibles liquides
pour extraire l’hydrogène; équipement de production d’hydrogène,
nommément électrolyseurs et convertisseurs de gaz naturel,
générateurs d’hydrogène combustible, blocs électrogènes à
hydrogène, compresseurs à hydrogène, produits de production
d’hydrogène et solutions de production d’hydrogène, nommément
produits d’électrolyseur à énergie renouvelable, nommément
produits de production d’hydrogène et de production d’électricité
en liaison directe, indirecte, en réseau ou hors réseau avec des
sources d’énergie renouvelables, nommément sources d’énergie
éolienne, solaire, géothermique, hydroélectrique et nucléaire,
compresseurs d’hydrogène de toutes sortes, nommément
compresseurs à piston, à piston fourreau, à ventilateur, rotatif (à
anneau liquide, à anneau d’eau), centrifuge, hydraulique et à
diaphragme; produits de stockage d’hydrogène, nommément
bouteilles d’hydrogène comprimé, hydrures métalliques et
nanotubes; systèmes d’alimentation de secours à hydrogène,
nommément générateurs, réseau de générateurs d’hydrogène;
communications par réseau à hydrogène, nommément logiciels
qui permettent aux générateurs de combustible hydrogène et aux
blocs électrogènes d’inter-communiquer afin de fournir
constamment combustible et électricité, l’enrichissement en
hydrogène des carburants, nommément stockage d’hydrogène
mélangé à du gaz naturel et stockage de gaz naturel, nommément
bouteilles de gaz comprimé, générateurs d’oxygène de toutes
sortes, équipement de production d’oxygène, nommément
générateurs d’oxygène, nommément électrolyse et séparation
d’air, compresseurs d’oxygène de toutes sortes, nommément
compresseurs à piston, à piston fourreau, à ventilateur, rotatif (à

anneau liquide, à anneau d’eau), centrifuge, hydraulique et à
diaphragme; unités de stockage d’oxygène de toutes sortes,
nommément cuves de gaz comprimé, cuves cryogéniques
liquides, réseau de générateurs d’oxygène, et/ou communications
par réseau à oxygène, nommément logiciels qui permettent aux
générateurs d’oxygène et aux blocs électrogènes d’inter-
communiquer afin de fournir constamment une production
d’oxygène. SERVICES: Services en rapport avec la conception,
les essais, la fabrication, l’assemblage, le sous- assemblage,
l’intégration, l’installation, la surveillance, la commande, la
maintenance, l’entretien courant, la réparation, la vente, la
distribution et/ou le financement de générateurs d’hydrogène de
tous types, y compris la production d’hydrogène au moyen de
l’électrolyse de l’eau, le reformage de combustibles liquides ou
tout autre procédé chimique, équipement de production
d’hydrogène, nommément générateurs de carburant d’hydrogène
carburant, blocs-électrogènes d’hydrogène, produits et solutions
de production d’hydrogène, nommément produits électrolyseurs
d’énergie renouvelable, nommément produits de production
d’hydrogène et de régénération d’électricité qui interfacent
directement, indirectement, à grille ou sans grille avec des
sources d’énergie renouvelable, nommément sources éoliennes,
solaires, géothermiques, hydroélectriques et sources d’énergie
nucléaire, compression d’hydrogène de tous types, stockage
d’hydrogène de tous types, soit sous forme de gaz, de liquide ou
de produit chimique, distribution d’hydrogène, distribution de
carburant d’hydrogène, fourniture de services de ravitaillement
d’hydrogène, fourniture de ravitaillement de postes d’hydrogène,
enrichissement en hydrogène de carburants, production
d’hydrogène et de gaz naturel mélangés, stockage d’hydrogène et
de gaz naturel mélangés, distribution d’hydrogène et de gaz
naturel mélangés, compression d’oxygène de tous types,
stockage d’oxygène de tous types, distribution d’oxygène,
distribution de carburant d’oxygène, remplissage de postes
d’oxygène, et services de consultation en rapport avec tous les
services susmentionnés; examens et/ou études ayant trait à la
technologie de l’hydrogène, la production d’hydrogène,
l’infrastructure d’hydrogène, la technologie d’oxygène, et/ou la
production d’oxygène; service de consultation pour la vente, la
distribution et l’utilisation d’hydrogène; distribution d’hydrogène,
distribution de carburant d’hydrogène, postes de ravitaillement en
hydrogène pour applications communautaires, de parcs, de
gares, domestiques et personnelles, ravitaillement de postes
d’hydrogène; services de consultation pour la vente, la distribution
et l’utilisation d’oxygène; services de cartes de crédit; services
pédagogiques connexes en rapport avec la conception, les
essais, la fabrication, l’assemblage, le sous-assemblage,
l’intégration, l’installation, la surveillance, la commande, la
maintenance, l’entretien courant, la réparation, la vente, la
distribution et/ou le financement de générateurs d’hydrogène de
tous types, y compris la production d’hydrogène au moyen de
l’électrolyse de l’eau, le reformage de combustibles liquides ou
tout autre procédé chimique, équipement de production
d’hydrogène, générateurs de carburant d’hydrogène carburant,
blocs-électrogènes d’hydrogène, produits et solutions de
production d’hydrogène, infrastructure d’hydrogène, produits
d’infrastructure d’hydrogène, solutions d’infrastructure
d’hydrogène, compression d’hydrogène de tous types, stockage
d’ hydrogène de tous types, soit sous forme de gaz, de liquide ou
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de produit chimique, distribution d’hydrogène, distribution de
carburant d’hydrogène, ravitaillement d’hydrogène, ravitaillement
de postes d’hydrogène, systèmes d’énergie de réserve à
l’hydrogène, réseau de générateurs d’hydrogène,
télécommunications de réseau d’hydrogène, enrichissement en
hydrogène de carburants, production d’hydrogène et de gaz
naturel mélangés, stockage d’hydrogène et de gaz naturel
mélangés, distribution de carburant à l’hydrogène et au gaz
naturel mélangés, générateurs à l’oxygène de tous types,
équipement de production d’oxygène, produits de production
d’oxygène, compression d’oxygène de tous types, stockage
d’oxygène de tous types, distribution d’oxygène, distribution de
carburant d’oxygène, ravitaillement en oxygène, ravitaillement de
postes d’oxygène, réseau de générateurs d’oxygène, et/ou de
télécommunications de réseau d’oxygène. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,145,375. 2002/07/05. Stuart Energy Systems Corporation,
5101 Orbitor Drive, Mississauga, ONTARIO, L4W4V1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
TORYS LLP, SUITE 3000, 79 WELLINGTON ST. W., BOX 270,
TD CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N2 

The Power of Hydrogen 
The right to the exclusive use of the words POWER and
HYDROGEN is disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Hydrogen generators, namely, hydrogen powered
internal combustion engines and hydrogen generator sets,
reforming liquid fuels to extract hydrogen, hydrogen generation
equipment namely electrolysers and natural gas reformers,
hydrogen fuel generators, hydrogen power generators, hydrogen
compressors, hydrogen generation products and hydrogen
generation solutions namely renewable power electrolyser
products, namely hydrogen generation and electricity
regeneration products that interface directly, indirectly, ongrid or
offgrid with renewable power sources, namely, wind, solar,
geothermal, hydroelectric and nuclear power sources, hydrogen
compressors of any kind, namely reciprocating, reciprocating
trunk pistons, blower, rotary (liquid ring, water ring), centrifugal,
hydraulic, and diaphragm compressors; hydrogen storage
products, namely, compressed hydrogen gas cylinders, metal
hydrides and nanotubes; hydrogen powered back-up power
systems namely generators, network of hydrogen generators,
hydrogen network communications namely computer software
which allows hydrogen fuel and power generators to communicate
with one another in order to provide constant fuel and power,
hydrogen enrichment of fuels, namely natural gas blended
hydrogen and natural gas storage namely, compressed gas
cylinders, oxygen generators of any kind, oxygen generation
equipment namely, oxygen generators, namely, electrolysis and
air separation, oxygen compressors of any kind, namely
reciprocating, reciprocating trunk pistons, blower, rotary (liquid
ring, water ring), centrifugal, hydraulic, and diaphragm
compressors; oxygen storage units of any kind, namely,
compressed gaseous tanks, liquid cryogenic tanks, network of
oxygen generators, and/or oxygen network communications

namely computer software which allows oxygen generators to
communicate with one another in order to provide constant
oxygen generation. SERVICES: Services relating to the design,
test, manufacture, assembly, subassembly, integration,
installation, monitor, control, maintenance, service, repair, sale,
distribution and/or finance of hydrogen generators of any kind,
including generation of hydrogen through electrolysis of water,
reforming of liquid fuels, or any other chemical processes,
hydrogen generation equipment, namely hydrogen fuel
generators, hydrogen power generators, hydrogen generation
products and hydrogen generation solutions, namely renewable
power electrolyser products, namely hydrogen generation and
electricity regeneration products that interface directly, indirectly,
ongrid or offgrid with renewable power sources, namely, wind,
solar, geothermal, hydroelectric and nuclear power sources,
hydrogen compression of any kind, hydrogen storage of any kind,
whether as a gas, liquid or chemical, hydrogen dispensing,
hydrogen fuel dispensing, providing hydrogen fueling services,
providing hydrogen station fueling services, hydrogen enrichment
of fuels, blended hydrogen and natural gas generation, blended
hydrogen and natural gas storage, blended hydrogen and natural
gas fuel dispensing, oxygen compression of any kind, oxygen
storage of any kind, oxygen dispensing, oxygen fuel dispensing,
oxygen station fueling, and consulting services in connection with
all the foregoing; tests and/or studies relating to hydrogen
technology, hydrogen generation, hydrogen infrastructure, oxygen
technology, and/or oxygen generation; consultation service for the
sale, distribution and use of hydrogen; hydrogen dispensing,
hydrogen fuel dispensing, hydrogen fueling stations for
community, fleet, depot, home and personal applications,
hydrogen station fueling; consultation services for the sale,
distribution and use of oxygen; credit card services; educational
related services in the design, test, manufacture, assembly,
subassembly, integration, installation, monitor, control,
maintenance, service, repair, marketing, sale, distribution and/or
finance of hydrogen generators of any kind, including generation
of hydrogen through electrolysis of water, reforming of liquid fuels,
or any other chemical processes, hydrogen generation
equipment, hydrogen fuel generators, hydrogen power
generators, hydrogen generation products, hydrogen generation
solutions, hydrogen infrastructure, hydrogen infrastructure
products, hydrogen infrastructure solutions, hydrogen
compression of any kind. hydrogen storage of any kind, whether
as a gas, liquid or chemical, hydrogen dispensing, hydrogen fuel
dispensing, hydrogen fueling, hydrogen station fueling, hydrogen-
powered back-up power systems, network of hydrogen
generators, hydrogen network communications, hydrogen
enrichment of fuels, blended hydrogen and natural gas
generation, blended hydrogen and natural gas storage, blended
hydrogen and natural gas fuel dispensing, oxygen generators of
any kind, oxygen generation equipment, oxygen generation
products, oxygen compression of any kind, oxygen storage of any
kind, oxygen dispensing, oxygen fuel dispensing, oxygen fueling,
oxygen station fueling, network of oxygen generators, and/or
oxygen network communications. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots POWER et HYDROGEN en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Générateurs d’hydrogène, nommément
moteurs à combustion interne à hydrogène et groupes
électrogènes à hydrogène, conversion de combustibles liquides
pour extraire l’hydrogène; équipement de production d’hydrogène,
nommément électrolyseurs et convertisseurs de gaz naturel,
générateurs d’hydrogène combustible, blocs électrogènes à
hydrogène, compresseurs à hydrogène, produits de production
d’hydrogène et solutions de production d’hydrogène, nommément
produits d’électrolyseur à énergie renouvelable, nommément
produits de production d’hydrogène et de production d’électricité
en liaison directe, indirecte, en réseau ou hors réseau avec des
sources d’énergie renouvelables, nommément sources d’énergie
éolienne, solaire, géothermique, hydroélectrique et nucléaire,
compresseurs d’hydrogène de toutes sortes, nommément
compresseurs à piston, à piston fourreau, à ventilateur, rotatif (à
anneau liquide, à anneau d’eau), centrifuge, hydraulique et à
diaphragme; produits de stockage d’hydrogène, nommément
bouteilles d’hydrogène comprimé, hydrures métalliques et
nanotubes; systèmes d’alimentation de secours à hydrogène,
nommément générateurs, réseau de générateurs d’hydrogène;
communications par réseau à hydrogène, nommément logiciels
qui permettent aux générateurs de combustible hydrogène et aux
blocs électrogènes d’inter-communiquer afin de fournir
constamment combustible et électricité, l’enrichissement en
hydrogène des carburants, nommément stockage d’hydrogène
mélangé à du gaz naturel et stockage de gaz naturel, nommément
bouteilles de gaz comprimé, générateurs d’oxygène de toutes
sortes, équipement de production d’oxygène, nommément
générateurs d’oxygène, nommément électrolyse et séparation
d’air, compresseurs d’oxygène de toutes sortes, nommément
compresseurs à piston, à piston fourreau, à ventilateur, rotatif (à
anneau liquide, à anneau d’eau), centrifuge, hydraulique et à
diaphragme; unités de stockage d’oxygène de toutes sortes,
nommément cuves de gaz comprimé, cuves cryogéniques
liquides, réseau de générateurs d’oxygène, et/ou communications
par réseau à oxygène, nommément logiciels qui permettent aux
générateurs d’oxygène et aux blocs électrogènes d’inter-
communiquer afin de fournir constamment une production
d’oxygène. SERVICES: Services en rapport avec la conception,
les essais, la fabrication, l’assemblage, le sous- assemblage,
l’intégration, l’installation, la surveillance, la commande, la
maintenance, l’entretien courant, la réparation, la vente, la
distribution et/ou le financement de générateurs d’hydrogène de
tous types, y compris la production d’hydrogène au moyen de
l’électrolyse de l’eau, le reformage de combustibles liquides ou
tout autre procédé chimique, équipement de production
d’hydrogène, nommément générateurs de carburant d’hydrogène
carburant, blocs-électrogènes d’hydrogène, produits et solutions
de production d’hydrogène, nommément produits électrolyseurs
d’énergie renouvelable, nommément produits de production
d’hydrogène et de régénération d’électricité qui interfacent
directement, indirectement, à grille ou sans grille avec des
sources d’énergie renouvelable, nommément sources éoliennes,
solaires, géothermiques, hydroélectriques et sources d’énergie
nucléaire, compression d’hydrogène de tous types, stockage
d’hydrogène de tous types, soit sous forme de gaz, de liquide ou
de produit chimique, distribution d’hydrogène, distribution de
carburant d’hydrogène, fourniture de services de ravitaillement
d’hydrogène, fourniture de ravitaillement de postes d’hydrogène,

enrichissement en hydrogène de carburants, production
d’hydrogène et de gaz naturel mélangés, stockage d’hydrogène et
de gaz naturel mélangés, distribution d’hydrogène et de gaz
naturel mélangés, compression d’oxygène de tous types,
stockage d’oxygène de tous types, distribution d’oxygène,
distribution de carburant d’oxygène, remplissage de postes
d’oxygène, et services de consultation en rapport avec tous les
services susmentionnés; examens et/ou études ayant trait à la
technologie de l’hydrogène, la production d’hydrogène,
l’infrastructure d’hydrogène, la technologie d’oxygène, et/ou la
production d’oxygène; service de consultation pour la vente, la
distribution et l’utilisation d’hydrogène; distribution d’hydrogène,
distribution de carburant d’hydrogène, postes de ravitaillement en
hydrogène pour applications communautaires, de parcs, de
gares, domestiques et personnelles, ravitaillement de postes
d’hydrogène; services de consultation pour la vente, la distribution
et l’utilisation d’oxygène; services de cartes de crédit; services
pédagogiques connexes en rapport avec la conception, les
essais, la fabrication, l’assemblage, le sous-assemblage,
l’intégration, l’installation, la surveillance, la commande, la
maintenance, l’entretien courant, la réparation, la vente, la
distribution et/ou le financement de générateurs d’hydrogène de
tous types, y compris la production d’hydrogène au moyen de
l’électrolyse de l’eau, le reformage de combustibles liquides ou
tout autre procédé chimique, équipement de production
d’hydrogène, générateurs de carburant d’hydrogène carburant,
blocs-électrogènes d’hydrogène, produits et solutions de
production d’hydrogène, infrastructure d’hydrogène, produits
d’infrastructure d’hydrogène, solutions d’infrastructure
d’hydrogène, compression d’hydrogène de tous types, stockage
d’ hydrogène de tous types, soit sous forme de gaz, de liquide ou
de produit chimique, distribution d’hydrogène, distribution de
carburant d’hydrogène, ravitaillement d’hydrogène, ravitaillement
de postes d’hydrogène, systèmes d’énergie de réserve à
l’hydrogène, réseau de générateurs d’hydrogène,
télécommunications de réseau d’hydrogène, enrichissement en
hydrogène de carburants, production d’hydrogène et de gaz
naturel mélangés, stockage d’hydrogène et de gaz naturel
mélangés, distribution de carburant à l’hydrogène et au gaz
naturel mélangés, générateurs à l’oxygène de tous types,
équipement de production d’oxygène, produits de production
d’oxygène, compression d’oxygène de tous types, stockage
d’oxygène de tous types, distribution d’oxygène, distribution de
carburant d’oxygène, ravitaillement en oxygène, ravitaillement de
postes d’oxygène, réseau de générateurs d’oxygène, et/ou de
télécommunications de réseau d’oxygène. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.
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1,145,376. 2002/07/05. Stuart Energy Systems Corporation,
5101 Orbitor Drive, Mississauga, ONTARIO, L4W4V1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
TORYS LLP, SUITE 3000, 79 WELLINGTON ST. W., BOX 270,
TD CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N2 
 

The right to the exclusive use of the words ENERGY, POWER and
HYDROGEN is disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Hydrogen generators, namely, hydrogen powered
internal combustion engines and hydrogen generator sets,
reforming liquid fuels to extract hydrogen, hydrogen generation
equipment namely electrolysers and natural gas reformers,
hydrogen fuel generators, hydrogen power generators, hydrogen
compressors, hydrogen generation products and hydrogen
generation solutions namely renewable power electrolyser
products, namely hydrogen generation and electricity
regeneration products that interface directly, indirectly, ongrid or
offgrid with renewable power sources, namely, wind, solar,
geothermal, hydroelectric and nuclear power sources, hydrogen
compressors of any kind, namely reciprocating, reciprocating
trunk pistons, blower, rotary (liquid ring, water ring), centrifugal,
hydraulic, and diaphragm compressors; hydrogen storage
products, namely, compressed hydrogen gas cylinders, metal
hydrides and nanotubes; hydrogen powered back-up power
systems namely generators, network of hydrogen generators,
hydrogen network communications namely computer software
which allows hydrogen fuel and power generators to communicate
with one another in order to provide constant fuel and power,
hydrogen enrichment of fuels, namely natural gas blended
hydrogen and natural gas storage namely, compressed gas
cylinders, oxygen generators of any kind, oxygen generation
equipment namely, oxygen generators, namely, electrolysis and
air separation, oxygen compressors of any kind, namely
reciprocating, reciprocating trunk pistons, blower, rotary (liquid
ring, water ring), centrifugal, hydraulic, and diaphragm
compressors; oxygen storage units of any kind, namely,
compressed gaseous tanks, liquid cryogenic tanks, network of
oxygen generators, and/or oxygen network communications
namely computer software which allows oxygen generators to
communicate with one another in order to provide constant
oxygen generation. SERVICES: Services relating to the design,
test, manufacture, assembly, subassembly, integration,
installation, monitor, control, maintenance, service, repair, sale,
distribution and/or finance of hydrogen generators of any kind,
including generation of hydrogen through electrolysis of water,
reforming of liquid fuels, or any other chemical processes,
hydrogen generation equipment, namely hydrogen fuel
generators, hydrogen power generators, hydrogen generation
products and hydrogen generation solutions, namely renewable
power electrolyser products, namely hydrogen generation and

electricity regeneration products that interface directly, indirectly,
ongrid or offgrid with renewable power sources, namely, wind,
solar, geothermal, hydroelectric and nuclear power sources,
hydrogen compression of any kind, hydrogen storage of any kind,
whether as a gas, liquid or chemical, hydrogen dispensing,
hydrogen fuel dispensing, providing hydrogen fueling services,
providing hydrogen station fueling services, hydrogen enrichment
of fuels, blended hydrogen and natural gas generation, blended
hydrogen and natural gas storage, blended hydrogen and natural
gas fuel dispensing, oxygen compression of any kind, oxygen
storage of any kind, oxygen dispensing, oxygen fuel dispensing,
oxygen station fueling, and consulting services in connection with
all the foregoing; tests and/or studies relating to hydrogen
technology, hydrogen generation, hydrogen infrastructure, oxygen
technology, and/or oxygen generation; consultation service for the
sale, distribution and use of hydrogen; hydrogen dispensing,
hydrogen fuel dispensing, hydrogen fueling stations for
community, fleet, depot, home and personal applications,
hydrogen station fueling; consultation services for the sale,
distribution and use of oxygen; credit card services; educational
related services in the design, test, manufacture, assembly,
subassembly, integration, installation, monitor, control,
maintenance, service, repair, marketing, sale, distribution and/or
finance of hydrogen generators of any kind, including generation
of hydrogen through electrolysis of water, reforming of liquid fuels,
or any other chemical processes, hydrogen generation
equipment, hydrogen fuel generators, hydrogen power
generators, hydrogen generation products, hydrogen generation
solutions, hydrogen infrastructure, hydrogen infrastructure
products, hydrogen infrastructure solutions, hydrogen
compression of any kind. hydrogen storage of any kind, whether
as a gas, liquid or chemical, hydrogen dispensing, hydrogen fuel
dispensing, hydrogen fueling, hydrogen station fueling, hydrogen-
powered back-up power systems, network of hydrogen
generators, hydrogen network communications, hydrogen
enrichment of fuels, blended hydrogen and natural gas
generation, blended hydrogen and natural gas storage, blended
hydrogen and natural gas fuel dispensing, oxygen generators of
any kind, oxygen generation equipment, oxygen generation
products, oxygen compression of any kind, oxygen storage of any
kind, oxygen dispensing, oxygen fuel dispensing, oxygen fueling,
oxygen station fueling, network of oxygen generators, and/or
oxygen network communications. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots ENERGY, POWER et
HYDROGEN en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.
MARCHANDISES: Générateurs d’hydrogène, nommément
moteurs à combustion interne à hydrogène et groupes
électrogènes à hydrogène, conversion de combustibles liquides
pour extraire l’hydrogène; équipement de production d’hydrogène,
nommément électrolyseurs et convertisseurs de gaz naturel,
générateurs d’hydrogène combustible, blocs électrogènes à
hydrogène, compresseurs à hydrogène, produits de production
d’hydrogène et solutions de production d’hydrogène, nommément
produits d’électrolyseur à énergie renouvelable, nommément
produits de production d’hydrogène et de production d’électricité
en liaison directe, indirecte, en réseau ou hors réseau avec des
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sources d’énergie renouvelables, nommément sources d’énergie
éolienne, solaire, géothermique, hydroélectrique et nucléaire,
compresseurs d’hydrogène de toutes sortes, nommément
compresseurs à piston, à piston fourreau, à ventilateur, rotatif (à
anneau liquide, à anneau d’eau), centrifuge, hydraulique et à
diaphragme; produits de stockage d’hydrogène, nommément
bouteilles d’hydrogène comprimé, hydrures métalliques et
nanotubes; systèmes d’alimentation de secours à hydrogène,
nommément générateurs, réseau de générateurs d’hydrogène;
communications par réseau à hydrogène, nommément logiciels
qui permettent aux générateurs de combustible hydrogène et aux
blocs électrogènes d’inter-communiquer afin de fournir
constamment combustible et électricité, l’enrichissement en
hydrogène des carburants, nommément stockage d’hydrogène
mélangé à du gaz naturel et stockage de gaz naturel, nommément
bouteilles de gaz comprimé, générateurs d’oxygène de toutes
sortes, équipement de production d’oxygène, nommément
générateurs d’oxygène, nommément électrolyse et séparation
d’air, compresseurs d’oxygène de toutes sortes, nommément
compresseurs à piston, à piston fourreau, à ventilateur, rotatif (à
anneau liquide, à anneau d’eau), centrifuge, hydraulique et à
diaphragme; unités de stockage d’oxygène de toutes sortes,
nommément cuves de gaz comprimé, cuves cryogéniques
liquides, réseau de générateurs d’oxygène, et/ou communications
par réseau à oxygène, nommément logiciels qui permettent aux
générateurs d’oxygène et aux blocs électrogènes d’inter-
communiquer afin de fournir constamment une production
d’oxygène. SERVICES: Services en rapport avec la conception,
les essais, la fabrication, l’assemblage, le sous- assemblage,
l’intégration, l’installation, la surveillance, la commande, la
maintenance, l’entretien courant, la réparation, la vente, la
distribution et/ou le financement de générateurs d’hydrogène de
tous types, y compris la production d’hydrogène au moyen de
l’électrolyse de l’eau, le reformage de combustibles liquides ou
tout autre procédé chimique, équipement de production
d’hydrogène, nommément générateurs de carburant d’hydrogène
carburant, blocs-électrogènes d’hydrogène, produits et solutions
de production d’hydrogène, nommément produits électrolyseurs
d’énergie renouvelable, nommément produits de production
d’hydrogène et de régénération d’électricité qui interfacent
directement, indirectement, à grille ou sans grille avec des
sources d’énergie renouvelable, nommément sources éoliennes,
solaires, géothermiques, hydroélectriques et sources d’énergie
nucléaire, compression d’hydrogène de tous types, stockage
d’hydrogène de tous types, soit sous forme de gaz, de liquide ou
de produit chimique, distribution d’hydrogène, distribution de
carburant d’hydrogène, fourniture de services de ravitaillement
d’hydrogène, fourniture de ravitaillement de postes d’hydrogène,
enrichissement en hydrogène de carburants, production
d’hydrogène et de gaz naturel mélangés, stockage d’hydrogène et
de gaz naturel mélangés, distribution d’hydrogène et de gaz
naturel mélangés, compression d’oxygène de tous types,
stockage d’oxygène de tous types, distribution d’oxygène,
distribution de carburant d’oxygène, remplissage de postes
d’oxygène, et services de consultation en rapport avec tous les
services susmentionnés; examens et/ou études ayant trait à la
technologie de l’hydrogène, la production d’hydrogène,
l’infrastructure d’hydrogène, la technologie d’oxygène, et/ou la
production d’oxygène; service de consultation pour la vente, la

distribution et l’utilisation d’hydrogène; distribution d’hydrogène,
distribution de carburant d’hydrogène, postes de ravitaillement en
hydrogène pour applications communautaires, de parcs, de
gares, domestiques et personnelles, ravitaillement de postes
d’hydrogène; services de consultation pour la vente, la distribution
et l’utilisation d’oxygène; services de cartes de crédit; services
pédagogiques connexes en rapport avec la conception, les
essais, la fabrication, l’assemblage, le sous-assemblage,
l’intégration, l’installation, la surveillance, la commande, la
maintenance, l’entretien courant, la réparation, la vente, la
distribution et/ou le financement de générateurs d’hydrogène de
tous types, y compris la production d’hydrogène au moyen de
l’électrolyse de l’eau, le reformage de combustibles liquides ou
tout autre procédé chimique, équipement de production
d’hydrogène, générateurs de carburant d’hydrogène carburant,
blocs-électrogènes d’hydrogène, produits et solutions de
production d’hydrogène, infrastructure d’hydrogène, produits
d’infrastructure d’hydrogène, solutions d’infrastructure
d’hydrogène, compression d’hydrogène de tous types, stockage
d’ hydrogène de tous types, soit sous forme de gaz, de liquide ou
de produit chimique, distribution d’hydrogène, distribution de
carburant d’hydrogène, ravitaillement d’hydrogène, ravitaillement
de postes d’hydrogène, systèmes d’énergie de réserve à
l’hydrogène, réseau de générateurs d’hydrogène,
télécommunications de réseau d’hydrogène, enrichissement en
hydrogène de carburants, production d’hydrogène et de gaz
naturel mélangés, stockage d’hydrogène et de gaz naturel
mélangés, distribution de carburant à l’hydrogène et au gaz
naturel mélangés, générateurs à l’oxygène de tous types,
équipement de production d’oxygène, produits de production
d’oxygène, compression d’oxygène de tous types, stockage
d’oxygène de tous types, distribution d’oxygène, distribution de
carburant d’oxygène, ravitaillement en oxygène, ravitaillement de
postes d’oxygène, réseau de générateurs d’oxygène, et/ou de
télécommunications de réseau d’oxygène. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,145,982. 2002/07/08. Foods Pacific Limited, Factory, Lot 30,
Wailada Industrial Estate, Lami, FIJI Representative for
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
 

The right to the exclusive use of the word INDIA is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: Meat, fish, poultry and game; meat extracts; preserved,
dried and cooked fruits and vegetables; pickles; sugar, rice,
tapioca, semolina, sago; flour; preparations made from cereals,
namely, processed cereals; bread, pastry and confectionery,
namely cakes, pies, candy, lollies and sweets; sauces, namely,
curry sauces and sauces with spices, marinades; spices.
Proposed Use in CANADA on wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot INDIA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Viande, poisson, volaille et gibier; extraits de
viande; fruits et légumes en conserve, déshydratés et cuits;
marinades; sucre, riz, tapioca, semoule, sagou; farine;
préparations à base de céréales, nommément céréales
transformées; pain, pâte à tarte et confiseries, nommément
gâteaux, tartes, bonbons, sucres d’orge et bobons; sauces,
nommément sauces au cari et sauces avec épices, marinades;
épices. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,146,109. 2002/07/08. GRIFFITHS MCBURNEY & PARTNERS,
145 King Street West, Suite 1100, Toronto, ONTARIO, M5H1J8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the words MCBURNEY and
PARTNERS is disclaimed apart from the trade-mark.
SERVICES: Financial and investment services, namely,
investment banking services, namely, public and private corporate
financing activities and merger and acquisition ("M&A") advisory
services; sales and trading services, namely, buying and selling
securities on behalf of our clients, and research services, namely,
providing specialized and in-depth financial and investment
research to our clients. Used in CANADA since at least as early
as September 2000 on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots MCBURNEY et PARTNERS
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: Services financiers et d’investissement, nommément
services de placements bancaires, nommément services de
conseils en activités de financement, et de conseils en fusions et
en acquisitions (FA) d’entreprises publiques et privées; services
de ventes et de négociations, nommément achat et vente de
valeurs mobilières pour le compte de nos clients, et services de
recherches, nommément fourniture de recherches financières et
d’investissements spécialisées et approfondies auprès de nos
clients. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
septembre 2000 en liaison avec les services.

1,146,510. 2002/07/10. DRESSER-RAND COMPANY a New
York partnership whose partners are Ingersoll- Rand Company
and DR Holding Corp., Paul Clark Drive, Olean, New York 14760,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 1000
RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B4W5 

D-R 
WARES: Corrosion inhibiting, paint-type, polymer and metallic-
ceramic coatings to prevent corrosion, erosion, and fouling of
compressor valves, turbomachinery, airfoils, and steam turbines;
turbomachinery, namely: compressor, turbines, engines,
expanders, and parts kits therefor; and control systems for
turbomachinery. SERVICES: Maintenance and reconditioning
services for turbomachinery; training services for safety and
operation of turbomachinery; and technical support services.
Priority Filing Date: January 25, 2002, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/362,930 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Revêtements anticorrosion, de peinture, de
polymères et métalliques-céramiques pour prévenir la corrosion,
l’usure et l’encrassement des soupapes de compresseur, de la
turbomachinerie, des ailerons et des turbines à vapeur;
turbomachinerie, nommément : compresseur, turbines, moteurs,
expanseurs, et lots de pièces connexes; et systèmes de
commande pour turbomachinerie. SERVICES: Services
d’entretien et de remise en état pour turbogénérateurs; services
de formation pour la sécurité et l’exploitation de turbogénérateurs;
et services de soutien technique. Date de priorité de production:
25 janvier 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/362,930 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,146,738. 2002/07/12. FAVRILLE, INC. (A Delaware
Corporation), 10865 Altman Row, Suite 150, San Diego,
California 92121, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

FAVRILLE 
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WARES: Pharmaceutical for the treatment of cancer and immune
diseases, namely, agents containing therapeutic antibodies.
SERVICES: Services for treating cancer and immune diseases,
namely, cell biopsy and customised drug therapy services.
Priority Filing Date: January 15, 2002, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/359362 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares and
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on November 11, 2003 under No. 2,782,753 on wares and on
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: Médicament pour le traitement du cancer et
de maladies du système immunitaire, nommément agents
contenant des anticorps thérapeutiques. SERVICES: Services de
traitement du cancer et des maladies d’immunodéficience,
nommément services de biopsie cellulaire et services
personnalisés de pharmacothérapie. Date de priorité de
production: 15 janvier 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/359362 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 novembre 2003 sous le
No. 2,782,753 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,146,832. 2002/07/15. Singing Waters Ministries, R.R. #1,
Orangeville, ONTARIO, L9W2Y8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: TERRANCE S. CARTER,
(CARTER & ASSOCIATES), 211 BROADWAY, P.O. BOX 440,
ORANGEVILLE, ONTARIO, L9W1K4 
 

The right to the exclusive use of the word MINISTRIES is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Publications, namely magazines, books, booklets,
newsletters, tracts, brochures, pamphlets, teaching manuals and
course materials, namely booklets and pamplets, all dealing with
matters or religion and personal counselling; pre-recorded audio
tapes, video tapes, compact discs and DVDs containing sound
recordings and/or video recordings; promotional items, namely
pins, decals, coffee mugs, banners, pins, sweatshirts, golf shirts
and T-shirts, hats, toques, baseball caps. SERVICES: Education
services, namely the operation of seminars, workshops, classes,
conferences, teachings and outreach services relating to religious
and personal counselling and publication and distribution of
course materials relating thereto; operation of healing retreats;
charitable fundraising services; operation of workshop centres;
operation of a religious healing ministry; operation of a prayer
ministry; ministry training services; operation of personal retreats;
posting and placing messages on the internet. Used in CANADA
since as early as May 25, 2001 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MINISTRIES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Publications, nommément revues, livres,
livrets, bulletins, tracts, brochures, dépliants, manuels
d’enseignement et matériel de cours, nommément livrets et
dépliants, tous les articles précités traitant de questions
religieuses et personnelles ou de consultation sur ces dernières;
bandes sonores préenregistrées, bandes vidéo, disques
compacts et DVD contenant des enregistrements sonores et/ou
des enregistrements vidéo; articles promotionnels, nommément
épinglettes, décalcomanies, chopes à café, bannières, épingles,
pulls d’entraînement, polos de golf et tee-shirts, chapeaux,
tuques, casquettes de baseball. SERVICES: Services
d’enseignement, nommément l’exploitation de séminaires,
d’ateliers, de classes, de conférences, services d’animation et
d’enseignements ayant trait au counselling religieux et personnel
et publication et distribution de matériel de cours connexe;
exploitation de retraites de guérison; services de collecte de fonds
de bienfaisance; exploitation de centres d’atelier; exploitation d’un
ministère de guérison religieux; exploitation d’un ministère de
prières; services de formation de ministère; exploitation de
retraites personnelles; affichage et placement de messages sur
Internet. Employée au CANADA depuis aussi tôt que 25 mai 2001
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,147,339. 2002/07/22. Hyundai Auto Canada, a division Hyundai
Motor America, 75 Frontenac Drive, Markham, ONTARIO,
L3R6H2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

TUSCANI 
WARES: Automobiles and parts therefor, and accessories,
namely, emblems, door stripes, body trim stripes, wheel trim rings,
fog light kits, sport grills, steering wheel covers, sunroofs, wheel
covers, spoiler and striping kits, sunshield wings, wiper wings, rear
deck spoilers, front air dams, sport racks, am/fm stereo-CD
players, am/fm stereo-cassette players, am/fm stereo radios,
speaker kits, speakers, carpeted floor mats, sisal floor mat sets,
rubber floor mat sets, shifter knobs, hood deflectors, ground effect
kits, key protector pads, t-shirts, jackets, golf shirts, baseball caps,
key chains, pens. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Automobiles et pièces connexes, et
accessoires, nommément emblèmes, bandes décoratives pour
portes, bandes décoratives pour carrosserie, anneaux décoratifs
pour roues, nécessaires de phares anti-brouillard, calandres
sport, housses de volants, toits ouvrants, enjoliveurs de roues,
nécessaires à déflecteurs et de pose de bandes, ailettes pare-
soleil, ailettes pour lave-pare-brise, bavettes de plage arrière,
jupes avant, porte-bagages sport, lecteurs de CD
stéréophoniques AM/FM, lecteurs de cassettes stéréophoniques
AM/FM, auto-radios AM/FM, ensembles de haut-parleurs, haut-
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parleurs, carpettes d’auto, ensembles de carpettes en sisal,
ensembles de carpettes en caoutchouc, boutons de débrayage,
abat-vent de capot, nécessaires à effet de sol, coussinets
protecteurs pour clés, tee-shirts, vestes, polos de golf, casquettes
de base-ball, chaînettes porte-clés, stylos. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,148,230. 2002/07/29. Wentworth Laboratories, Inc., 101
Commerce Drive, Brookfield, Connecticut, 06804, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 
 

WARES: Test probe electrical contacts and holders therefor, for
probing integrated circuits, semiconductor devices and specialty
electronic devices, namely, ASICs, DSPs, LEDs and MEMS;
electrical testing equipment, namely, probe cards, probe card
interfaces and fixtures in the nature of probers, manipulators,
needle holder assemblies, computer assisted probes and edge
sensors used to facilitate testing of integrated circuits. Used in
CANADA since at least as early as March 19, 2001 on wares.
Priority Filing Date: January 29, 2002, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/105,464 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
August 26, 2003 under No. 2,756,086 on wares.
MARCHANDISES: Fiches d’essai de contacts électriques et
supports connexes, pour le sondage de circuits intégrés, de
dispositifs à semiconducteurs et de dispositifs électroniques
spécialisés, nommément ASIC, DSP, DEL et MEMS; matériel
d’essai électrique, nommément cartes sondes, interfaces de
cartes sondes et appareils sous forme de sondeurs, de
manipulateurs, d’ensembles porte-aiguille, sondes assistées par
ordinateur et capteurs de bord utilisés pour faciliter les essais sur
des circuits intégrés. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 19 mars 2001 en liaison avec les marchandises.
Date de priorité de production: 29 janvier 2002, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/105,464 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 26 août 2003 sous le
No. 2,756,086 en liaison avec les marchandises.

1,148,868. 2002/08/05. PRODEMA, S.A., Barrio San Miguel, s/n.
- 20250 Legorreta, (Guipúzcoa), SPAIN Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

 

WARES: Panels not of metal materials for flooring, ceiling, roofing
and exterior surfaces; parquet not of metal material; panels of
synthetic resins and natural wood; wood paneling. Used in SPAIN
on wares. Registered in or for SPAIN on May 03, 1996 under No.
1,999,004 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Panneaux non métalliques pour revêtement
de sol, plafond, matériau de couverture et surfaces extérieures;
parquet mosaïque non métallique; panneaux de résines
synthétiques et de bois naturel; lambris. Employée: ESPAGNE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ESPAGNE le 03 mai 1996 sous le No. 1,999,004 en liaison avec
les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,149,062. 2002/08/07. PACKSERVICE S.r.l., Via Belice 13,
04100 Latina, ITALY Representative for Service/Représentant
pour Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET,
SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C2 
 

WARES: Automatic machines, namely packaging machines for
pharmaceutical, food, cosmetic articles; apparatus and devices for
packaging, namely conveyors, tube filling machines, capsule
filling machines, blister packaging machines, equipment and
machines, namely wrapping machines, tablet counting machines,
labelling machines for ampoule labelling, granulation and drying
machines, tablet pressing machines, capsule filling machines;
filling machines, batcher machines, sorter machines and
machines for producing packages and containers, labelling
machines. Used in ITALY on wares. Registered in or for ITALY
on November 25, 2002 under No. 878190 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Machines automatiques, nommément
machines d’emballage pour produits pharmaceutiques,
alimentaires, et cosmétiques; appareils et dispositifs pour
l’emballage, nommément convoyeurs, machines à remplir les
tubes, machines de remplissage de capsules, machines de
conditionnement sous emballage coque, équipement et
machines, nommément machines à emballer, machines pour
compter les comprimés, machines pour l’étiquetage des
ampoules, machines pour la granulation et le séchage, machines
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à comprimer, machines de remplissage de capsules; machines de
remplissage, machines de dosage, trieuses et machines de
production d’emballages et de contenants, machines
d’étiquetage. Employée: ITALIE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ITALIE le 25 novembre
2002 sous le No. 878190 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,149,144. 2002/08/08. SOCIÉTÉ DES PRODUITS NESTLÉ
S.A., 1800 Vevey, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

NESTEA COOL 
WARES: Coffee, coffee extracts; coffee substitutes and extracts
of coffee substitutes; tea, tea extracts, iced tea and tea-based
beverages; cocoa; chocolate candy; natural sweeteners; bakery
products, namely bread, yeast, pastry; biscuits and cakes,
desserts, namely puddings and ice cream, powders and essences
for the preparation of ice cream; honey, treacle; breakfast cereals,
rice, pasta, spices, salad dressings, mayonnaise; beers; mineral
waters, non-alcoholic fruit-flavoured and fruit-based beverages;
fruit syrups; powders and essences for making non-alcoholic
beverages, namely soft drinks and fruit beverages; fruit juices.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Café, extraits de café; substituts de café et
extraits de substituts de café; thé, extraits de thé, thé glacé et
boissons à base de thé; cacao; bonbons au chocolat; édulcorants
naturels; produits de boulangerie, nommément pain, levure, pâte
à tarte; biscuits à levure chimique et gâteaux, desserts,
nommément crèmes-desserts et crème glacée, poudres et
essences pour la préparation de crème glacée; miel, mélasse;
céréales de petit déjeuner, riz, pâtes alimentaires, épices,
vinaigrettes, mayonnaise; bières; eaux minérales, boissons à
base de fruits et à saveur de fruits non alcoolisées; sirops de fruits;
poudres et essences pour la préparation de boissons non
alcoolisées, nommément boissons gazeuses et boissons aux
fruits; jus de fruits. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,149,355. 2002/08/12. Alton Foods Inc., 49 Lonsdale Road,
Toronto, ONTARIO, M4V1W4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LORNE A. SHAPIRO,
(SHAPIRO & SHAPIRO), 2 ST. CLAIR AVENUE WEST, SUITE
610, TORONTO, ONTARIO, M4V1L5 
 

The right to the exclusive use of the word SANTINO’S is
disclaimed apart from the trade-mark.
SERVICES: Restaurants. Proposed Use in CANADA on
services.
Le droit à l’usage exclusif du mot SANTINO’S en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: Restaurants. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,149,855. 2002/08/15. RUSSELL G. WEINER, P.O. Box 27740,
Las Vegas, Nevada 89126, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

ROCKSTAR 
WARES: Distilled spirits and alcoholic beverage produced from a
brewed malt base with natural flavors. Priority Filing Date: March
07, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/113,129 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Eau-de-vie distillée et boisson alcoolisée
fabriquées à partir d’une base de malt brassé avec des arômes
naturels. Date de priorité de production: 07 mars 2002, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/113,129 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,150,113. 2002/08/16. MARTIN KURZ & CO., INC., 138 Liberty
Ave., Mineola, New York, 11501-3580, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DAVIS & COMPANY, 2800 PARK PLACE, 666
BURRARD STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6C2Z7 

DYNAPORE 
WARES: (1) Diffusion-bonded metals, laminates and materials for
filtration. (2) diffusion-bonded metals, laminates and materials for
fluidization. (3) diffusion-bonded metals, laminates and materials
for industrial uses, namely, control and distribution of fluid flow,
liquid-solid separation, gas-solid separation, particulate retention,
catalyst fines recovery, sifting and classifying, detonation and
flame arrest, acoustic attenuation, heat pipes and wicks, polymer
processing, petrochemical processing, sand control, oil and gas
well completion, pharmaceutical production, chemical processing,
paper and pulp mold forming, and, powder and bulk dry solids
handling. (4) diffusion-bonded metals, laminates, and materials for
commercial use, namely, as architectural and decorative
materials, as fluid flow field and membrane support media in
electrochemical fuel cell stacks, and, as thermal regenerators in
Sterling cycle engines and cryocoolers. (5) diffusion-bonded
metals, laminates and materials for medical uses, namely, as a
bonding interface for orthodontic and dental appliances, medical
implants, and stents. (6) diffusion-bonded metals, laminates and
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materials for military and aerospace use, namely, as infrared
signature devices, electromagnetic field dispersion, transpiration
and sublimation cooling, boundary layer control, control and
distribution od fluid flow, liquid-solid separation, gas-solid
reparation particulate retention, catalyst fines recovery, sifting and
classifying, detonation and flame arrest, acoustic attenuation, heat
pipes and wicks, polymer processing, petrochemical processing,
sand control, oil and gas well completion, pharmaceutical
production, chemical processing, paper and pulp mold forming,
and, powder and bulk dry solids handling, as architectural and
decorative materials, as fluid flow field and membrane support
media in electrochemical fuel cell stacks, as thermal regenerators
in Stirling cycle engines and cryocoolers and as bonding interface
for orthodontic and dental appliances, medical implants, and
stents.. (7) diffusion-bonded metals, laminates and materials for
filtration, fluidization and other industrial, commercial, medical,
military and aerospace uses. Used in CANADA since at least as
early as September 1969 on wares (1), (2), (3), (4), (5), (6). Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares (7). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on February 17, 1998 under
No. 2,136,585 on wares (7).
MARCHANDISES: (1) Métaux, plaqués et matériaux soudés par
diffusion, utilisés dans la filtration. (2) Métaux, plaqués et
matériaux soudés par diffusion, utilisés dans la fluidisation. (3)
Métaux soudés par diffusion, laminés et matériaux pour usages
industriels, nommément commande et distribution du débit des
fluides, séparation liquide-solide, séparation gaz-solide, rétention
particulaire, récupération, tamisage et classement des fins
catalytiques, pare-détonation et pare-flammes, affaiblissement
sonore, caloducs et mèches, traitement des polymères, traitement
pétrochimique, élimination du sable, complétion des puits de
pétrole et de gaz, production pharmaceutique, traitement
chimique, formage au moule des pâtes et papiers, et manutention
des matières sèches en poudre et en vrac. (4) Métaux soudés par
diffusion, laminés, et matériaux pour usage commercial,
nommément comme matériaux architecturaux et décoratifs,
comme milieux de support de champ de courant des fluides et
milieux de support à membrane dans les empilages de piles
électrochimiques, comme régénérateurs thermiques des moteurs
Stirling et des cryoréfrigérateurs. (5) Métaux, plaqués et matériaux
soudés par diffusion et utilisés pour fins médicales, nommément
comme interface d’adhérence pour articles d’orthodontie,
prothèses chirurgicales et endoprothèses. (6) Métaux, laminés et
matériaux soudés par diffusion pour usages militaires et
d’aérospatiale, nommément comme dispositifs à signature
infrarouge, dispersion du champ électromagnétique,
refroidissement par transpiration et par sublimation, contrôle de la
couche limite, contrôle et distribution du débit des fluides,
séparation liquide-solide, séparation gaz-solide, rétention
particulaire, récupération, tamisage et classement des fins
catalytiques, coupe-détonations et coupe-flammes,
affaiblissement sonore, caloducs et mèches, traitement des
polymères, traitement pétrochimique, élimination du sable,
complétion des puits de pétrole et de gaz, production
pharmaceutique, traitement de produits chimiques, formage au
moule des pâtes et papiers, et manutention des matières sèches
en poudre et en vrac, comme matériaux architecturaux et
décoratifs, comme milieux de support de champ de courant des

fluides et milieux de support à membrane dans les empilages de
piles électrochimiques, comme régénérateurs thermiques des
moteurs Stirling et des cryoréfrigérateurs, et comme interface de
liaison pour appareils et articles d’orthodontie, prothèses
chirurgicales et endoprothèses. (7) Métaux, stratifiés et matériaux
soudés par diffusion pour filtration, fluidisation et autres
utilisations industrielles, commerciales, médicales, militaires et
aérospatiales. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que septembre 1969 en liaison avec les marchandises (1), (2), (3),
(4), (5), (6). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises (7). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 17 février 1998 sous le No. 2,136,585 en
liaison avec les marchandises (7).

1,150,226. 2002/08/20. QVC, INC., 1200 Wilson Drive, Studio
Park, West Chester, Pennsylvania 19380-4262, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

COOK’S ESSENTIALS 
The right to the exclusive use of the word COOK’S is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: (1) 1.5 quart ice cream maker with steel bowl, (2) 1.5
quart automatic ice cream maker, (3) 10 quart non-stick stainless
roaster, (4) 12" deep buffet electric fry pan with steamer, (5) 12
piece non-stick bakeware set, (6) 2 slice toaster oven, (7) 3 piece
bakeware set, (8) 3 piece cake pan set, (9) 3 piece spatula set,
(10) 3.5 quart deep fryer with removable stainless bowl, (11) 4
quart non-stick electronic pressure cooker, (12) 4 slice toaster
oven, (13) 6.5 quart super rapid pressure cooker, (14) 65 piece
goldplated service for 12 with chest, (15) 8 cup digital mill and drip
coffee maker, (16) 8 piece non-stick bakeware. (17) 8 quart oval
pressure cooker. (18) 8 quart digital non-stick oval pressure
cooker. (19) 9.5" and 11" stainless steel non-stick skillets. (20) All-
in-one 7 piece food prep system, namely food processor
container, hard anodized nonstick covered sauce pan, hard
anodized nonstick covered saute pan, hard anodized nonstick
covered stockpot, hard anodized saute pan, hard anodized skillet,
hardcoat enamel nonstick chicken fryer, hardcoat enamel nonstick
covered Dutch oven, harcoat enamel nonstick covered saucepan,
hardcoat enamel nonstick covered stockpot, hardcoat enamel
nonstick fry pan, hardcoat enamel nonstick open sauteuse pan,
hardcoat enamel nonstick stirfry pan, roast pan, stainless steel
beater, stainless steel blades for a food processor, stainless steel
bowl, stainless steel chafing stand, stainless steel dough hooks,
stainless steel nonstick casserole, stainless steel nonstick
covered saute pan, stainless steel nonstick Windsor pot, stainless
steel pasta fork, stainless steel serving fork, stainless steel slotted
spoon, stainless steel soup ladle, stainless steel soup spoon,
stainless steel tongs, stainless steel whisk, steamer, stick blender
(electric), universal knob lid which automatically opens to release
steam, all sold separately and in sets, (21) Electric cappuccino
milk frother. (22) Hard anodized 11" electric frying pan. (23) Hard
anodized non-stick roaster. (24) Hard anodized nonstick 11" stir
fry pan. (25) Hard anodized non-stick 1 quart sauce pan. (26) Hard
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anodized nonstick 5.5 quart cuisine pan. (27) Hardcoat enamel 8
quart stockpot. (28) Hardcoat enamel nonstick 5 quart dutch oven.
(29) Hardcoat enamel non-stick pans. (30) Hardcoat enamel non-
stick 10" pan. (31) Hardcoat enamel nonstick 10" crepe pan. (32)
Hardcoat enamel non-stick 10" fry pan with lid. (33) Hardcoat
enamel non-stick 12" chicken fryer. (34) Hardcoat enamel non-
stick 12" round grill pan. (35) Hardcoat enamel non-stick 12"
electric pan. (36) Hardcoat enamel non-stick 1 quart sauce pans.
(37) Hardcoat enamel non-stick 3 piece stir fry/griddle/grill pans.
(38) Hardcoat enamel non-stick 3 quart chef pan with lid. (39)
Hardcoat enamel non-stick 3 quart sauce pot with lid and spoon.
(40) Hardcoat enamel non-stick 9" sauté with lid. (41) Large
roaster pan with v-rack. (42) Large universal intelligent knob lid
which automatically opens to release steam, (43) Nonstick 2.5
quart and 7 quart pressure cooker. (44) Professional hard
anodized 3 quart casserole. (45) Set of 3 cookie pans with cooling
rack. (46) Set of 5 all-in-one storage jars. (47) Universal intelligent
knob lid which automatically opens to release steam, (48)
Stainless non-stick egg poacher skillet. (49) Stainless steel 2 quart
whistle tea kettle. (50) Stainless steel 4 quart pressure cooker.
(51) Stainless steel 4 quart non-stick electric pot. (52) Stainless
steel 8 quart non-stick electric pot. (53) Stainless steel double oval
roaster. (54) Stainless steel electric deep 12" frying pan. (55)
Stainless steel non-stick skillet and round griddle. (56) Stainless
steel non-stick 8 piece set of pots and pans. (57) Stainless steel
non-stick 15 piece set of pots and pans. (58) Stainless steel non-
stick skillet set. (59) Stainless steel non-stick au gratin pan. (60)
Stainless steel non-stick 10" sauté with lid. (61) Stainless steel
non-stick 10" chicken fryer. (62) Stainless steel non-stick 11"
sauteuse. (63) Stainless steel non-stick 12" skillet with lid. (64)
Stainless steel non-stick 1 quart sauce pans. (65) Stainless steel
non-stick 3 quart steamer set. (66) Stainless steel nonstick 5 piece
sauce set. (67) Stainless steel non-stick 8" frying pan. (68)
Stainless steel non-stick 9 piece pots and pans. (69) Stainless
steel stir fry and round griddle. (70) Stainless 500 non-stick 4 quart
casserole with lid. (71) Stainless steel 12" chicken fryer with lid.
(72) Stainless steel 6 quart stock pot with drain lid. (73) Stainless
steel non-stick 12" skillet. (74) Stainless steel non-stick 14" flat
bottom wok. (75) Stainless steel non-stick 1 quart sauce pans.
(76) Stainless steel non-stick 3 piece frying pans. (77) Stainless
steel non-stick 4 quart sauce pan. (78) Cookbook. (79) Non-
electrical pasta makers for domestic use, non-electric food
processors, non-electric mixers, non-electric hand mixers, non-
electric stand mixers, non-electric ice crushers. (80) Tableware;
namely knives, forks and spoons. (81) Kitchen products, namely,
juice machines, electrical pasta makers for domestic use and
electrical food processors, electric mixers, electric blenders,
electric hand mixers, electric stand mixers, electric ice crushers,
electric ice cream machine, electric ice shavers, electric fruit and
vegetable peelers, electric can openers and vacuum sealers. (82)
Electrical skillets, electric rotisseries, bread machines, electric
deep fryers, electric pressure cookers, barbecue grills, electric
toasters, electric toaster ovens, electric coffee makers, electric
slow-cook casseroles, electric woks, electric frying pans, electric
grills, electric griddles, outdoor electric grills, smokeless barbeque
grills, convection ovens for domestic use, microwave ovens for
cooking, electric waffle irons, roaster ovens, electric rice cookers
and electric food steamers. (83) Stainless steel non-stick
cookware, stainless steel cookware, aluminum enamel coated

non-stick cookware and anodized aluminum cookware all
composed of pots, pans, sauté pans, fry pans, stock pots, sauce
pans, woks, colanders, non-electrical food steamers, stove top
grills and griddles, stainless steel and aluminum bakeware;
namely, cookie sheets, cake pans, muffin and pie pans, loaf pans,
roast pans, pizza pans and expandable cake pans, cutlery,
flatware, tea kettles, wok, fry pans, insulated food carriers,
misters, namely a device that aerosolizes oil to lubricate the
cooking surfaces of pans, cork screws, ice cream scoops, garlic
press, stainless steel and polyurethane/plastic kitchen utensils
namely; spoons, spatulas, whisks, tongs, ladles, forks and knives.
(84) cookware, namely, pots and pans. Used in CANADA since at
least as early as January 05, 2001 on wares (11); January 14,
2001 on wares (25), (42), (47), (54), (55); January 22, 2001 on
wares (50), (65); January 23, 2001 on wares (34); January 31,
2001 on wares (69); February 02, 2001 on wares (4), (46);
February 07, 2001 on wares (16); February 13, 2001 on wares
(37); February 17, 2001 on wares (30); February 18, 2001 on
wares (10); March 18, 2001 on wares (23); March 19, 2001 on
wares (61); March 25, 2001 on wares (32); April 01, 2001 on
wares (48), (57); April 06, 2001 on wares (38); April 18, 2001 on
wares (6); April 22, 2001 on wares (68); May 02, 2001 on wares
(60), (63); May 05, 2001 on wares (14); May 06, 2001 on wares
(64); May 06, 2001 on wares (75); May 20, 2001 on wares (1); May
29, 2001 on wares (35), (51); June 04, 2001 on wares (40), (58);
June 13, 2001 on wares (39); June 24, 2001 on wares (56); July
02, 2001 on wares (12), (33), (36), (62); August 01, 2001 on wares
(43); August 08, 2001 on wares (15); August 21, 2001 on wares
(29); August 22, 2001 on wares (7), (9), (19); September 02, 2001
on wares (59); September 09, 2001 on wares (13); September 20,
2001 on wares (17), (18), (28); October 02, 2001 on wares (5);
October 20, 2001 on wares (24), (26), (27), (41); October 28, 2001
on wares (44); November 06, 2001 on wares (2), (3), (52);
November 10, 2001 on wares (53), (67); November 22, 2001 on
wares (8); November 25, 2001 on wares (22); November 30, 2001
on wares (21); December 02, 2001 on wares (49); December 20,
2001 on wares (45); December 23, 2001 on wares (66); December
26, 2001 on wares (31); February 22, 2002 on wares (72); March
16, 2002 on wares (76), (77); April 04, 2002 on wares (78); April
07, 2002 on wares (70); May 04, 2002 on wares (71); May 30,
2002 on wares (20); July 02, 2002 on wares (73); August 14, 2002
on wares (74). Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares
(80), (81), (82), (83). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on October 19, 1999 under No. 2,287,592 on wares
(84); UNITED STATES OF AMERICA on January 15, 2002 under
No. 2,529,614 on wares (80); UNITED STATES OF AMERICA on
June 11, 2002 under No. 2,579,762 on wares (81), (82), (83).
Proposed Use in CANADA on wares (79).
Le droit à l’usage exclusif du mot COOK’S en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: (1) Machine à crème glacée de 1,5 pinte avec
bol en acier, (2) Sorbetière automatique de 1,5 pinte. (3)
Rôtissoire antiadhérente en acier inoxydable de 10 pintes. (4)
Poêle électrique de buffet de 12 po de profondeur avec cuiseur à
vapeur. (5) Ensemble de 12 pièces d’ustensiles non adhérents
pour la cuisson. (6) Grille-pain four 2 tranches. (7) Ensemble
d’ustensiles à cuisson 3 pièces. (8) Ensemble de moules à gâteau
comprenant 3 articles. (9) Ensemble de spatules 3 pièces. (10)
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Friteuse de 3,5 pintes avec bol amovible inoxydable. (11)
Autocuiseurs électroniques de 4 pintes à revêtement anti-adhésif.
(12) Grille-pain four 2 tranches. (13) Autocuiseur très rapide de 6,5
pintes. (14) Service de vaisselle plaquée or 65 pièces à 12
couverts avec coffret. (15) Moulin et cafetière goutte-à-goutte
numérique à 8 tasses. (16) Ustensiles de 8 pièces non adhérents
pour la cuisson. (17) Autocuiseur ovale de 8 pintes. (18)
Autocuiseur ovale numérique non adhérent de huit pintes. (19)
Poêles à frire de 9,5 po et de 11 po en acier inoxydable anti-
adhésif. (20) Ensemble de préparation d’aliments comprenant 7
articles intégrés, nommément récipient de robot culinaire,
casserole à revêtement dur anodisé anti-adhésif, sauteuse à
revêtement dur anodisé anti-adhésif, marmite à revêtement dur
anodisé anti-adhésif, sauteuse à revêtement dur anodisé, poêle à
revêtement dur anodisé, poêle à frire les poulets à revêtement dur
en émail anti-adhésif, fait-tout à couvercle à revêtement dur en
email anti-adhésif, casserole à couvercle à revêtement dur en
émail anti-adhésif, marmite à couvercle à revêtement dur en émail
antiadhésif, poêle à revêtement dur en émail anti-adhésif,
sauteuse sans couvercle à revêtement dur en émail anti-adhésif,
poêle à sauté à revêtement dur en émail anti-adhésif, rôtissoire,
batteur en acier inoxydable, lames en acier inoxydable pour robot
culinaire, bol en acier inoxydable, support de réchaud en acier
inoxydable, crochet pétrisseur en acier inoxydable, cocotte en
acier inoxydable anti-adhésif, sauteuse à couvercle en acier
inoxydable anti-adhésif, marmite Windsor en acier inoxydable
anti-adhésif, fourchette à pâtes alimentaires en acier inoxydable,
fourchette de service en acier inoxydable, cuillère à rainures en
acier inoxydable, louche en acier inoxydable, cuillère à soupe en
acier inoxydable, pinces en acier inoxydable, fouet en acier
inoxydable, cuiseur à vapeur, mélangeur à main compact
(électrique), couvercle à bouton polyvalent qui s’ouvre
automatiquement pour relâcher la vapeur, tous vendus
séparément et en ensembles. (21) Appareil électrique servant à
mousser le lait pour café cappuccino. (22) Poêle à frire électrique
de 11 po à revêtement anodisé dur. (23) Rôtissoire à revêtement
anti-adhésif anodisé dur. (24) Poêle à sauter de 11 pouces non
adhérente à anodisation dure. (25) Casserole de 1 pinte non
adhérente à anodisation dure. (26) Casserole de cuisine à
anodisation dure anti-adhésive de 5,5 pintes. (27) Marmites de 8
pintes en émail dur. (28) Fait-tout de 5 pintes non adhérent en
émail à couche dure. (29) Casseroles à revêtement en émail dur
anti-adhésif. (30) Casseroles de 10 po à revêtement en émail dur
anti-adhésif. (31) Crêpière de 10 po à revêtement en émail dur
anti-adhésif. (32) Poêle à frire de 10 po à revêtement en émail dur
anti-adhésif, avec couvercle. (33) Poêle à frire les poulets de 12
po à revêtement anti-adhésif en émail dur. (34) Poêle à frire ronde,
antiadhésive, d’une grandeur de 12 pouces, à émail ultra-
résistant. (35) Poêle électrique, antiadhésive, d’une grandeur de
12 pouces, à émail ultra-résistant. (36) Casseroles émaillées à
revêtement dur anti-adhésif de 1 pinte. (37) Poêles à sauter/frire/
griller 3 pièces antiadhérentes en émail à couche dure. (38)
Casserole de chef de 3 pintes à revêtement en émail dur anti-
adhésif, avec couvercle. (39) Marmite à sauce de 3 pintes en
émail à couche dure anti-adhérente avec couvercle et cuillère.
(40) Sauteuse avec couvercle en émail à couche dure anti-
adhésive de 9 po. (41) Grand poêlon à rôtir avec support en V.
(42) Grand couvercle à bouton polyvalent intelligent qui s’ouvre
automatiquement pour relâcher la vapeur. (43) Autocuiseurs anti-

adhésif de 2,5 pintes et de 7 pintes. (44) Casserole
professionnelle de 3 pintes à anodisation dure. (45) Ensemble de
3 moules à biscuits avec clayette à refroidir. (46) Ensemble de
bocaux cinq-dans-un pour la conservation. (47) Couvercle à
bouton polyvalent intelligent qui s’ouvre automatiquement pour
relâcher la vapeur. (48) Pocheuse en acier inoxydable
antiadhérente. (49) Bouilloire à sifflet en acier inoxydable de 2
pintes. (50) Autocuiseur de quatre pintes en acier inoxydable. (51)
Marmites électriques de 4 pintes en acier inoxydable anti-adhésif.
(52) Marmite électrique antiadhésive en acier inoxydable, d’une
capacité de huit litres. (53) Rôtissoire à double ovale en acier
inoxydable. (54) Poêle à frire en acier inoxydable de 12 po. (55)
Poêle et crêpière antiadhésives en acier inoxydable. (56)
Ensemble de batterie de cuisine antiadhésive, en acier
inoxydable, de 8 pièces. (57) Ensemble de batterie de cuisine
antiadhésive, en acier inoxydable, de 15 pièces. (58) Ensembles
de poêles en acier inoxydable anti-adhésif. (59) Poêle à gratin en
acier inoxydable anti-adhésif. (60) Sauteuse antiadhérente en
acier inoxydable de 10 po. (61) Poêle à frire les poulets en acier
inoxydable anti-adhésif de 10 po. (62) Sauteuse de 11 pouces non
adhérente en acier inoxydable. (63) Poêle antiadhérente en acier
inoxydable de 12 po. avec couvercle. (64) Casseroles d’une pinte
en acier inoxydable anti-adhésif. (65) Cuiseur à vapeur de 3 pintes
non adhérent en acier inoxydable. (66) Jeu de cinq casseroles
antiadhésives en acier inoxydable. (67) Poêle à frire de 8 po en
acier inoxydable anti-adhésif. (68) Ensemble de batterie de
cuisine antiadhésive, en acier inoxydable, de 9 pièces. (69)
Plaque à frire ronde, en acier inoxydable, pour faire sauter les
aliments. (70) Casserole en acier inoxydable 500 anti-adhésif de
4 pintes avec couvercle. (71) Poêle pour frire les poulets, en acier
inoxydable acier, d’une grandeur de 12 pouces, avec couvercle.
(72) Marmite en acier inoxydable, d’une capacité de six litres, avec
couvercle d’égouttage. (73) Poêle de 12 po en acier inoxydable
anti-adhésif. (74) Wok à fond plat de 14 pouces non adhérent en
acier inoxydable. (75) Casseroles d’une pinte en acier inoxydable
anti-adhésif. (76) Poêles à frire 3 pièces en acier inoxydable anti-
adhésif. (77) Casseroles de 4 pintes en acier inoxydable anti-
adhésif. (78) Livre de recettes. (79) Machines à pâtes alimentaires
non électriques pour usage domestique, robots culinaires non
électriques, mélangeurs non électriques, mélangeurs à main non
électriques, mélangeurs sur socle non électriques, concasseurs
de glace non électriques. (80) Ustensiles de table, nommément
couteaux, fourchettes et cuillères. (81) Produits pour la cuisine,
nommément machines à jus, machines à pâtes alimentaires
électriques pour usage domestique et robots culinaires
électriques, batteurs électriques, mélangeurs électriques,
mélangeurs électriques à main, mélangeurs électriques sur socle,
broyeurs à glaçons électriques, machines à crème glacée
électriques, rabots à glace électriques, éplucheuses à fruits et à
légumes électriques, ouvre-boîtes électriques et scelleurs sous
vide. (82) Poêles électriques, tournebroches électriques, robots-
boulangers, friteuses électriques, autocuiseurs électriques, grilles
de barbecue, grille-pain électriques, fours grille-pain électriques,
cafetières automatiques électriques, mijoteuses électriques, woks
électriques, poêles à frire électriques, grils électriques, plaques à
frire, grils électriques d’extérieur, grilloirs de barbecue sans
fumée, fours à convection pour usage domestique, fours à micro-
ondes pour la cuisson, gaufriers électriques, rôtissoires, cuiseurs
à riz électriques et cuiseurs à vapeur électriques. (83) Batterie de
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cuisine antiadhérente en acier inoxydable, batterie de cuisine en
acier inoxydable, batterie de cuisine en aluminium enduit d’émail
antiadhérente et batterie de cuisine en aluminium anodisé, toutes
composées de marmites, poêles, sauteuses, poêlons, marmites,
casseroles, woks, passoires, marmites à vapeur non électriques,
grils et plaques à frire pour éléments de cuisinière, ustensiles pour
la cuisson en acier inoxydable et en aluminium, nommément
plaques à biscuits, moules à gâteaux, moules à muffins et à tartes,
moules à pain, rôtissoires, plaques à pizzas et moules à gâteaux
extensibles, coutellerie, bouilloires, wok, poêlons, glacières,
nébulisateurs, nommément un dispositif qui nébulise de l’huile
pour lubrifier les surfaces de cuisson de poêles, tire-bouchons,
cuillères à crème glacée, presse-ail, ustensiles de cuisine en acier
inoxydable et en polyuréthanne/plastique, nommément cuillères,
spatules, fouets, pinces, louches, fourchettes et couteaux. (84)
Batteries de cuisine, nommément casseroles et poêlons.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 05
janvier 2001 en liaison avec les marchandises (11); 14 janvier
2001 en liaison avec les marchandises (25), (42), (47), (54), (55);
22 janvier 2001 en liaison avec les marchandises (50), (65); 23
janvier 2001 en liaison avec les marchandises (34); 31 janvier
2001 en liaison avec les marchandises (69); 02 février 2001 en
liaison avec les marchandises (4), (46); 07 février 2001 en liaison
avec les marchandises (16); 13 février 2001 en liaison avec les
marchandises (37); 17 février 2001 en liaison avec les
marchandises (30); 18 février 2001 en liaison avec les
marchandises (10); 18 mars 2001 en liaison avec les
marchandises (23); 19 mars 2001 en liaison avec les
marchandises (61); 25 mars 2001 en liaison avec les
marchandises (32); 01 avril 2001 en liaison avec les
marchandises (48), (57); 06 avril 2001 en liaison avec les
marchandises (38); 18 avril 2001 en liaison avec les
marchandises (6); 22 avril 2001 en liaison avec les marchandises
(68); 02 mai 2001 en liaison avec les marchandises (60), (63); 05
mai 2001 en liaison avec les marchandises (14); 06 mai 2001 en
liaison avec les marchandises (64); 06 mai 2001 en liaison avec
les marchandises (75); 20 mai 2001 en liaison avec les
marchandises (1); 29 mai 2001 en liaison avec les marchandises
(35), (51); 04 juin 2001 en liaison avec les marchandises (40),
(58); 13 juin 2001 en liaison avec les marchandises (39); 24 juin
2001 en liaison avec les marchandises (56); 02 juillet 2001 en
liaison avec les marchandises (12), (33), (36), (62); 01 août 2001
en liaison avec les marchandises (43); 08 août 2001 en liaison
avec les marchandises (15); 21 août 2001 en liaison avec les
marchandises (29); 22 août 2001 en liaison avec les
marchandises (7), (9), (19); 02 septembre 2001 en liaison avec les
marchandises (59); 09 septembre 2001 en liaison avec les
marchandises (13); 20 septembre 2001 en liaison avec les
marchandises (17), (18), (28); 02 octobre 2001 en liaison avec les
marchandises (5); 20 octobre 2001 en liaison avec les
marchandises (24), (26), (27), (41); 28 octobre 2001 en liaison
avec les marchandises (44); 06 novembre 2001 en liaison avec
les marchandises (2), (3), (52); 10 novembre 2001 en liaison avec
les marchandises (53), (67); 22 novembre 2001 en liaison avec les
marchandises (8); 25 novembre 2001 en liaison avec les
marchandises (22); 30 novembre 2001 en liaison avec les
marchandises (21); 02 décembre 2001 en liaison avec les
marchandises (49); 20 décembre 2001 en liaison avec les
marchandises (45); 23 décembre 2001 en liaison avec les

marchandises (66); 26 décembre 2001 en liaison avec les
marchandises (31); 22 février 2002 en liaison avec les
marchandises (72); 16 mars 2002 en liaison avec les
marchandises (76), (77); 04 avril 2002 en liaison avec les
marchandises (78); 07 avril 2002 en liaison avec les
marchandises (70); 04 mai 2002 en liaison avec les marchandises
(71); 30 mai 2002 en liaison avec les marchandises (20); 02 juillet
2002 en liaison avec les marchandises (73); 14 août 2002 en
liaison avec les marchandises (74). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (80), (81), (82),
(83). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 19
octobre 1999 sous le No. 2,287,592 en liaison avec les
marchandises (84); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 15 janvier
2002 sous le No. 2,529,614 en liaison avec les marchandises (80);
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 juin 2002 sous le No. 2,579,762
en liaison avec les marchandises (81), (82), (83). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (79).

1,150,292. 2002/08/23. DAIMLERCHRYSLER CORPORATION a
Delaware corporation, also trading as DAIMLERCHRYSLER,
1000 Chrysler Drive, Auburn Hills, Michigan 48326-2766,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PAUL B. BÉLANGER, 740,
SAINT-MAURICE, SUITE 405, MONTREAL, QUEBEC, H3C1L5 

GET USED 
The right to the exclusive use of the word USED is disclaimed
apart from the trade-mark.
SERVICES: Retail sales of preowned vehicles, both via the global
computer information network and in automobile dealerships.
Proposed Use in CANADA on services.
Le droit à l’usage exclusif du mot USED en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: Vente au détail de véhicules d’occasion, tant au
moyen du réseau mondial d’informatique que par l’intermédiaire
de concessionnaires d’automobiles. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,150,565. 2002/08/23. SPECTRA LOGIC CORPORATION,
1700 North 55th Street, Boulder, Colorado 80301, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: E. PETER JOHNSON,
(PARLEE MCLAWS LLP), 1500 MANULIFE PLACE, 10180 - 101
STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J4K1 

SPECTRA LOGIC 
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WARES: High capacity data cartridge libraries that each employ a
robotic device, to movea data cartridge between storage
locations, and a drive that is capableof reading and/or writing data
from/to a recording medium located in the cartridge; and
associated hardware and software for integrating such libraries
into a computer system such that other elements of the computer
system can utilize a library as a data storage device. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on June 26, 2001 under No.
2,463,182 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Bibliothèques de cartouches de données à
grande capacité qui font appel individuellement à un robot, pour
déplacer une cartouche de données entre des magasins, et à une
unité de disque pouvant lire et/ou écrire des données en
provenance/à destination d’un support d’enregistrement situé
dans la cartouche; et matériel informatique et logiciels associés
pour l’intégration de ces bibliothèques dans un système
informatique, de sorte que d’autres éléments du système
informatique puissent faire appel à une bibliothèque comme
dispositif de stockage des données. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 26 juin 2001 sous le
No. 2,463,182 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,151,148. 2002/08/27. Yugen Kaisha New England, 3-21,
Jingumae 5-chome, Shibuya, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C2 
 

The transliteration of the mark is "akizu". The English translation
of the mark is "dragonfly".
WARES: Backpacks; bags for travel; duffel bags; bags for
climbers; athletic bags; beach bags; brief cases; card cases;
collars for animals; dog collars; garment bags for travel;
handbags; harnesses for animals; pocket wallets; purses; purses,
not of precious metal, namely purses made of cloth, leather and
synthetic resin; rucksacks; satchels; school bags; school satchels;
shopping bags; sling bags for carrying infants; suitcases; traveling
bags; umbrellas; wallets; and covers for animals, namely, clothes

for animals, animal carriers and shoes for animals; children’s
wear; jackets; skirts; trousers; sweat pants; ski wear; cardigans;
sweaters; vests; open necked shirts; sport shirts; blouses; polo
shirts; shirts; camisoles; aprons; socks; stockings; gloves;
mufflers; bandanas; hats; and caps. Proposed Use in CANADA
on wares.
La translittération de la marque est akizu. La traduction de la
marque est "dragonfly" en anglais.
MARCHANDISES: Sacs à dos; sacs pour voyages; sacs
polochon; sacs d’alpinisme; sacs d’athlétisme; sacs de plage;
porte-documents; étuis à cartes; collets pour animaux; colliers
pour chiens; sacs à vêtements de voyage; sacs à main; harnais
pour animaux; portefeuilles; bourses; bourses, non en métal
précieux, nommément sacs à main en tissu, en cuir et en résine
de synthèse; sacs à dos; porte-documents; sacs d’écolier;
cartables; sacs à provisions; sacs à sangles pour porter des
nouveau-nés; valises; sacs de voyage; parapluies; portefeuilles;
et couvertures pour animaux, nommément vêtements pour
animaux, porte-animaux et chaussures pour animaux; vêtements
pour enfants; vestes; jupes; pantalons; pantalons de survêtement;
vêtements de ski; cardigans; chandails; gilets; chemises à col
ouvert; chemises sport; chemisiers; polos; chemises; cache-
corsets; tabliers; chaussettes; mi-chaussettes; gants; cache-nez;
bandanas; chapeaux; et casquettes. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,151,340. 2002/08/30. Crosman Corporation (a Delaware
corporation), Routes 5 & 20, East Bloomfield, New York, 14443,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FINLAYSON &
SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0A2 
 

The right to the exclusive use of the word GAME is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: (1) Paintball markers, paintball ammunition and
projectiles containing paint or colorant, paintball power supplies,
namely, CO2 tanks and cylinders, regulators and expansion
chambers; universal paintball hopper elbows, paintball hoppers,
paintball holders, barrel gloves and plugs, equipment belts;
articles of clothing for use in paintball activities, namely, protective
masks and goggles, footwear, namely, shoes, socks and boots;
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headgear, namely, hats and caps; neck guards, chest protectors,
protective gloves, clothing, namely shirts, pants, and jackets. (2)
Paintball markers, paintball ammunition and projectiles containing
paint or colorant, paintball power supplies, namely, CO2 tanks and
cylinders, regulators and expansion chambers; universal paintball
hopper elbows, paintball hoppers, paintball holders, barrel gloves
and plugs, equipment belts, ammunition belts and tubes, bottle
adapters; paintball sporting articles, namely protective masks,
neck guards, chest protectors and protective gloves. Priority
Filing Date: March 06, 2002, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/378,724 in association with the
same kind of wares (1). Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares (2). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on November 04, 2003 under No. 2,779,071 on wares
(2). Proposed Use in CANADA on wares (1).
Le droit à l’usage exclusif du mot GAME en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: (1) Pistolets-marqueurs, munitions et
projectiles pour balles de peinture contenant peinture ou colorant,
blocs d’alimentation de balles de peinture, nommément réservoirs
et bouteilles de CO2, régulateurs et chambres d’expansion;
coudes de trémies universels pour balles de peinture, trémies,
supports de balles de peinture, gants et bouchons pour barils,
ceintures pour équipement; articles vestimentaires pour utilisation
dans les activités de paintball, nommément masques protecteurs
et lunettes de sécurité, articles chaussants, nommément
chaussures, chaussettes et bottes; couvre-chefs, nommément
chapeaux et casquettes; protège-cou, plastrons protecteurs,
gants de protection, vêtements, nommément chemises, pantalons
et vestes. (2) Pistolets-marqueurs, munitions et projectiles pour
balles de peinture contenant peinture ou colorant, blocs
d’alimentation de balles de peinture, nommément réservoirs et
bouteilles de CO2, régulateurs et chambres d’expansion; coudes
de trémies universels pour balles de peinture, trémies, supports
de balles de peinture, gants et bouchons pour barils, ceintures
pour équipement, ceintures et tubes pour munitions, adaptateurs
de bouteille; articles de sport pour paintball, nommément
masques protecteurs, protège-cou, plastrons protecteurs et gants
de protection. Date de priorité de production: 06 mars 2002, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/378,724 en liaison
avec le même genre de marchandises (1). Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04
novembre 2003 sous le No. 2,779,071 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

1,151,460. 2002/09/06. SOCIETE D’ETUDES ET DE
CONSTRUCTION D’APPAREILS DE LEVAGE ET DE
TRACTION une société Luxembourgeoise, Luxembourg-
Pulvermuhl, LUXEMBOURG Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA,
C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

PAKROL 

MARCHANDISES: Appareils de manutention et de levage de
marchandises nommément patins rouleurs, à roues, à glets ou à
chaînes; ; appareils de transport de marchandises nommément
dispositifs multiroues pour manutention au sol, dispositifs anti-
friction pour manutention au sol. Employée: ALLEMAGNE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour OMPI le
14 juillet 1962 sous le No. 257699 en liaison avec les
marchandises.
WARES: Devices for the handling and lifting of goods namely
skids with rollers, with wheels, with castors or with chains;
apparatus for transporting goods namely multi-wheeled ground-
handling devices, anti-friction devices for ground handling. Used
in GERMANY on wares. Registered in or for WIPO on July 14,
1962 under No. 257699 on wares.

1,151,680. 2002/09/05. GRIFFITHS MCBURNEY & PARTNERS,
145 King Street West, Suite 1100, Toronto, ONTARIO, M5H1J8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the words MCBURNEY and
ASSOCIES is disclaimed apart from the trade-mark.
SERVICES: Financial and investment services, namely,
investment banking services, namely, public and private corporate
financing activities and merger and acquisition ("M&A") advisory
services; sales and trading services, namely, buying and selling
securities on behalf of our clients, and research services, namely,
providing specialized and in-depth financial and investment
research to our clients. Used in CANADA since at least as early
as September 2000 on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots MCBURNEY et ASSOCIES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: Services financiers et d’investissement, nommément
services de placements bancaires, nommément services de
conseils en activités de financement, et de conseils en fusions et
en acquisitions (FA) d’entreprises publiques et privées; services
de ventes et de négociations, nommément achat et vente de
valeurs mobilières pour le compte de nos clients, et services de
recherches, nommément fourniture de recherches financières et
d’investissements spécialisées et approfondies auprès de nos
clients. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
septembre 2000 en liaison avec les services.
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1,151,819. 2002/09/11. Stuart Energy Systems Corporation, 5101
Orbitor Drive, Mississauga, ONTARIO, L4W4V1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: TORYS LLP,
SUITE 3000, 79 WELLINGTON ST. W., BOX 270, TD CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N2 
 

The right to the exclusive use of the words ENERGY,
PUISSANCE and L’HYDROGÈNE is disclaimed apart from the
trade-mark.
WARES: Hydrogen generators, namely, hydrogen powered
internal combustion engines and hydrogen generator sets,
reforming liquid fuels to extract hydrogen, hydrogen generation
equipment namely electrolysers and natural gas reformers,
hydrogen fuel generators, hydrogen power generators, hydrogen
compressors, hydrogen generation products and hydrogen
generation solutions namely renewable power electrolyser
products, namely hydrogen generation and electricity
regeneration products that interface directly, indirectly, ongrid or
offgrid with renewable power sources, namely, wind, solar,
geothermal, hydroelectric and nuclear power sources, hydrogen
compressors of any kind, namely reciprocating, reciprocating
trunk pistons, blower, rotary (liquid ring, water ring), centrifugal,
hydraulic, and diaphragm compressors; hydrogen storage
products, namely, compressed hydrogen gas cylinders, metal
hydrides and nanotubes; hydrogen powered back-up power
systems namely generators, network of hydrogen generators,
hydrogen network communications namely computer software
which allows hydrogen fuel and power generators to communicate
with one another in order to provide constant fuel and power,
hydrogen enrichment of fuels, namely natural gas blended
hydrogen and natural gas storage namely, compressed gas
cylinders, oxygen generators of any kind, oxygen generation
equipment namely, oxygen generators, namely, electrolysis and
air separation, oxygen compressors of any kind, namely
reciprocating, reciprocating trunk pistons, blower, rotary (liquid
ring, water ring), centrifugal, hydraulic, and diaphragm
compressors; oxygen storage units of any kind, namely,
compressed gaseous tanks, liquid cryogenic tanks, network of
oxygen generators, and/or oxygen network communications
namely computer software which allows oxygen generators to
communicate with one another in order to provide constant
oxygen generation. SERVICES: Services relating to the design,
test, manufacture, assembly, subassembly, integration,
installation, monitor, control, maintenance, service, repair, sale,
distribution and/or finance of hydrogen generators of any kind,
including generation of hydrogen through electrolysis of water,
reforming of liquid fuels, or any other chemical processes,
hydrogen generation equipment, namely hydrogen fuel
generators, hydrogen power generators, hydrogen generation
products and hydrogen generation solutions, namely renewable
power electrolyser products, namely hydrogen generation and
electricity regeneration products that interface directly, indirectly,
ongrid or offgrid with renewable power sources, namely, wind,
solar, geothermal, hydroelectric and nuclear power sources,

hydrogen compression of any kind, hydrogen storage of any kind,
whether as a gas, liquid or chemical, hydrogen dispensing,
hydrogen fuel dispensing, providing hydrogen fueling services,
providing hydrogen station fueling services, hydrogen enrichment
of fuels, blended hydrogen and natural gas generation, blended
hydrogen and natural gas storage, blended hydrogen and natural
gas fuel dispensing, oxygen compression of any kind, oxygen
storage of any kind, oxygen dispensing, oxygen fuel dispensing,
oxygen station fueling, and consulting services in connection with
all the foregoing; tests and/or studies relating to hydrogen
technology, hydrogen generation, hydrogen infrastructure, oxygen
technology, and/or oxygen generation; consultation service for the
sale, distribution and use of hydrogen; hydrogen dispensing,
hydrogen fuel dispensing, hydrogen fueling stations for
community, fleet, depot, home and personal applications,
hydrogen station fueling; consultation services for the sale,
distribution and use of oxygen; credit card services; educational
related services in the design, test, manufacture, assembly,
subassembly, integration, installation, monitor, control,
maintenance, service, repair, marketing, sale, distribution and/or
finance of hydrogen generators of any kind, including generation
of hydrogen through electrolysis of water, reforming of liquid fuels,
or any other chemical processes, hydrogen generation
equipment, hydrogen fuel generators, hydrogen power
generators, hydrogen generation products, hydrogen generation
solutions, hydrogen infrastructure, hydrogen infrastructure
products, hydrogen infrastructure solutions, hydrogen
compression of any kind. hydrogen storage of any kind, whether
as a gas, liquid or chemical, hydrogen dispensing, hydrogen fuel
dispensing, hydrogen fueling, hydrogen station fueling, hydrogen-
powered back-up power systems, network of hydrogen
generators, hydrogen network communications, hydrogen
enrichment of fuels, blended hydrogen and natural gas
generation, blended hydrogen and natural gas storage, blended
hydrogen and natural gas fuel dispensing, oxygen generators of
any kind, oxygen generation equipment, oxygen generation
products, oxygen compression of any kind, oxygen storage of any
kind, oxygen dispensing, oxygen fuel dispensing, oxygen fueling,
oxygen station fueling, network of oxygen generators, and/or
oxygen network communications. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots ENERGY, PUISSANCE et
L’HYDROGÈNE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.
MARCHANDISES: Générateurs d’hydrogène, nommément
moteurs à combustion interne à hydrogène et groupes
électrogènes à hydrogène, conversion de combustibles liquides
pour extraire l’hydrogène; équipement de production d’hydrogène,
nommément électrolyseurs et convertisseurs de gaz naturel,
générateurs d’hydrogène combustible, blocs électrogènes à
hydrogène, compresseurs à hydrogène, produits de production
d’hydrogène et solutions de production d’hydrogène, nommément
produits d’électrolyseur à énergie renouvelable, nommément
produits de production d’hydrogène et de production d’électricité
en liaison directe, indirecte, en réseau ou hors réseau avec des
sources d’énergie renouvelables, nommément sources d’énergie
éolienne, solaire, géothermique, hydroélectrique et nucléaire,
compresseurs d’hydrogène de toutes sortes, nommément
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compresseurs à piston, à piston fourreau, à ventilateur, rotatif (à
anneau liquide, à anneau d’eau), centrifuge, hydraulique et à
diaphragme; produits de stockage d’hydrogène, nommément
bouteilles d’hydrogène comprimé, hydrures métalliques et
nanotubes; systèmes d’alimentation de secours à hydrogène,
nommément générateurs, réseau de générateurs d’hydrogène;
communications par réseau à hydrogène, nommément logiciels
qui permettent aux générateurs de combustible hydrogène et aux
blocs électrogènes d’inter-communiquer afin de fournir
constamment combustible et électricité, l’enrichissement en
hydrogène des carburants, nommément stockage d’hydrogène
mélangé à du gaz naturel et stockage de gaz naturel, nommément
bouteilles de gaz comprimé, générateurs d’oxygène de toutes
sortes, équipement de production d’oxygène, nommément
générateurs d’oxygène, nommément électrolyse et séparation
d’air, compresseurs d’oxygène de toutes sortes, nommément
compresseurs à piston, à piston fourreau, à ventilateur, rotatif (à
anneau liquide, à anneau d’eau), centrifuge, hydraulique et à
diaphragme; unités de stockage d’oxygène de toutes sortes,
nommément cuves de gaz comprimé, cuves cryogéniques
liquides, réseau de générateurs d’oxygène, et/ou communications
par réseau à oxygène, nommément logiciels qui permettent aux
générateurs d’oxygène et aux blocs électrogènes d’inter-
communiquer afin de fournir constamment une production
d’oxygène. SERVICES: Services en rapport avec la conception,
les essais, la fabrication, l’assemblage, le sous- assemblage,
l’intégration, l’installation, la surveillance, la commande, la
maintenance, l’entretien courant, la réparation, la vente, la
distribution et/ou le financement de générateurs d’hydrogène de
tous types, y compris la production d’hydrogène au moyen de
l’électrolyse de l’eau, le reformage de combustibles liquides ou
tout autre procédé chimique, équipement de production
d’hydrogène, nommément générateurs de carburant d’hydrogène
carburant, blocs-électrogènes d’hydrogène, produits et solutions
de production d’hydrogène, nommément produits électrolyseurs
d’énergie renouvelable, nommément produits de production
d’hydrogène et de régénération d’électricité qui interfacent
directement, indirectement, à grille ou sans grille avec des
sources d’énergie renouvelable, nommément sources éoliennes,
solaires, géothermiques, hydroélectriques et sources d’énergie
nucléaire, compression d’hydrogène de tous types, stockage
d’hydrogène de tous types, soit sous forme de gaz, de liquide ou
de produit chimique, distribution d’hydrogène, distribution de
carburant d’hydrogène, fourniture de services de ravitaillement
d’hydrogène, fourniture de ravitaillement de postes d’hydrogène,
enrichissement en hydrogène de carburants, production
d’hydrogène et de gaz naturel mélangés, stockage d’hydrogène et
de gaz naturel mélangés, distribution d’hydrogène et de gaz
naturel mélangés, compression d’oxygène de tous types,
stockage d’oxygène de tous types, distribution d’oxygène,
distribution de carburant d’oxygène, remplissage de postes
d’oxygène, et services de consultation en rapport avec tous les
services susmentionnés; examens et/ou études ayant trait à la
technologie de l’hydrogène, la production d’hydrogène,
l’infrastructure d’hydrogène, la technologie d’oxygène, et/ou la
production d’oxygène; service de consultation pour la vente, la
distribution et l’utilisation d’hydrogène; distribution d’hydrogène,
distribution de carburant d’hydrogène, postes de ravitaillement en
hydrogène pour applications communautaires, de parcs, de

gares, domestiques et personnelles, ravitaillement de postes
d’hydrogène; services de consultation pour la vente, la distribution
et l’utilisation d’oxygène; services de cartes de crédit; services
pédagogiques connexes en rapport avec la conception, les
essais, la fabrication, l’assemblage, le sous-assemblage,
l’intégration, l’installation, la surveillance, la commande, la
maintenance, l’entretien courant, la réparation, la vente, la
distribution et/ou le financement de générateurs d’hydrogène de
tous types, y compris la production d’hydrogène au moyen de
l’électrolyse de l’eau, le reformage de combustibles liquides ou
tout autre procédé chimique, équipement de production
d’hydrogène, générateurs de carburant d’hydrogène carburant,
blocs-électrogènes d’hydrogène, produits et solutions de
production d’hydrogène, infrastructure d’hydrogène, produits
d’infrastructure d’hydrogène, solutions d’infrastructure
d’hydrogène, compression d’hydrogène de tous types, stockage
d’ hydrogène de tous types, soit sous forme de gaz, de liquide ou
de produit chimique, distribution d’hydrogène, distribution de
carburant d’hydrogène, ravitaillement d’hydrogène, ravitaillement
de postes d’hydrogène, systèmes d’énergie de réserve à
l’hydrogène, réseau de générateurs d’hydrogène,
télécommunications de réseau d’hydrogène, enrichissement en
hydrogène de carburants, production d’hydrogène et de gaz
naturel mélangés, stockage d’hydrogène et de gaz naturel
mélangés, distribution de carburant à l’hydrogène et au gaz
naturel mélangés, générateurs à l’oxygène de tous types,
équipement de production d’oxygène, produits de production
d’oxygène, compression d’oxygène de tous types, stockage
d’oxygène de tous types, distribution d’oxygène, distribution de
carburant d’oxygène, ravitaillement en oxygène, ravitaillement de
postes d’oxygène, réseau de générateurs d’oxygène, et/ou de
télécommunications de réseau d’oxygène. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,151,821. 2002/09/11. Stuart Energy Systems Corporation, 5101
Orbitor Drive, Mississauga, ONTARIO, L4W4V1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: TORYS LLP,
SUITE 3000, 79 WELLINGTON ST. W., BOX 270, TD CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N2 
 

The S running through the globe is the colour white and the
sections of the globe alternate with the colours light blue, dark blue
and green
WARES: Hydrogen generators, namely, hydrogen powered
internal combustion engines and hydrogen generator sets,
reforming liquid fuels to extract hydrogen, hydrogen generation
equipment namely electrolysers and natural gas reformers,
hydrogen fuel generators, hydrogen power generators, hydrogen
compressors, hydrogen generation products and hydrogen
generation solutions namely renewable power electrolyser
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products, namely hydrogen generation and electricity
regeneration products that interface directly, indirectly, ongrid or
offgrid with renewable power sources, namely, wind, solar,
geothermal, hydroelectric and nuclear power sources, hydrogen
compressors of any kind, namely reciprocating, reciprocating
trunk pistons, blower, rotary (liquid ring, water ring), centrifugal,
hydraulic, and diaphragm compressors; hydrogen storage
products, namely, compressed hydrogen gas cylinders, metal
hydrides and nanotubes; hydrogen powered back-up power
systems namely generators, network of hydrogen generators,
hydrogen network communications namely computer software
which allows hydrogen fuel and power generators to communicate
with one another in order to provide constant fuel and power,
hydrogen enrichment of fuels, namely natural gas blended
hydrogen and natural gas storage namely, compressed gas
cylinders, oxygen generators of any kind, oxygen generation
equipment namely, oxygen generators, namely, electrolysis and
air separation, oxygen compressors of any kind, namely
reciprocating, reciprocating trunk pistons, blower, rotary (liquid
ring, water ring), centrifugal, hydraulic, and diaphragm
compressors; oxygen storage units of any kind, namely,
compressed gaseous tanks, liquid cryogenic tanks, network of
oxygen generators, and/or oxygen network communications
namely computer software which allows oxygen generators to
communicate with one another in order to provide constant
oxygen generation. SERVICES: Services relating to the design,
test, manufacture, assembly, subassembly, integration,
installation, monitor, control, maintenance, service, repair, sale,
distribution and/or finance of hydrogen generators of any kind,
including generation of hydrogen through electrolysis of water,
reforming of liquid fuels, or any other chemical processes,
hydrogen generation equipment, namely hydrogen fuel
generators, hydrogen power generators, hydrogen generation
products and hydrogen generation solutions, namely renewable
power electrolyser products, namely hydrogen generation and
electricity regeneration products that interface directly, indirectly,
ongrid or offgrid with renewable power sources, namely, wind,
solar, geothermal, hydroelectric and nuclear power sources,
hydrogen compression of any kind, hydrogen storage of any kind,
whether as a gas, liquid or chemical, hydrogen dispensing,
hydrogen fuel dispensing, providing hydrogen fueling services,
providing hydrogen station fueling services, hydrogen enrichment
of fuels, blended hydrogen and natural gas generation, blended
hydrogen and natural gas storage, blended hydrogen and natural
gas fuel dispensing, oxygen compression of any kind, oxygen
storage of any kind, oxygen dispensing, oxygen fuel dispensing,
oxygen station fueling, and consulting services in connection with
all the foregoing; tests and/or studies relating to hydrogen
technology, hydrogen generation, hydrogen infrastructure, oxygen
technology, and/or oxygen generation; consultation service for the
sale, distribution and use of hydrogen; hydrogen dispensing,
hydrogen fuel dispensing, hydrogen fueling stations for
community, fleet, depot, home and personal applications,
hydrogen station fueling; consultation services for the sale,
distribution and use of oxygen; credit card services; educational
related services in the design, test, manufacture, assembly,
subassembly, integration, installation, monitor, control,
maintenance, service, repair, marketing, sale, distribution and/or
finance of hydrogen generators of any kind, including generation

of hydrogen through electrolysis of water, reforming of liquid fuels,
or any other chemical processes, hydrogen generation
equipment, hydrogen fuel generators, hydrogen power
generators, hydrogen generation products, hydrogen generation
solutions, hydrogen infrastructure, hydrogen infrastructure
products, hydrogen infrastructure solutions, hydrogen
compression of any kind. hydrogen storage of any kind, whether
as a gas, liquid or chemical, hydrogen dispensing, hydrogen fuel
dispensing, hydrogen fueling, hydrogen station fueling, hydrogen-
powered back-up power systems, network of hydrogen
generators, hydrogen network communications, hydrogen
enrichment of fuels, blended hydrogen and natural gas
generation, blended hydrogen and natural gas storage, blended
hydrogen and natural gas fuel dispensing, oxygen generators of
any kind, oxygen generation equipment, oxygen generation
products, oxygen compression of any kind, oxygen storage of any
kind, oxygen dispensing, oxygen fuel dispensing, oxygen fueling,
oxygen station fueling, network of oxygen generators, and/or
oxygen network communications. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
Le S traversant le globe est en blanc tandis que les sections du
globe passent du bleu clair au bleu foncé et au vert.
MARCHANDISES: Générateurs d’hydrogène, nommément
moteurs à combustion interne à hydrogène et groupes
électrogènes à hydrogène, conversion de combustibles liquides
pour extraire l’hydrogène; équipement de production d’hydrogène,
nommément électrolyseurs et convertisseurs de gaz naturel,
générateurs d’hydrogène combustible, blocs électrogènes à
hydrogène, compresseurs à hydrogène, produits de production
d’hydrogène et solutions de production d’hydrogène, nommément
produits d’électrolyseur à énergie renouvelable, nommément
produits de production d’hydrogène et de production d’électricité
en liaison directe, indirecte, en réseau ou hors réseau avec des
sources d’énergie renouvelables, nommément sources d’énergie
éolienne, solaire, géothermique, hydroélectrique et nucléaire,
compresseurs d’hydrogène de toutes sortes, nommément
compresseurs à piston, à piston fourreau, à ventilateur, rotatif (à
anneau liquide, à anneau d’eau), centrifuge, hydraulique et à
diaphragme; produits de stockage d’hydrogène, nommément
bouteilles d’hydrogène comprimé, hydrures métalliques et
nanotubes; systèmes d’alimentation de secours à hydrogène,
nommément générateurs, réseau de générateurs d’hydrogène;
communications par réseau à hydrogène, nommément logiciels
qui permettent aux générateurs de combustible hydrogène et aux
blocs électrogènes d’inter-communiquer afin de fournir
constamment combustible et électricité, l’enrichissement en
hydrogène des carburants, nommément stockage d’hydrogène
mélangé à du gaz naturel et stockage de gaz naturel, nommément
bouteilles de gaz comprimé, générateurs d’oxygène de toutes
sortes, équipement de production d’oxygène, nommément
générateurs d’oxygène, nommément électrolyse et séparation
d’air, compresseurs d’oxygène de toutes sortes, nommément
compresseurs à piston, à piston fourreau, à ventilateur, rotatif (à
anneau liquide, à anneau d’eau), centrifuge, hydraulique et à
diaphragme; unités de stockage d’oxygène de toutes sortes,
nommément cuves de gaz comprimé, cuves cryogéniques
liquides, réseau de générateurs d’oxygène, et/ou communications
par réseau à oxygène, nommément logiciels qui permettent aux
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générateurs d’oxygène et aux blocs électrogènes d’inter-
communiquer afin de fournir constamment une production
d’oxygène. SERVICES: Services en rapport avec la conception,
les essais, la fabrication, l’assemblage, le sous- assemblage,
l’intégration, l’installation, la surveillance, la commande, la
maintenance, l’entretien courant, la réparation, la vente, la
distribution et/ou le financement de générateurs d’hydrogène de
tous types, y compris la production d’hydrogène au moyen de
l’électrolyse de l’eau, le reformage de combustibles liquides ou
tout autre procédé chimique, équipement de production
d’hydrogène, nommément générateurs de carburant d’hydrogène
carburant, blocs-électrogènes d’hydrogène, produits et solutions
de production d’hydrogène, nommément produits électrolyseurs
d’énergie renouvelable, nommément produits de production
d’hydrogène et de régénération d’électricité qui interfacent
directement, indirectement, à grille ou sans grille avec des
sources d’énergie renouvelable, nommément sources éoliennes,
solaires, géothermiques, hydroélectriques et sources d’énergie
nucléaire, compression d’hydrogène de tous types, stockage
d’hydrogène de tous types, soit sous forme de gaz, de liquide ou
de produit chimique, distribution d’hydrogène, distribution de
carburant d’hydrogène, fourniture de services de ravitaillement
d’hydrogène, fourniture de ravitaillement de postes d’hydrogène,
enrichissement en hydrogène de carburants, production
d’hydrogène et de gaz naturel mélangés, stockage d’hydrogène et
de gaz naturel mélangés, distribution d’hydrogène et de gaz
naturel mélangés, compression d’oxygène de tous types,
stockage d’oxygène de tous types, distribution d’oxygène,
distribution de carburant d’oxygène, remplissage de postes
d’oxygène, et services de consultation en rapport avec tous les
services susmentionnés; examens et/ou études ayant trait à la
technologie de l’hydrogène, la production d’hydrogène,
l’infrastructure d’hydrogène, la technologie d’oxygène, et/ou la
production d’oxygène; service de consultation pour la vente, la
distribution et l’utilisation d’hydrogène; distribution d’hydrogène,
distribution de carburant d’hydrogène, postes de ravitaillement en
hydrogène pour applications communautaires, de parcs, de
gares, domestiques et personnelles, ravitaillement de postes
d’hydrogène; services de consultation pour la vente, la distribution
et l’utilisation d’oxygène; services de cartes de crédit; services
pédagogiques connexes en rapport avec la conception, les
essais, la fabrication, l’assemblage, le sous-assemblage,
l’intégration, l’installation, la surveillance, la commande, la
maintenance, l’entretien courant, la réparation, la vente, la
distribution et/ou le financement de générateurs d’hydrogène de
tous types, y compris la production d’hydrogène au moyen de
l’électrolyse de l’eau, le reformage de combustibles liquides ou
tout autre procédé chimique, équipement de production
d’hydrogène, générateurs de carburant d’hydrogène carburant,
blocs-électrogènes d’hydrogène, produits et solutions de
production d’hydrogène, infrastructure d’hydrogène, produits
d’infrastructure d’hydrogène, solutions d’infrastructure
d’hydrogène, compression d’hydrogène de tous types, stockage
d’ hydrogène de tous types, soit sous forme de gaz, de liquide ou
de produit chimique, distribution d’hydrogène, distribution de
carburant d’hydrogène, ravitaillement d’hydrogène, ravitaillement
de postes d’hydrogène, systèmes d’énergie de réserve à
l’hydrogène, réseau de générateurs d’hydrogène,
télécommunications de réseau d’hydrogène, enrichissement en

hydrogène de carburants, production d’hydrogène et de gaz
naturel mélangés, stockage d’hydrogène et de gaz naturel
mélangés, distribution de carburant à l’hydrogène et au gaz
naturel mélangés, générateurs à l’oxygène de tous types,
équipement de production d’oxygène, produits de production
d’oxygène, compression d’oxygène de tous types, stockage
d’oxygène de tous types, distribution d’oxygène, distribution de
carburant d’oxygène, ravitaillement en oxygène, ravitaillement de
postes d’oxygène, réseau de générateurs d’oxygène, et/ou de
télécommunications de réseau d’oxygène. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,151,823. 2002/09/11. Stuart Energy Systems Corporation, 5101
Orbitor Drive, Mississauga, ONTARIO, L4W4V1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: TORYS LLP,
SUITE 3000, 79 WELLINGTON ST. W., BOX 270, TD CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N2 
 

The letter S running through the globe is the colour white and the
sections of the globe alternate with the colours light blue, dark blue
and green.The word stuart is dark blue and the word energy is
green
The right to the exclusive use of the word ENERGY is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: Hydrogen generators, namely, hydrogen powered
internal combustion engines and hydrogen generator sets,
reforming liquid fuels to extract hydrogen, hydrogen generation
equipment namely electrolysers and natural gas reformers,
hydrogen fuel generators, hydrogen power generators, hydrogen
compressors, hydrogen generation products and hydrogen
generation solutions namely renewable power electrolyser
products, namely hydrogen generation and electricity
regeneration products that interface directly, indirectly, ongrid or
offgrid with renewable power sources, namely, wind, solar,
geothermal, hydroelectric and nuclear power sources, hydrogen
compressors of any kind, namely reciprocating, reciprocating
trunk pistons, blower, rotary (liquid ring, water ring), centrifugal,
hydraulic, and diaphragm compressors; hydrogen storage
products, namely, compressed hydrogen gas cylinders, metal
hydrides and nanotubes; hydrogen powered back-up power
systems namely generators, network of hydrogen generators,
hydrogen network communications namely computer software
which allows hydrogen fuel and power generators to communicate
with one another in order to provide constant fuel and power,
hydrogen enrichment of fuels, namely natural gas blended
hydrogen and natural gas storage namely, compressed gas
cylinders, oxygen generators of any kind, oxygen generation
equipment namely, oxygen generators, namely, electrolysis and
air separation, oxygen compressors of any kind, namely
reciprocating, reciprocating trunk pistons, blower, rotary (liquid
ring, water ring), centrifugal, hydraulic, and diaphragm
compressors; oxygen storage units of any kind, namely,
compressed gaseous tanks, liquid cryogenic tanks, network of
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oxygen generators, and/or oxygen network communications
namely computer software which allows oxygen generators to
communicate with one another in order to provide constant
oxygen generation. SERVICES: Services relating to the design,
test, manufacture, assembly, subassembly, integration,
installation, monitor, control, maintenance, service, repair, sale,
distribution and/or finance of hydrogen generators of any kind,
including generation of hydrogen through electrolysis of water,
reforming of liquid fuels, or any other chemical processes,
hydrogen generation equipment, namely hydrogen fuel
generators, hydrogen power generators, hydrogen generation
products and hydrogen generation solutions, namely renewable
power electrolyser products, namely hydrogen generation and
electricity regeneration products that interface directly, indirectly,
ongrid or offgrid with renewable power sources, namely, wind,
solar, geothermal, hydroelectric and nuclear power sources,
hydrogen compression of any kind, hydrogen storage of any kind,
whether as a gas, liquid or chemical, hydrogen dispensing,
hydrogen fuel dispensing, providing hydrogen fueling services,
providing hydrogen station fueling services, hydrogen enrichment
of fuels, blended hydrogen and natural gas generation, blended
hydrogen and natural gas storage, blended hydrogen and natural
gas fuel dispensing, oxygen compression of any kind, oxygen
storage of any kind, oxygen dispensing, oxygen fuel dispensing,
oxygen station fueling, and consulting services in connection with
all the foregoing; tests and/or studies relating to hydrogen
technology, hydrogen generation, hydrogen infrastructure, oxygen
technology, and/or oxygen generation; consultation service for the
sale, distribution and use of hydrogen; hydrogen dispensing,
hydrogen fuel dispensing, hydrogen fueling stations for
community, fleet, depot, home and personal applications,
hydrogen station fueling; consultation services for the sale,
distribution and use of oxygen; credit card services; educational
related services in the design, test, manufacture, assembly,
subassembly, integration, installation, monitor, control,
maintenance, service, repair, marketing, sale, distribution and/or
finance of hydrogen generators of any kind, including generation
of hydrogen through electrolysis of water, reforming of liquid fuels,
or any other chemical processes, hydrogen generation
equipment, hydrogen fuel generators, hydrogen power
generators, hydrogen generation products, hydrogen generation
solutions, hydrogen infrastructure, hydrogen infrastructure
products, hydrogen infrastructure solutions, hydrogen
compression of any kind. hydrogen storage of any kind, whether
as a gas, liquid or chemical, hydrogen dispensing, hydrogen fuel
dispensing, hydrogen fueling, hydrogen station fueling, hydrogen-
powered back-up power systems, network of hydrogen
generators, hydrogen network communications, hydrogen
enrichment of fuels, blended hydrogen and natural gas
generation, blended hydrogen and natural gas storage, blended
hydrogen and natural gas fuel dispensing, oxygen generators of
any kind, oxygen generation equipment, oxygen generation
products, oxygen compression of any kind, oxygen storage of any
kind, oxygen dispensing, oxygen fuel dispensing, oxygen fueling,
oxygen station fueling, network of oxygen generators, and/or
oxygen network communications. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

La lettre S traversant le globe est de couleur blanche, et les
couleurs des sections du globe alternent entre le bleu clair, le bleu
foncé et le vert. Le mot "stuart" est en bleu foncé et le mot "energy"
est en vert.
Le droit à l’usage exclusif du mot ENERGY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Générateurs d’hydrogène, nommément
moteurs à combustion interne à hydrogène et groupes
électrogènes à hydrogène, conversion de combustibles liquides
pour extraire l’hydrogène; équipement de production d’hydrogène,
nommément électrolyseurs et convertisseurs de gaz naturel,
générateurs d’hydrogène combustible, blocs électrogènes à
hydrogène, compresseurs à hydrogène, produits de production
d’hydrogène et solutions de production d’hydrogène, nommément
produits d’électrolyseur à énergie renouvelable, nommément
produits de production d’hydrogène et de production d’électricité
en liaison directe, indirecte, en réseau ou hors réseau avec des
sources d’énergie renouvelables, nommément sources d’énergie
éolienne, solaire, géothermique, hydroélectrique et nucléaire,
compresseurs d’hydrogène de toutes sortes, nommément
compresseurs à piston, à piston fourreau, à ventilateur, rotatif (à
anneau liquide, à anneau d’eau), centrifuge, hydraulique et à
diaphragme; produits de stockage d’hydrogène, nommément
bouteilles d’hydrogène comprimé, hydrures métalliques et
nanotubes; systèmes d’alimentation de secours à hydrogène,
nommément générateurs, réseau de générateurs d’hydrogène;
communications par réseau à hydrogène, nommément logiciels
qui permettent aux générateurs de combustible hydrogène et aux
blocs électrogènes d’inter-communiquer afin de fournir
constamment combustible et électricité, l’enrichissement en
hydrogène des carburants, nommément stockage d’hydrogène
mélangé à du gaz naturel et stockage de gaz naturel, nommément
bouteilles de gaz comprimé, générateurs d’oxygène de toutes
sortes, équipement de production d’oxygène, nommément
générateurs d’oxygène, nommément électrolyse et séparation
d’air, compresseurs d’oxygène de toutes sortes, nommément
compresseurs à piston, à piston fourreau, à ventilateur, rotatif (à
anneau liquide, à anneau d’eau), centrifuge, hydraulique et à
diaphragme; unités de stockage d’oxygène de toutes sortes,
nommément cuves de gaz comprimé, cuves cryogéniques
liquides, réseau de générateurs d’oxygène, et/ou communications
par réseau à oxygène, nommément logiciels qui permettent aux
générateurs d’oxygène et aux blocs électrogènes d’inter-
communiquer afin de fournir constamment une production
d’oxygène. SERVICES: Services en rapport avec la conception,
les essais, la fabrication, l’assemblage, le sous- assemblage,
l’intégration, l’installation, la surveillance, la commande, la
maintenance, l’entretien courant, la réparation, la vente, la
distribution et/ou le financement de générateurs d’hydrogène de
tous types, y compris la production d’hydrogène au moyen de
l’électrolyse de l’eau, le reformage de combustibles liquides ou
tout autre procédé chimique, équipement de production
d’hydrogène, nommément générateurs de carburant d’hydrogène
carburant, blocs-électrogènes d’hydrogène, produits et solutions
de production d’hydrogène, nommément produits électrolyseurs
d’énergie renouvelable, nommément produits de production
d’hydrogène et de régénération d’électricité qui interfacent
directement, indirectement, à grille ou sans grille avec des
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sources d’énergie renouvelable, nommément sources éoliennes,
solaires, géothermiques, hydroélectriques et sources d’énergie
nucléaire, compression d’hydrogène de tous types, stockage
d’hydrogène de tous types, soit sous forme de gaz, de liquide ou
de produit chimique, distribution d’hydrogène, distribution de
carburant d’hydrogène, fourniture de services de ravitaillement
d’hydrogène, fourniture de ravitaillement de postes d’hydrogène,
enrichissement en hydrogène de carburants, production
d’hydrogène et de gaz naturel mélangés, stockage d’hydrogène et
de gaz naturel mélangés, distribution d’hydrogène et de gaz
naturel mélangés, compression d’oxygène de tous types,
stockage d’oxygène de tous types, distribution d’oxygène,
distribution de carburant d’oxygène, remplissage de postes
d’oxygène, et services de consultation en rapport avec tous les
services susmentionnés; examens et/ou études ayant trait à la
technologie de l’hydrogène, la production d’hydrogène,
l’infrastructure d’hydrogène, la technologie d’oxygène, et/ou la
production d’oxygène; service de consultation pour la vente, la
distribution et l’utilisation d’hydrogène; distribution d’hydrogène,
distribution de carburant d’hydrogène, postes de ravitaillement en
hydrogène pour applications communautaires, de parcs, de
gares, domestiques et personnelles, ravitaillement de postes
d’hydrogène; services de consultation pour la vente, la distribution
et l’utilisation d’oxygène; services de cartes de crédit; services
pédagogiques connexes en rapport avec la conception, les
essais, la fabrication, l’assemblage, le sous-assemblage,
l’intégration, l’installation, la surveillance, la commande, la
maintenance, l’entretien courant, la réparation, la vente, la
distribution et/ou le financement de générateurs d’hydrogène de
tous types, y compris la production d’hydrogène au moyen de
l’électrolyse de l’eau, le reformage de combustibles liquides ou
tout autre procédé chimique, équipement de production
d’hydrogène, générateurs de carburant d’hydrogène carburant,
blocs-électrogènes d’hydrogène, produits et solutions de
production d’hydrogène, infrastructure d’hydrogène, produits
d’infrastructure d’hydrogène, solutions d’infrastructure
d’hydrogène, compression d’hydrogène de tous types, stockage
d’ hydrogène de tous types, soit sous forme de gaz, de liquide ou
de produit chimique, distribution d’hydrogène, distribution de
carburant d’hydrogène, ravitaillement d’hydrogène, ravitaillement
de postes d’hydrogène, systèmes d’énergie de réserve à
l’hydrogène, réseau de générateurs d’hydrogène,
télécommunications de réseau d’hydrogène, enrichissement en
hydrogène de carburants, production d’hydrogène et de gaz
naturel mélangés, stockage d’hydrogène et de gaz naturel
mélangés, distribution de carburant à l’hydrogène et au gaz
naturel mélangés, générateurs à l’oxygène de tous types,
équipement de production d’oxygène, produits de production
d’oxygène, compression d’oxygène de tous types, stockage
d’oxygène de tous types, distribution d’oxygène, distribution de
carburant d’oxygène, ravitaillement en oxygène, ravitaillement de
postes d’oxygène, réseau de générateurs d’oxygène, et/ou de
télécommunications de réseau d’oxygène. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,152,580. 2002/09/12. Henkel Consumer Adhesives, Inc. (an
Ohio corporation), 32150 Just Imagine Drive, Avon, Ohio 44011-
1335, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

PRO BUILDER’S PLUS 
The right to the exclusive use of the word BUILDER’S is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Home repair, renovation and construction adhesives.
Priority Filing Date: March 12, 2002, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/381009 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot BUILDER’S en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Colles de réparation, de rénovation et de
construction de maisons. Date de priorité de production: 12 mars
2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
381009 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,152,655. 2002/09/18. NEOPOST S.A. une société anonyme,
113 Rue Jean-Marin Naudin, 92220 Bagneux, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC,
H4Z1E9 
 

Les couleurs sont revendiquées comme une caractéristique de la
marque de commerce: les mots Mix et Go sont de couleur bleu
pâle, l’apostrophe et la lettre N sont de couleur bleue foncé.
MARCHANDISES: Appareils électroniques pour le traitement du
courrier, à savoir pour assembler, plier, insérer sous enveloppe
les lettres et documents, et pour sceller et ranger les enveloppes,
programmes d’ordinateurs enregistrés pour le traitement du
courrier, à savoir, pour gérer les fonctions d’assemblage, de
pliage, d’insertion, de scellement et de rangement, des appareils
susvisés; machines de bureau non électroniques (mécaniques)
pour assembler, plier, insérer sous enveloppe et cacheter les
lettres et documents, et pour sceller et ranger les enveloppes,
Date de priorité de production: 20 mars 2002, pays: FRANCE,
demande no: 02 3 154 808 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 20 mars
2002 sous le No. 02 3 154 808 en liaison avec les marchandises.
Colour is claimed as a feature of the mark: the words Mix and Go
are light blue, and the apostrophe and letter N are dark blue.
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WARES: Electronic mail processing equipment, namely for the
assembly, folding, and insertion of letters and documents, and for
the sealing and sorting of envelopes, recorded computer
programs for mail processing, namely for managing the assembly,
folding, insertion, sealing and sorting functions of the above
equipment; non-electronic (mechanical) office equipment for the
assembly, folding, insertion and stamping of letters and
documents, and for the sealing and sorting of envelopes. Priority
Filing Date: March 20, 2002, Country: FRANCE, Application No:
02 3 154 808 in association with the same kind of wares. Used in
FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE on March 20,
2002 under No. 02 3 154 808 on wares.

1,153,071. 2002/09/18. Radio Ville-Marie, 505 Avenue du Mont-
Cassin, Montréal, QUEBEC, H3L1W7 

PROXIMO 
SERVICES: Bulletin national d’informations religieuses expédié
par internet. Proposed Use in CANADA on services.
SERVICES: National religious newsletter distributed on the
Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,153,134. 2002/09/19. NATURE’S INGREDIENTS PRODUCTS
INC., #212 - 8322 130th Street, Surrey, BRITISH COLUMBIA,
N3W8J9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: LAWRENCE WONG, (LAWRENCE WONG &
ASSOCIATES), #4 - 1854 WEST 1ST AVENUE, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6J1G5 
 

The right to the exclusive use of the word INGREDIENTS is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Cosmetics, namely face, hand and body creams, face
and body cleansers, face toners; toilet preparations, namely
shampoo, hair conditioners; nutritional supplements, namely
vitamins, minerals, essential fatty acid oils, herbal supplements in
capsule and tablet form. SERVICES: Manufacture and sale of
cosmetics, toilet preparations and nutritional supplements for
individual use. Used in CANADA since June 01, 2001 on wares
and on services.
Le droit à l’usage exclusif du mot INGREDIENTS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément crèmes pour le
visage, les mains et le corps, nettoyants pour le visage et le corps,
tonifiants pour le visage; produits de toilette, nommément
shampoing, revitalisants capillaires; suppléments nutritifs,
nommément vitamines, minéraux, huiles essentielles d’acides
gras, suppléments aux herbes sous forme de capsules et de
comprimés. SERVICES: Fabrication et vente de cosmétiques, de
produits de toilette et de suppléments nutritifs pour utilisation
personnelle. Employée au CANADA depuis 01 juin 2001 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,153,761. 2002/09/25. DaimlerChrysler Services AG a company
organized under the laws of Germany, debis Haus am Potsdamer
Platz, Eichhornstrasse 3, 10875 Berlin, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BROADMOOR 
SERVICES: Financial services, namely, the sale of negotiable
financial instruments and properties. Proposed Use in CANADA
on services.
SERVICES: Services financiers, nommément la vente
d’instruments financiers négociables et de biens. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,154,074. 2002/09/26. PMH PRODUCTION ET MARKETING
HORLOGER SA, chemin des Tourelles 4, Le Locle, SUISSE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

MARCHANDISES: (1) Horlogerie et instruments chronométriques
et leurs parties, nommément: montres-bracelets, montres réveils,
montres chronographes, chronomètres, montres pendentifs et
montres de poche. (2) Métaux précieux et leurs alliages; joaillerie,
bijouterie, pierres précieuses. Employée: SUISSE en liaison avec
les marchandises (1). Enregistrée dans ou pour SUISSE le 16
octobre 1981 sous le No. P-315230 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).
WARES: (1) Clocks and timepieces and their parts, namely:
wristwatches, alarm watches, chronograph watches, stop
watches, watch pendants and pocket watches. (2) Precious
metals and their alloys; jewellery, fashion jewellery, precious
stones. Used in SWITZERLAND on wares (1). Registered in or
for SWITZERLAND on October 16, 1981 under No. P-315230 on
wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

1,154,162. 2002/09/27. JANE LOCKHART DESIGN
COMMUNICATIONS INC., 2267 Lakeshore Boulevard West, Unit
117, Toronto, ONTARIO, M8V3X2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BRIAN FERSTMAN,
(FERSTMAN LAW OFFICE), SUITE 1500, 2 ST. CLAIR AVENUE
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4T2R1 

MAD ABOUT HUE 
The right to the exclusive use of the word HUE is disclaimed apart
from the trade-mark.
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WARES: Products used for interior design, interior decorating and
selecting, coordinating and using colour, namely: (i) paints,
varnishes, lacquers, paint thinners, paint removers, paint brushes,
paint rollers, paint applicator pads, paint scrapers, paint trays,
paint stencils, masking tape, drop sheets, colour charts, colour
selection kits and protective clothing for painting, namely hats,
caps, aprons, smocks, pants, coveralls and gloves;(ii) books,
manuals, periodicals, pamphlets, articles, columns, Internet
websites and other publications related to interior design, interior
decorating and selecting, coordinating and using colour; (iii) wall
coverings and wall treatments; (iv) furniture and furniture fabrics
and slipcovers; (v) blinds, drapes, curtains, shades and other
window treatments and related fabrics and hardware; (vi) carpets,
rugs, hardwood, linoleum, tile and other flooring and floor
coverings; (vii) lamps, lighting and light fixtures; (viii) cabinets, wall
units, shelving, counters and related hardware; (ix) bathroom and
kitchen appliances and hardware; (x) mirrors, pillows, glassware,
pottery, sculpture and other crafts, artwork and decorative
accessories. SERVICES: (1) Interior design, interior decorating
and colour consulting services, namely, selecting, coordinating,
colouring and placing: (i) paints, varnishes, lacquers and other
wall coverings and wall treatments; (ii) furniture and furniture
finishes, upholstery and slipcovers; (iii) blinds, drapes, curtains,
shades, valances and other window treatments and related
hardware; (iv) carpets, rugs, hardwood, linoleum, tile and other
flooring and floor coverings; (v) lamps, lighting and light fixtures;
(vi) cabinets, wall units, shelving, counters and related hardware;
(vii) bathroom and kitchen appliances and hardware; (viii)
paintings, prints, mirrors, wall hangings, pillows, flowers,
glassware, pottery, sculpture and other crafts, artwork and
decorative accessories. (2) Conducting seminars, classes,
demonstrations, lectures and other presentations on interior
design, interior decorating and on selecting, coordinating and
using colour for interior design and interior decorating purposes.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.
Le droit à l’usage exclusif du mot HUE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Produits utilisés pour l’aménagement
intérieur, la décoration intérieure et la sélection, la coordination et
l’utilisation des couleurs, nommément : (i) peintures, vernis,
laques, diluants à peinture, dissolvants à peinture, pinceaux,
rouleaux à peinture, tampons pour peinture, grattoirs à peinture,
bacs à peinture, pochoirs, ruban-cache, toiles de protection,
diagrammes de couleurs, nécessaires de sélection de couleurs et
vêtements de protection pour peinture, nommément chapeaux,
casquettes, tabliers, blouses, pantalons, combinaisons et gants;
(ii) livres, manuels, périodiques, dépliants, articles, colonnes, sites
Web sur Internet et autres publications concernant
l’aménagement intérieur, la décoration intérieure et la sélection, la
coordination et l’utilisation des couleurs; (iii) revêtements de murs
et décorations pour les murs; (iv) meubles et tissus et housses
pour meubles; (v) stores, tentures, rideaux, stores à ressort et
autres décorations pour fenêtres et tissus et quincaillerie
connexes; (vi) tapis, carpettes, bois franc, linoléum, carreaux et
autres revêtements de sol et couvre-planchers; (vii) lampes,
luminaires et dispositifs d’éclairage; (viii) meubles à tiroirs,
éléments muraux, étagères, comptoirs et quincaillerie connexe;
(ix) appareils électroménagers pour la salle de bains et la cuisine

et quincaillerie; (x) miroirs, oreillers, verrerie, poterie, sculpture et
autres objets d’artisanat, accessoires d’artisanat et de décoration.
SERVICES: (1) Services de consultation en aménagement
intérieur, en décoration intérieure et en sélection de couleurs,
nommément sélection, coordination, coloration et mise en place :
(i) des peintures, des vernis, des laques et des autres revêtements
de murs et des éléments de décoration pour les murs; (ii) des
meubles et des produits de finition pour les meubles, des meubles
rembourrés et des housses pour meubles; (iii) des stores, des
tentures, des rideaux, des stores à ressort, des cantonnières et
d’autres décorations pour fenêtres et de la quincaillerie connexe;
(iv) des moquettes, des tapis, du bois franc, du linoléum, des
carreaux et des autres revêtements de sol et couvre-planchers; (v)
des lampes, des luminaires et des dispositifs d’éclairage; (vi) des
meubles à tiroirs, des éléments muraux, des étagères, des
comptoirs et de la quincaillerie connexe; (vii) des appareils
électroménagers pour la salle de bain et la cuisine et de la
quincaillerie connexe; (viii) des peintures, des estampes, des
miroirs, des décorations murales, des oreillers, des fleurs, de la
verrerie, de la poterie, des sculptures et d’autres objets
d’artisanat, des accessoires d’artisanat et de décoration. (2)
Tenue de séminaires, de classes, de démonstrations, de
causeries et d’autres présentations en aménagement intérieur,
décoration intérieure, et sur la sélection, la coordination et
l’utilisation des couleurs aux fins d’aménagement intérieur et de
décoration intérieure. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,154,313. 2002/09/30. Home Hardware Stores Limited, 34
Henry Street West, St. Jacobs, ONTARIO, N0B2N0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the words SOUTIENT,
SUPPORTS, and THE HOSPITAL FOR SICK CHILDREN
FOUNDATION is disclaimed apart from the trade-mark.
SERVICES: Advertising and promoting by means of television,
radio and print media The Hospital Foundation, its awareness and
goals, raising of funds. Proposed Use in CANADA on services.
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Le droit à l’usage exclusif des mots SOUTIENT, SUPPORTS, et
THE HOSPITAL FOR SICK CHILDREN FOUNDATION en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: Publicité et promotion au moyen de la télévision, de
la radio et des médias imprimés de The Hospital Foundation, de
ses buts et de sa raison d’être, mobilisation de fonds. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,154,314. 2002/09/30. Home Hardware Stores Limited, 34
Henry Street West, St. Jacobs, ONTARIO, N0B2N0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the words SUPPORT, and THE
HOSPITAL FOR SICK CHILDREN FOUNDATION is disclaimed
apart from the trade-mark.
SERVICES: Advertising and promoting by means of television,
radio and print media The Hospital Foundation, its awareness and
goals, raising of funds. Proposed Use in CANADA on services.
Le droit à l’usage exclusif des mots SUPPORT, et THE
HOSPITAL FOR SICK CHILDREN FOUNDATION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: Publicité et promotion au moyen de la télévision, de
la radio et des médias imprimés de The Hospital Foundation, de
ses buts et de sa raison d’être, collecte de fonds. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,154,328. 2002/09/30. EXTREME CCTV INC., 4060 McConnell
Drive, Burnaby, BRITISH COLUMBIA, V5A3A8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: PAUL D.
GORNALL, THE MARINE BUILDING, 1820 - 355 BURRARD
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C2G8 

CNG 
WARES: Surveillance video systems and related products
namely, closed circuit television systems, CD cameras, mounting
brackets, boxes, covers, housings, pan/tilt motors, lens, infrared
illuminators; light emitting diode illuminators, mounting brackets,
boxes, covers, housings, translucent domes. Used in CANADA
since at least as early as August 15, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Systèmes de surveillance vidéo et produits
connexes, nommément systèmes de télévision en circuit fermé,
caméras CCD, supports de fixation, boîtes, couvercles, boîtiers,
moteurs de déplacement horizontal-vertical, lentilles, illuminateurs
à infrarouge; illuminateurs à diodes électroluminescentes,
supports de fixation, boîtes, couvercles, boîtiers, dômes
translucides. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 15 août 2001 en liaison avec les marchandises.

1,154,329. 2002/09/30. EXTREME CCTV INC., 4060 McConnell
Drive, Burnaby, BRITISH COLUMBIA, V5A3A8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: PAUL D.
GORNALL, THE MARINE BUILDING, 1820 - 355 BURRARD
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C2G8 

NO-GRIP 
WARES: Surveillance video systems and related products
namely, closed circuit television systems, CCD cameras,
mounting brackets, boxes, covers, housings, pan/tilt motors, lens,
infrared illuminators; light emitting diode illuminators, mounting
brackets, boxes, covers, housings, translucent domes. Used in
CANADA since at least as early as March 2001 on wares.
MARCHANDISES: Systèmes de surveillance vidéo et produits
connexes, nommément systèmes de télévision en circuit fermé,
caméras CCD, supports de fixation, boîtes, couvercles, boîtiers,
moteurs de déplacement horizontal-vertical, lentilles, illuminateurs
à infrarouge; illuminateurs à diodes électroluminescentes,
supports de fixation, boîtes, couvercles, boîtiers, dômes
translucides. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que mars 2001 en liaison avec les marchandises.

1,154,330. 2002/09/30. EXTREME CCTV INC., 4060 McConnel
Drive, Burnaby, BRITISH COLUMBIA, V5A3A8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: PAUL D.
GORNALL, THE MARINE BUILDING, 1820 - 355 BURRARD
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C2G8 

CONICAL NO-GRIP 
The right to the exclusive use of the word CONICAL is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: Surveillance video systems and related products
namely, closed circuit television systems, CCD cameras,
mounting brackets, boxes, covers, housings, pan/tilt motors, lens,
infrared illuminators; light emitting diode illuminators, mounting
brackets, boxes, covers, housings, translucent domes. Used in
CANADA since at least as early as November 15, 2000 on wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot CONICAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Systèmes de surveillance vidéo et produits
connexes, nommément systèmes de télévision en circuit fermé,
caméras CCD, supports de fixation, boîtes, couvercles, boîtiers,
moteurs de déplacement horizontal-vertical, lentilles, illuminateurs
à infrarouge; illuminateurs à diodes électroluminescentes,
supports de fixation, boîtes, couvercles, boîtiers, dômes
translucides. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 15 novembre 2000 en liaison avec les marchandises.

1,154,331. 2002/09/30. EXTREME CCTV INC., 4060 McConnell
Drive, Burnaby, BRITISH COLUMBIA, V5A3A8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: PAUL D.
GORNALL, THE MARINE BUILDING, 1820 - 355 BURRARD
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C2G8 

REG 
WARES: Surveillance video systems and related products
namely, closed circuit television systems, CCD cameras,
mounting brackets, boxes covers, housings, pan/tilt motors,
microphone modules, power supplies, battery packs, lens,
infrared illuminators; light emitting diode illuminators, laser
illuminators, electric modules that control illumination and camera
settings depending on ambient conditions and conditions to be
viewed, systems for licence plate viewing and recording during
day or night conditions, and translating of the licence plate images
into alphanumerics by text recognition hardware and software.
Used in CANADA since at least as early as June 01, 2001 on
wares.
MARCHANDISES: Systèmes de vidéosurveillance et produits
connexes, nommément systèmes de télévision en circuit fermé,
caméras CCD, supports de fixation, couvercles de blocs, boîtiers,
moteurs de panoramique, modules de microphones,
alimentations, blocs batteries, objectif, illuminateurs infrarouges;
illuminateurs à diodes électroluminescentes, illuminateurs laser,
modules électriques qui commandent l’illumination et les
positionnements des caméras selon les conditions ambiantes et
les conditions d’observation, systèmes pour visualisation et
enregistrement des plaques d’immatriculation dans des conditions
diurnes ou nocturnes, et traduction des images de plaques
d’immatriculation en caractères alphanumériques par du matériel
et des logiciels de reconnaissance de texte. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 juin 2001 en liaison
avec les marchandises.

1,154,333. 2002/09/30. BARNARD & BROHM LTD., P.O. Box
670, Joynt Street, Shallow Lake, ONTARIO, N0H2K0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DARYL W. SCHNURR, (MILLER THOMSON LLP), P.O. BOX
578, 700, 22 FREDERICK STREET, KITCHENER, ONTARIO,
N2G4A2 

 

WARES: Pre-recorded compact discs containing music, shirts,
hats and photographs. SERVICES: Live musical performances
and recorded musical performances. Used in CANADA since at
least as early as March 2001 on wares and on services.
MARCHANDISES: Disques compacts préenregistrés contenant
de la musique, chemises, chapeaux et photographies.
SERVICES: Représentations musicales en direct et
représentations musicales enregistrées. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que mars 2001 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,154,909. 2002/10/07. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

ITANETA 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
diabetes. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement du diabète. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,155,084. 2002/09/23. MEDUCOM INTERNATIONAL INC., 18
MACDONELL STREET, SUITE 200, GUELPH, ONTARIO,
N1H6M1 
 

The right to the exclusive use of the word INTERNATIONAL is
disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: Periodical publications containing medical information in
the form of printed guides, printed instructional, educational and
teaching materials (namely books, newsletters, guides,
brochures, course outlines, CD-ROMs), printed seminar notes
and/or pbulication of an electronic format of the above (e.g., pdf).
SERVICES: Publication of medical materials, namely printed
guides, printed instructional, educational and teaching materials
(namely books, newsletters, guides, brochures, course outlines,
CD-ROMs), printed seminar notes. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
Le droit à l’usage exclusif du mot INTERNATIONAL en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Périodiques contenant des renseignements
médicaux sous forme de guides imprimés, matériel
d’enseignement imprimé, matériel pédagogique et didactique
(nommément livres, bulletins, guides, brochures, sommaires de
cours, CD-ROM), notes de cours imprimées et/ou publication
sous forme électronique des éléments susmentionnés (p. ex., en
pdf). SERVICES: Publication de matériel médical, nommément
guides imprimés, matériel d’enseignement imprimé, nommément
livres, bulletins, guides, brochures, sommaires de cours, CD-
ROM, notes de séminaires imprimées. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,155,255. 2002/10/08. George Calabrese, 83 Church Street,
Maple, ONTARIO, L6A1G5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROGERS LAW OFFICE,
SUITE 301, ST. CLAIR CENTRE, 2 ST. CLAIR AVENUE EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4T2T5 

BAGEL O’S 
The right to the exclusive use of the word BAGEL is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: Bagels. Proposed Use in CANADA on wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot BAGEL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Bagels. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,155,287. 2002/10/09. KONINKLIJKE PHILIPS ELECTRONICS
N.V., Groenewoudseweg 1, Eindhoven, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

PASSI 
WARES: Electronic, electrotechnical, electromechanical and
electromagnetic modules, parts and components thereof, namely,
integrated circuits (ICs), chips, diodes, transistors,
semiconductors and semiconductor elements. Priority Filing
Date: May 03, 2002, Country: BENELUX, Application No:
1010160 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Modules électroniques, électrotechniques,
électromécaniques et électromagnétiques, pièces et composants
connexes, nommément circuits intégrés, puces, diodes,
transistors, semiconducteurs et éléments de semiconducteur.
Date de priorité de production: 03 mai 2002, pays: BENELUX,
demande no: 1010160 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,155,290. 2002/10/09. KONINKLIJKE PHILIPS ELECTRONICS
N.V., Groenewoudseweg 1, Eindhoven, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

DIVAR 
WARES: Video- recorders. Priority Filing Date: May 03, 2002,
Country: BENELUX, Application No: 1010474 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Magnétoscopes. Date de priorité de
production: 03 mai 2002, pays: BENELUX, demande no: 1010474
en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,155,403. 2002/10/10. Heinerle Hugo Hein GmbH & Co. KG, a
corporation duly incorporated under the laws of Germany,
Claviusstrasse 40, D-96047, Bamberg, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GARFINKLE, BIDERMAN, SUITE 1401, ONE FINANCIAL
PLACE, 1 ADELAIDE STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M5C2V9 

BERGGOLD 
WARES: Confectionery and sweet goods namely: cocoa,
chocolate bars, chocolates, chocolate-covered wafers, cakes,
cookies, candies and jellies. Used in GERMANY on wares.
Registered in or for GERMANY on March 28, 2002 under No. 302
10 743 on wares. Benefit of section 14 is claimed on wares.
MARCHANDISES: Confiseries et pâtisseries sucrées,
nommément : cacao, tablettes de chocolat, chocolats, gaufres
enrobées de chocolat, gâteaux, biscuits, friandises et gelées.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 28 mars 2002 sous le
No. 302 10 743 en liaison avec les marchandises. Le bénifice de
l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce est revendiqué
en liaison avec les marchandises.

1,155,536. 2002/10/11. FOSECO INTERNATIONAL LIMITED,
Coleshill Road, Fazeley, Tamworth, Staffordshire, B78 3TL,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TUNDEX 
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WARES: Chemical preparations for steel making plants;
refractory and insulating chemical preparations for lining fore-
hearths, tundishes and all other receptacles used in metallurgy;
refractory and insulating material, powders and granules for lining
fore-hearths, tundishes and all other receptacles used in
metallurgy. Used in FRANCE on wares. Registered in or for
FRANCE on November 13, 1997 under No. 245634 on wares.
MARCHANDISES: Préparations de produits chimiques pour
aciérie; préparations réfractaires et chimiques isolantes pour le
revêtement intérieur des avant-creusets, des paniers de coulée et
de tous les autres récipients utilisés en métallurgie; matériau
réfractaire et isolant, poudres et granules pour le revêtement
intérieur des avant-creusets, des paniers de coulée et de tous les
autres récipients utilisés en métallurgie. Employée: FRANCE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
FRANCE le 13 novembre 1997 sous le No. 245634 en liaison avec
les marchandises.

1,155,560. 2002/10/11. International Royalty Company, P.O. Box
190464, Dallas, Texas 75219, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

SMARTSHIELD 
WARES: Sunscreen, sunscreen and after-sun products, namely
lotion, gel, spray, balm and towelettes; suntan oil, sun tanning
preparations, skin moisturizer, hair shampoos, bath oil and salts,
body gel; insect repellants; dispensers for dispensing individual
use amounts of gels and lotions; all of the foregoing for human
use. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Écrans solaires, produits antisolaires et
d’après-bronzage, nommément lotions, gel, pulvérisateur, baume
et serviettes; huile solaire, préparations de bronzage, hydratant
pour la peau, shampoings, huile pour le bain et sels de bain, gel
pour le corps; insectifuges; distributrices de gels et de lotions en
doses individuelles; toutes les marchandises susmentionnées
étant destinées aux humains. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,155,561. 2002/10/11. International Royalty Company, P.O. Box
190464, Dallas, Texas 75219, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

 

WARES: (1) Sunscreen, sunscreen and after-sun products,
namely lotion, gel, spray, balm and towelettes; suntan oil, sun
tanning preparations, skin moisturizer, hair shampoos, bath oil
and salts, body gel; insect repellants; dispensers for dispensing
individual use amounts of gels and lotions; all of the foregoing for
human use. (2) Sunscreen, suntan oil, after-sun lotion, skin
moisturizer, sun tanning preparations, hair shampoos, bath oil and
salts, and body gel; all of the foregoing for human use. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on April 01, 1997 under No.
2,049,165 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (1).
MARCHANDISES: (1) Écrans solaires, produits antisolaires et
d’après-bronzage, nommément lotions, gel, pulvérisateur, baume
et serviettes; huile solaire, préparations de bronzage, hydratant
pour la peau, shampoings, huile pour le bain et sels de bain, gel
pour le corps; insectifuges; distributrices de gels et de lotions en
doses individuelles; toutes les marchandises susmentionnées
étant destinées aux humains. (2) Écran solaire, huile de bronzage,
lotion après-soleil, hydratant pour la peau, préparations de
bronzage, shampoings, huile et sels pour le bain et gel pour le
corps; tous pour usage humain. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 01 avril 1997 sous le
No. 2,049,165 en liaison avec les marchandises (2). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,155,571. 2002/10/11. ALARMEX HOLDINGS, L.L.C., 1407
Broadway, Suite 620, New York, New York, 10018, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: HART, SAINT-PIERRE, 1
PLACE VILLE-MARIE, SUITE 2125, MONTREAL, QUEBEC,
H3B2C6 

HAVANA JACK’S CAFE 
WARES: (1) Women’s, men’s, boys’ and girls’ clothing in all
fabrications, namely, suits, jackets, pants, dresses, skirts, coats,
shirts, sport shorts, tank-tops, T-shirts, knitted polo T-shirts,
knitted shirts, sweaters, pull-overs and cardigans, sweatsuits,
sweatshirts, sweatpants, tracksuits, shorts, bathing-suits,
blousons, vests, robes, socks, ties, scarves and hats. (2)
Women’s, men’s, boys’ and girls’ shoes, sandles, belts,
handbags, purses, wallets and sunglasses. (3) Flatware, namely,
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forks, knives, spoons and food serving utensils; (4) Tableware,
namely, dishes, plates, bowls, beverage cups, saucers and
beverage glassware; and. (5) Housewares, namely, towels,
shower curtains, window curtains, bed sheets, rugs, floor mats,
placemats, table clothes and napkins. Proposed Use in CANADA
on wares.
MARCHANDISES: (1) Vêtements pour hommes, femmes,
garçons et filles de tous types, nommément costumes, vestes,
pantalons, robes, jupes, manteaux, chemises, shorts sport,
débardeurs, tee-shirts, polos en tricot, chemises en tricot,
chandails, chandails et cardigans, survêtements, pulls
d’entraînement, pantalons de survêtement, tenues
d’entraînement, shorts, costumes de bain, blousons, gilets,
peignoirs, chaussettes, cravates, foulards et chapeaux. (2)
Chaussures pour hommes, femmes, garçons et filles, sandales,
ceintures, sacs à main, bourses, portefeuilles et lunettes de soleil.
(3) Coutellerie, nommément fourchettes, couteaux, cuillères et
ustensiles de service d’aliments. (4) Ustensiles de table,
nommément vaisselle, assiettes, bols, tasses à boissons,
soucoupes et verrerie pour boissons. (5) Articles ménagers,
nommément serviettes, rideaux de douche, rideaux de fenêtre,
draps de lit, carpettes, nattes de plancher, napperons, linges de
table et serviettes de table. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,155,572. 2002/10/11. ALARMEX HOLDINGS, L.L.C., 1407
Broadway, Suite 620, New York, New York, 10018, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: HART, SAINT-PIERRE, 1
PLACE VILLE-MARIE, SUITE 2125, MONTREAL, QUEBEC,
H3B2C6 
 

The right to the exclusive use of the words TROPICAL and WEAR
is disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: (1) Women’s, men’s, boys’ and girls’ clothing in all
fabrications, namely, suits, jackets, pants, dresses, skirts, coats,
shirts, sport shorts, tank-tops, T-shirts, knitted polo T-shirts,
knitted shirts, sweaters, pull-overs and cardigans, sweatsuits,
sweatshirts, sweatpants, tracksuits, shorts, bathing-suits,
blousons, vests, robes, socks, ties, scarves and hats. (2)

Women’s, men’s, boys’ and girls’ shoes, sandles, belts,
handbags, purses, wallets and sunglasses. (3) Flatware, namely,
forks, knives, spoons and food serving utensils; (4) Tableware,
namely, dishes, plates, bowls, beverage cups, saucers and
beverage glassware; and. (5) Housewares, namely, towels,
shower curtains, window curtains, bed sheets, rugs, floor mats,
placemats, table clothes and napkins. Proposed Use in CANADA
on wares.
Le droit à l’usage exclusif des mots TROPICAL et WEAR en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: (1) Vêtements pour hommes, femmes,
garçons et filles de tous types, nommément costumes, vestes,
pantalons, robes, jupes, manteaux, chemises, shorts sport,
débardeurs, tee-shirts, polos en tricot, chemises en tricot,
chandails, chandails et cardigans, survêtements, pulls
d’entraînement, pantalons de survêtement, tenues
d’entraînement, shorts, costumes de bain, blousons, gilets,
peignoirs, chaussettes, cravates, foulards et chapeaux. (2)
Chaussures pour hommes, femmes, garçons et filles, sandales,
ceintures, sacs à main, bourses, portefeuilles et lunettes de soleil.
(3) Coutellerie, nommément fourchettes, couteaux, cuillères et
ustensiles de service d’aliments. (4) Ustensiles de table,
nommément vaisselle, assiettes, bols, tasses à boissons,
soucoupes et verrerie pour boissons. (5) Articles ménagers,
nommément serviettes, rideaux de douche, rideaux de fenêtre,
draps de lit, carpettes, nattes de plancher, napperons, linges de
table et serviettes de table. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,155,842. 2002/10/21. Furla S.p.A., Via Bellaria, 3-5, 40068 San
Lazzaro Di Savena (BO), ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: MBM & CO., 270 ALBERT
STREET, 14TH FLOOR, P.O. BOX 809, STATION B, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5P9 

FURLA 
WARES: (1) Sunglasses. (2) Glasses, aesthetic glasses,
protective glasses, glasses for sports - for motorcyclists, motor
scooterists, cyclists, skiers - spectacle frames, cases and
protective covers for spectacles, protective helmets. (3)
Sunglasses, glasses, aesthetic glasses, protective glasses,
glasses for sports - for motorcyclists, motor scooterists, cyclists,
skiers - spectacle frames, cases and protective covers for
spectacles, protective helmets. Used in CANADA since at least as
early as October 2001 on wares (1). Used in ITALY on wares (3).
Registered in or for ITALY on February 13, 2002 under No.
858371 on wares (3). Proposed Use in CANADA on wares (2).
MARCHANDISES: (1) Lunettes de soleil. (2) Lunettes, lunettes
esthétiques, lunettes de protection, lunettes de sport - pour
motocyclistes, conducteur de scooter motorisé, cyclistes, skieurs
- étuis à lunettes, étuis et housses de protection pour lunettes,
casques protecteurs. (3) Lunettes de soleil, lunettes, lunettes
esthétiques, lunettes de protection, lunettes de sport - pour
motocyclistes, conducteur de scooter motorisé, cyclistes, skieurs
- étuis à lunettes, étuis et housses de protection pour lunettes,
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casques protecteurs. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que octobre 2001 en liaison avec les marchandises (1).
Employée: ITALIE en liaison avec les marchandises (3).
Enregistrée dans ou pour ITALIE le 13 février 2002 sous le No.
858371 en liaison avec les marchandises (3). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,155,951. 2002/10/16. Cytec Technology Corp. a Corporation of
the State of Delaware, Suite 903, 300 Delaware Avenue,
Wilmington, Delaware 19801, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

CORFIL 
WARES: Potting compounds which are syntactic materials for use
as reinforcements for honeycomb composite structures for the
aircraft and aerospace industries. Priority Filing Date: September
26, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/453,123 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on July 08, 2003 under No.
2,734,640 on wares.
MARCHANDISES: Composés de remplissage, soit des
matériaux syntactiques servant de renfort pour des structures
composites en nid d’abeilles pour l’industrie aéronautique et
aérospatiale. Date de priorité de production: 26 septembre 2002,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/453,123 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 08
juillet 2003 sous le No. 2,734,640 en liaison avec les
marchandises.

1,155,961. 2002/10/16. Hyak Wilderness Adventures Inc., 203 -
3823 Henning Drive, Burnaby, BRITISH COLUMBIA, V5C6N5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CLARK, WILSON, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 

HYAK
 

WARES: Clothing, namely jackets, t-shirts, sweatshirts, golf shirts
and swimming suits; head wear, namely baseball caps.
SERVICES: (1) Provision of guided river rafting trips, including the
provision of transportation and accommodation. (2) Provision of
guided skiing trips, including the provision of transportation and
accommodation. (3) Provision of educational services in the
nature of training river rafting guides. Used in CANADA since at
least as early as June 01, 1980 on wares; June 01, 1980 on
services (1); December 10, 1996 on services (2); May 1999 on
services (3).

MARCHANDISES: Vêtements, nommément vestes, tee-shirts,
pulls d’entraînement, polos de golf et maillots de bain; coiffures,
nommément casquettes de base-ball. SERVICES: (1) Fourniture
de voyages guidés de descente de rivière en radeau
pneumatique, y compris fourniture de transport et d’hébergement.
(2) Fourniture de voyages de ski guidés, y compris fourniture de
transport et d’hébergement. (3) Fourniture de services éducatifs
sous forme de guides de formation sur la descente de rivière en
radeau pneumatique. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 juin 1980 en liaison avec les marchandises; 01
juin 1980 en liaison avec les services (1); 10 décembre 1996 en
liaison avec les services (2); mai 1999 en liaison avec les services
(3).

1,155,962. 2002/10/16. Hyak Wilderness Adventures Inc., 203 -
3823 Henning Drive, Burnaby, BRITISH COLUMBIA, V5C6N5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CLARK, WILSON, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 
 

WARES: Clothing, namely jackets, t-shirts, sweatshirts, golf shirts
and swimming suits; head wear, namely baseball caps.
SERVICES: (1) Provision of guided river rafting trips, including the
provision of transportation and accommodation. (2) Provision of
guided skiing trips, including the provision of transportation and
accommodation. (3) Provision of educational services in the
nature of training river rafting guides. Used in CANADA since at
least as early as April 1989 on wares; April 1989 on services (1);
December 10, 1996 on services (2); May 1999 on services (3).
MARCHANDISES: Vêtements, nommément vestes, tee-shirts,
pulls d’entraînement, polos de golf et maillots de bain; coiffures,
nommément casquettes de base-ball. SERVICES: (1) Fourniture
de voyages guidés de descente de rivière en radeau
pneumatique, y compris fourniture de transport et d’hébergement.
(2) Fourniture de voyages de ski guidés, y compris fourniture de
transport et d’hébergement. (3) Fourniture de services éducatifs
sous forme de guides de formation sur la descente de rivière en
radeau pneumatique. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que avril 1989 en liaison avec les marchandises; avril
1989 en liaison avec les services (1); 10 décembre 1996 en liaison
avec les services (2); mai 1999 en liaison avec les services (3).
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1,156,180. 2002/10/18. La Maison Simons inc., 20, Côte de la
Fabrique, Québec, QUÉBEC, G1R3V9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE
AUBUT, 900, EAST RENÉ-LEVESQUE BLVD, SUITE 600,
QUÉBEC, QUÉBEC, G1R2B5 
 

MARCHANDISES: Vêtements et accessoires, nommément,
manteaux, vestes, pantalons, pantalons courts, bermudas, shorts,
polos, jeans, imperméables, parkas, blousons, vestes coupe-vent,
chemises, Tee-shirts, pyjamas, sous-vêtements, chandails, pulls,
cardigans, écharpes, gants, mitaines, chapeaux, tuques,
casquettes, bonnets, foulards, chaussures nommément
chaussures, bottes, sandales, et pantoufles, maillots de bain,
paréos; vêtements et accessoires de snowboard et de sports
extrêmes, nommément, manteaux de snowboard, pantalons de
snowboard; vêtements isolants, nommément, bas, combinaisons;
accessoires pour homme, nommément, visières, porte-clefs,
ceintures, lunettes de soleil, lunettes pour la pratique du
snowboard, portefeuilles, sacs à bandoulière, sacs à dos, sacs à
main, sangles pour sacs à main, sacs à vêtements, sacs
d’athlétisme, sacs d’écolier, sacs de plage, sacs de sport, sacs de
voyage, sacs en tissus, sacs en vinyle, sacs fourre-tout, sacs tout
usage en plastique, sacs-pochettes, pochettes, sandales; bijoux,
magazines; musique, nommément, disques compacts
préenregistrés promotionnels de musique; papier à cigarette;
coffres pour disques compacts; planches à roulettes; lingerie,
nommément serviettes. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que août 2002 en liaison avec les marchandises.
WARES: Clothing and accessories, namely, coats, jackets, pants,
short pants, Bermuda shorts, shorts, polos, jeans, raincoats,
parkas, waist-length jackets, windbreakers, shirts, T-shirts,
pyjamas, underclothing, sweaters, pullovers, cardigans, shoulder
scarves, gloves, mitts, hats, toques, peak caps, bonnets, scarves,
footwear namely shoes, boots, sandals, and slippers, swim suits,
beach wraps; clothing and accessories for snowboarding and
extreme sports, namely, snowboard coats, snowboard pants;
insulating clothing, namely, hose, union suits; accessories for
men, namely, visor hats, key holders, belts, sunglasses,
snowboarding glasses, wallets, shoulder bags, backpacks, hand
bags, straps for hand bags, garment bags, athletics bags, school
bags, beach bags, sports bags, travel bags, bags made of fabric,
bags made of vinyl, carry-all bags, all-purpose bags made of
plastic, clutch bags, pouches, sandals; jewellery, magazines;
music, namely, prerecorded promotional music compact discs;
cigarette paper; cases for compact discs; skate boards; linens,
namely napkins. Used in CANADA since at least as early as
August 2002 on wares.

1,156,181. 2002/10/18. La Maison Simons inc., 20, Côte de la
Fabrique, Québec, QUÉBEC, G1R3V9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE
AUBUT, 900, EAST RENÉ-LEVESQUE BLVD, SUITE 600,
QUÉBEC, QUÉBEC, G1R2B5 

DJAB 
MARCHANDISES: Vêtements et accessoires, nommément,
manteaux, vestes, pantalons, pantalons courts, bermudas, shorts,
polos, jeans, imperméables, parkas, blousons, vestes coupe-vent,
chemises, Tee-shirts, pyjamas, sous-vêtements, chandails, pulls,
cardigans, écharpes, gants, mitaines, chapeaux, tuques,
casquettes, bonnets, foulards, chaussures nommément
chaussures, bottes, sandales, et pantoufles, maillots de bain,
paréos; vêtements et accessoires de snowboard et de sports
extrêmes, nommément, manteaux de snowboard, pantalons de
snowboard; vêtements isolants, nommément, bas, combinaisons;
accessoires pour homme, nommément, visières, porte-clefs,
ceintures, lunettes de soleil, lunettes pour la pratique du
snowboard, portefeuilles, sacs à bandoulière, sacs à dos, sacs à
main, sangles pour sacs à main, sacs à vêtements, sacs
d’athlétisme, sacs d’écolier, sacs de plage, sacs de sport, sacs de
voyage, sacs en tissus, sacs en vinyle, sacs fourre-tout, sacs tout
usage en plastique, sacs-pochettes, pochettes, sandales; bijoux,
magazines; musique, nommément, disques compacts
préenregistrés promotionnels de musique; papier à cigarette;
coffres pour disques compacts; planches à roulettes; lingerie,
nommément serviettes. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que août 2002 en liaison avec les marchandises.
WARES: Clothing and accessories, namely, coats, jackets, pants,
short pants, Bermuda shorts, shorts, polos, jeans, raincoats,
parkas, waist-length jackets, windbreakers, shirts, T-shirts,
pyjamas, underclothing, sweaters, pullovers, cardigans, shoulder
scarves, gloves, mitts, hats, toques, peak caps, bonnets, scarves,
footwear namely shoes, boots, sandals, and slippers, swim suits,
beach wraps; clothing and accessories for snowboarding and
extreme sports, namely, snowboard coats, snowboard pants;
insulating clothing, namely, hose, union suits; accessories for
men, namely, visor hats, key holders, belts, sunglasses,
snowboarding glasses, wallets, shoulder bags, backpacks, hand
bags, straps for hand bags, garment bags, athletics bags, school
bags, beach bags, sports bags, travel bags, bags made of fabric,
bags made of vinyl, carry-all bags, all-purpose bags made of
plastic, clutch bags, pouches, sandals; jewellery, magazines;
music, namely, prerecorded promotional music compact discs;
cigarette paper; cases for compact discs; skate boards; linens,
namely napkins. Used in CANADA since at least as early as
August 2002 on wares.

1,156,190. 2002/10/18. Association Montréalaise de Jelsi, 10301
Avenue D’Auteuil, Montréal, QUÉBEC, H3L2K3 

La sagra del grano - festa Sant’Anna 
La traduction française de la marque est LE FESTIVAL DU BLÉ /
FÊTE DE LA SAINTE-ANNE tel que fourni par le requérant.
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Le droit à l’usage exclusif du mot SAGRA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Épingle de fantaisie, épingle bijoux.
SERVICES: (1) Organisation de concerts et de danses. (2)
organisation d’exposition et festivals ayant comme thème le blé et
l’agriculture. Employée au CANADA depuis août 1982 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.
The French translation of the mark is LE FESTIVAL DU BLÉ /
FÊTE DE LA SAINTE-ANNE as provided by the applicant.
The right to the exclusive use of the word SAGRA. is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: Fashion pins, jewellery pins. SERVICES: (1) Organizing
concerts and dances. (2) Organizing exhibitions and festivals on
the theme of wheat and agriculture. Used in CANADA since
August 1982 on wares and on services.

1,156,385. 2002/10/21. THE GOODYEAR TIRE & RUBBER
COMPANY, 1144 East Market Street, Akron, Ohio 44316-0001,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIN M. HUNTER,
(GOODYEAR CANADA INC.), ATTN: LAW DEPARTMENT, 450
KIPLING AVENUE, ETOBICOKE, ONTARIO, M8Z5E1 

G338 1AD 
WARES: Tires. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
August 06, 2002 under No. 2,605,592 on wares.
MARCHANDISES: Pneus. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 06 août 2002 sous le
No. 2,605,592 en liaison avec les marchandises.

1,156,556. 2002/10/22. MUDD, LLC, 1407 Broadway, New York,
New York 10019, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: (1) Eyeglasses, eyeglass frames and sunglasses;
costume jewellery, wallets, card cases, pocket organizers,
handbags, purses, backpacks, luggage, tote bags, cosmetics
cases sold empty; footwear, namely shoes, athletic shoes, boots,
casual shoes, and sandals, hats, caps, shorts, pants, skirts, bras,
panties, camisoles, hosiery, coats, swimwear, sweatsuits, sweat
pants, warm up suits, socks, belts. (2) Watches. (3) Jeans, tops,

jackets, sweaters. (4) Pocket organizers. Used in CANADA since
at least as early as February 2001 on wares (2); September 2002
on wares (3). Priority Filing Date: April 22, 2002, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/398,679 in
association with the same kind of wares (4). Proposed Use in
CANADA on wares (1).
MARCHANDISES: (1) Lunettes, montures de lunettes et lunettes
de soleil; bijoux de fantaisie, portefeuilles, étuis à cartes, agendas
électroniques de poche, sacs à main, bourses, sacs à dos,
bagages, fourre-tout, étuis à cosmétiques vendus vides; articles
chaussants, nommément chaussures, chaussures d’athlétisme,
bottes, souliers tout aller, et sandales, chapeaux, casquettes,
shorts, pantalons, jupes, soutiens-gorge, culottes, cache-corsets,
bonneterie, manteaux, maillots de bain, survêtements, pantalons
de survêtement, survêtements, chaussettes, ceintures. (2)
Montres. (3) Jeans, hauts, vestes, chandails. (4) Agendas
électroniques de poche. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que février 2001 en liaison avec les marchandises (2);
septembre 2002 en liaison avec les marchandises (3). Date de
priorité de production: 22 avril 2002, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/398,679 en liaison avec le même
genre de marchandises (4). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1).

1,156,951. 2002/10/25. FnC KOLON CORPORATION, 45
Mugyo-dong, Jung-gu, Seoul, REPUBLIC OF KOREA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
 

WARES: Fur, namely, fur coats, fur hats, fur gloves and fur bags;
artificial fur, namely, artificial fur coats, artificial fur hats, artificial
fur gloves and artificial fur bags; key cases, card cases, boston
bags, purses not of precious metal, suit cases, traveling bags,
traveling trunks, polybags, parasols, umbrellas, walking sticks;
golf shoes, low shoes, slippers, raincoat, shorts, blouson, safaris,
namely, safaris jackets and safaris suits; skirts, slacks, jackets,
jumpers, aloha shirts, bath robes, under shirts, sport-shirts,
sweater, vest, cardigan, panty stockings, polo-shirts, pullovers, t-
shirts, muffs, neck pieces, namely, mufflers, ear muffs (clothing),
gloves (clothing), shawls, stockings, socks, stockings for sports,
caps (headwear), hats, hoods (clothing), top hat, shoulder belts for
clothing, belts, golf pants, anorak for exercise, cotton pants; golf
bags, golf clubs, divot repair tools, golf gloves, golf balls, rackets,
gloves for racket, snow skis, ski cases, ski gloves, caddie bags,
fishing rods, billiard tables, mascot dolls, balls for games, namely,
baseballs, basketballs, soccer balls, golf balls, tennis balls and
badminton balls (shuttlecocks). Proposed Use in CANADA on
wares.
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MARCHANDISES: Fourrure, nommément manteaux de fourrure,
chapeaux de fourrure, gants de fourrure et sacs de fourrure;
fourrure artificielle, nommément manteaux de fourrure artificielle,
chapeaux de fourrure artificielle, gants de fourrure artificielle et
sacs de fourrure artificielle; étuis à clés, étuis à cartes, sacs
Boston, bourses non en métal précieux, valises, sacs de voyage,
malles, sacs en polyéthylène, parasols, parapluies, cannes de
marche; chaussures de golf, souliers, pantoufles, imperméables,
shorts, blousons, safaris, nommément sahariennes et ensembles
saharienne-pantalon; jupes, pantalons sport, vestes, chasubles,
chemises hawaïennes, robes de chambre, gilets de corps,
chemises sport, chandails, gilets, cardigans, bas-culottes,
chemises polo, pulls, tee-shirts, manchons, articles pour le cou,
nommément cache-col, cache-oreilles, gants, châles, mi-
chaussettes, chaussettes, mi-chaussettes pour sports,
casquettes, chapeaux, capuchons, hauts-de-forme, bandoulières
pour vêtements, ceintures, pantalons de golf, anoraks pour
l’exercice, pantalons en coton; sacs de golf, bâtons de golf,
assujettisseurs de mottes, gants de golf, balles de golf, raquettes,
gants pour raquettes, skis, étuis à skis, gants de ski, sacs fourre-
tout, cannes à pêche, tables de billard, poupées mascottes, balles
et ballons, nommément balles de baseball, ballons de basket-ball,
ballons de soccer, balles de golf, balles de tennis et volants de
badminton. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,156,961. 2002/10/25. Grenfell Handicrafts (1984) Limited, P.O.
Box 280, 1 Marval Road, St. Anthony, NEWFOUNDLAND,
A0K4S0 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCINNES COOPER, 10 FORT WILLIAM PLACE,
5TH FLOOR, P.O. BOX 5939, ST. JOHN’S, NEWFOUNDLAND,
A1C5X4 
 

WARES: (1) Clothing and wearing apparel, namely, men’s, ladies’
and children’s: coat liners, outer shells, parkas, jackets, Cossacks,
vests, mitts, baby’s booties; slippers; tea cosies; tote bags, knitting
bags, shoe bags, shoulder bags, coin purses; carvings; wall
hangings, hooked rugs; tablecloths, bunting bags; shopping bags.
(2) Printed matter and informational material, namely printed
books, signs, and newsletters. (3) Publications, namely,
pamphlets and educational books. SERVICES: (1) Business of
organizing, managing and conducting sightseeing tours namely
guided and self-guided walking tours. (2) Educational and
entertainment services, namely, organizing and conducting
instructional and entertainment programs, exhibits, social and
fund raising events, namely, family snowmobile ride and
Christmas tree lighting ceremony, and disseminating information
and educational literature relating to Sir Wilfred Grenfell’s
contributions to Newfoundland and Labrador. (3) Services of

operating a retail giftshop and clothing store, wholesale
distribution of clothing and wearing apparel, namely, men’s,
ladies’ and children’s: coat liners, outer shells, parkas, jackets,
Cossacks, vests, mitts, baby’s booties; slippers; tea cosies; tote
bags, knitting bags, shoe bags, shoulder bags, coin purses;
carvings; wall hangings, hooked rugs; tablecloths, bunting bags;
shopping bags.. (4) Maintenance and operation of museums in
collecting, preserving, exhibiting, recording, storing and displaying
Artifacts which are relevant to the founding of the Grenfell mission
and its effect on the Northern communities in relation to medical
care, the fishing industry, handicrafts, schooling, and the care of
orphans, namely writings, books, letters and art related thereto. (5)
Membership services, namely, the operation and maintenance of
a membership organization offering free access to the Grenfell
Historic Properties, and discounted services; and. (6) Operation
and maintenance of recreational facilities, namely children’s
playground, picnic areas, walking trails, interpretation trails, and
interpretation centres being areas wherein people are made
aware of the history of Sir Wilfred Grenfell’s contribution to
Newfoundland and Labrador; and educational program services,
namely, promoting student’s interest in the history of Sir Wilfred
Grenfell’s impact on Newfoundland and Labrador. Used in
CANADA since at least as early as May 15, 2002 on wares and on
services.
MARCHANDISES: (1) Vêtements et articles vestimentaires,
nommément : doublures de manteau, survêtements
imperméabilisés, parkas, vestes, manteaux cosaques, gilets,
mitaines, bottillons de bébés; pantoufles pour hommes, dames et
enfants; cache-théière; fourre-tout, sacs en tricot, sacs à
chaussures, sacs à bandoulière, porte-monnaie; gravures;
décorations murales, tapis au crochet; nappes, nids d’ange; sacs
à provisions. (2) Imprimés et documents d’information,
nommément livres imprimés, enseignes, et bulletins. (3)
Publications, nommément dépliants et livres éducatifs.
SERVICES: (1) Entreprise d’organisation, de gestion et de
services de circuits touristiques, nommément visites à pied
guidées et visites à pied auto-guidées. (2) Services éducatifs et de
divertissement, nommément organisation et tenue des
programmes éducatifs et de divertissement, d’expositions,
d’événements sociaux et de collecte de fonds, nommément
randonnées familiales en motoneige et cérémonies d’illumination
d’arbre de Noël, et diffusion d’informations et de documentation
éducative ayant trait aux contributions de Sir Wilfred Grenfell à
Terre-Neuve et Labrador. (3) Services d’exploitation d’une
boutique de cadeaux et d’un magasin de vêtements au détail,
distribution en gros de vêtements et d’articles vestimentaires,
nommément : doublures de manteau, survêtements
imperméabilisés, parkas, vestes, manteaux cosaques, gilets,
mitaines, bottillons de bébés; pantoufles pour hommes, dames et
enfants; cache-théière; fourre-tout, sacs en tricot, sacs à
chaussures, sacs à bandoulière, porte-monnaie; gravures;
décorations murales, tapis au crochet; nappes, nids d’ange; sacs
à provisions. (4) Entretien et exploitation de musées ce qui
comprend la collecte, la conservation, l’exposition,
l’enregistrement, l’entreposage et la présentation d’artefacts en
rapport avec la fondation de la mission Grenfell et ses effets sur
les communautés du Nord en ce qui a trait aux soins médicaux, à
l’industrie de la pêche, à l’artisanat, à la scolarisation et aux soins
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aux orphelins, nommément écrits, livres, lettres et arts connexes.
(5) Services d’affiliation, nommément exploitation et tenue à jour
d’une association mutuelle permettant le libre accès aux
propriétés historiques de Grenfell, et à des services à rabais; et.
(6) Exploitation et entretien d’installations récréatives,
nommément terrains de jeux pour enfants, aires de pique-nique,
sentiers de promenade, sentiers d’interprétation et centres
d’interprétation, étant des aires où les gens prennent conscience
de l’histoire de la contribution de Sir Wilfred Grenfell à Terre-
Neuve-et-Labrador et services de programmes pédagogiques,
nommément promotion de l’intérêt des étudiants pour l’histoire de
l’impact de Sir Wilfred Grenfell sur Terre-Neuve-et-Labrador.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 mai
2002 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,156,973. 2002/10/25. HANSGROHE AG, Auestrasse 5-9, D-
77761 Schiltach, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

RAINDANCE 
WARES: Metal pipe fittings, namely stoppers, chains, rosettes,
connectors, plug-in couplings; metal pipes and conduits, hoses
generally made of metal; metal fittings for water supply; manually
operated metal valves; casings and revetments generally made of
metal as parts of sanitary installations; lighting units for
bathrooms; lighting units integrated in shower cabins and shower
heads; filters, water disinfecting units for ultraviolet ray treatment
of drinking water; plumbing fittings, namely valves, manually
operated mixing valves, mixer taps for wash stands, bidet, sinks,
bath tubs and shower tubs; sanitary tubs and basins, bath tubs,
shower tubs, whirlpool tubs, bidets, showers and shower cabins;
showers and shower fittings, shower combinations comprising as
a unit a hand shower, shower hose and shower holder; overhead
showers, lateral showers, sanitary hoses, shower nozzles, shower
holders; preassembled multifunctional showers; multifunctional
shower cabins; supply and discharge fittings for sanitary basins,
wash stands, sinks, bidets, bath tubs and shower tubs; siphons,
supply and discharge pipes; lighting fixtures for sanitary fitments;
parts of aforesaid goods; non-metal pipe fittings, namely stoppers,
chains, rosettes, connectors, hoses generally made of non-metal
materials, joints; plug-in couplings; non-metal pipes and water
conduit; shaving mirrors and mirrors, wardrobes with mirrors,
supports, plumbing valves not of metal, bathroom furniture; plug-
in couplings; casings and revetments generally made of non-
metallic materials as parts of sanitary installations, parts of the
aforesaid goods; soap dishes, tooth brush glasses, towel holders,
wall rods, holders for toilet tissue and brushes; toilet brushes,
tooth brush holders; holders and brackets for bath and toilet
utensils. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Raccords de tuyauterie en métal,
nommément bouchons, chaînes, rosettes, connecteurs, raccords
enfichables; tuyaux et conduits métalliques, tuyaux flexibles
fabriqués généralement de métal; raccords de métal pour
alimentation en eau; soupapes métalliques manuelles; tubages et
revêtements fabriqués généralement de métal servant de pièces
d’installations sanitaires; appareils d’éclairage pour salles de
bains; appareils d’éclairage intégrés dans des cabines de douche
et des pommes de douche; filtres, appareils de désinfection de
l’eau pour le traitement à rayonnement ultraviolet de l’eau potable;
accessoires de plomberie, nommément robinets, robinets
mélangeurs manuels, mitigeurs pour meubles lavabos, bidets,
éviers, baignoires et cabines de douche; cuves et lavabos
sanitaires, baignoires, cabines de douche, baignoires de
massage, bidets, douches et cabines de douche; douches et
raccords de douche, douches combinées comprenant une
douchette, un tuyau flexible pour la douche et un support de
douche comme un tout; douches surélevées, douches latérales,
tuyaux flexibles sanitaires, pommes de douche, supports à
douche; douches polyvalentes préassemblées; cabines de
douches polyvalentes; raccords d’alimentation et de refoulement
pour lavabos sanitaires, meubles lavabos, éviers, bidets,
baignoires et cabines de douche; siphons, tuyaux d’alimentation
et de refoulement; appareils d’éclairage pour appareils sanitaires;
pièces des marchandises susmentionnées; raccords de tuyau non
métalliques, nommément bouchons, chaînes, rosettes,
connecteurs, tuyaux flexibles fabriqués généralement de
matériaux non métalliques, raccords; raccords enfichables;
tuyaux et conduites d’eau non métalliques; miroirs de rasage et
miroirs, penderies avec miroirs, supports, robinets de plomberie
non métalliques, mobilier de salle de bain; raccords enfichables;
tubages et revêtements fabriqués généralement en matériaux non
métalliques servant de pièces d’installations sanitaires, pièces
des marchandises susmentionnées; porte-savons, verres pour
brosses à dents, porte-serviettes, tiges murales, supports pour
papier hygiénique et brosses; brosses pour toilette, supports de
brosses à dents; supports pour ustensiles de bain et de toilette.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,156,989. 2002/10/25. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

BOTANICAL BLISS 
WARES: Fabric softener. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Assouplissant. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.
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1,156,999. 2002/10/25. BEROL CORPORATION, 29 E.
Stephenson Street, Freeport, Illinois 61032, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

MARKER MINDER 
The right to the exclusive use of the word MARKER is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: Holders for markers. Proposed Use in CANADA on
wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot MARKER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Supports pour marqueurs. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,157,022. 2002/10/25. NATROL, INC., 21411 Prairie Street,
Chatsworth, California 91311, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT
STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

FLEXANEW 
WARES: Vitamins; mineral and dietary food supplements to aid in
joint health. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Vitamines; sels minéraux et suppléments
alimentaires aidant à la santé des articulations. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,157,063. 2002/10/25. Wm. Wrigley Jr. Company, 410 North
Michigan Avenue, Chicago, Illinois, 60611, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

HUBBA BUBBA CHUNKS 
The right to the exclusive use of the word CHUNKS is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: Confectionery, namely, chewing gum, bubble gum,
candy and mints. Proposed Use in CANADA on wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot CHUNKS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Confiseries, nommément gomme à mâcher,
gomme à claquer, bonbons et menthes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,157,214. 2002/10/25. L’OREAL Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

BOSWELOX 
MARCHANDISES: Ingrédients chimiques utilisés dans la
fabrication des produits cosmétiques. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.
WARES: Chemical ingredients used in the manufacture of
cosmetics. Proposed Use in CANADA on wares.

1,157,294. 2002/10/29. DISNEY ENTERPRISES, INC., 500
South Buena Vista Street, Burbank, California 91521, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 
 

The right to the exclusive use of the word MOBILE is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: Wireless telephones. SERVICES: Wireless telephone
services and wireless paging services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.
Le droit à l’usage exclusif du mot MOBILE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Téléphones sans fil. SERVICES: Services
téléphoniques sans fil et services de téléappel sans fil. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,157,426. 2002/10/30. L’OREAL Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots VICHY LABORATOIRES et
DERMATOLOGIQUE en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.
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MARCHANDISES: Shampooings ; gels, mousses, baumes et
produits sous la forme d’aérosol pour le coiffage et le soin des
cheveux ; laques pour les cheveux ; colorants et produits pour la
décoloration des cheveux nommément: lotions, gels, sprays et
crèmes; produits pour l’ondulation et la mise en plis des cheveux
nommément : gels, mousses, sprays, baumes et lotions. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
The right to the exclusive use of the words VICHY
LABORATOIRES and DERMATOLOGIQUE is disclaimed apart
from the trade-mark.
WARES: Shampoos; gels, mousses, balms and aerosol products
for hair styling and hair care; hair spray; hair coloring and
bleaching products, namely lotions, gels, sprays and creams; hair
waving and hair setting preparations, namely gels, mousses,
sprays, balms and lotions. Proposed Use in CANADA on wares.

1,157,569. 2002/10/31. FUTURA MEDICAL DEVELOPMENTS
LIMITED, Surrey Technology Centre, 40 Occam Road, The
Surrey Research Park, Guildford, Surrey, GU2 5YG, England,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y4 

ZANIFIL 
WARES: Pharmaceutical products, namely lotions and creams for
the maintenance of male erections. Priority Filing Date: May 09,
2002, Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2,300,097 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
KINGDOM on wares. Registered in or for UNITED KINGDOM on
October 25, 2002 under No. 2300097 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.
MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément
lotions et crèmes pour le maintien des érections masculines. Date
de priorité de production: 09 mai 2002, pays: ROYAUME-UNI,
demande no: 2,300,097 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ROYAUME-UNI le 25
octobre 2002 sous le No. 2300097 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,157,604. 2002/11/06. BASE CONCEPT INC., 180, rue Peel,
Bureau 400, Montréal, QUÉBEC, H3C2G7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE
DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-
VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

 

Le droit à l’usage exclusif du mot VODKA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Boissons énergétiques alcoolisées avec
vodka. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
The right to the exclusive use of the word VODKA is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: Alcoholic energy drinks containing vodka. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,157,665. 2002/11/01. CanTorque Inc., 14509 - 118 Avenue,
Edmonton, ALBERTA, T5L2M7 

YOUR TORQUE SOURCE 
The right to the exclusive use of the word TORQUE is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: Industrial Bolting and Fastening Equipment and
Accessories namely Hydraulic Powered Continuous Drive
Ratcheting Wrenches, Pneumatic Powered Continuous Rotation
Torque Multipliers, Electric Powered Continuous Rotation Torque
Multipliers, Mechanically Powered Ratching and Fixed Drive
Wrenches, Hydraulic Powered Stud & Bolt Tensioners, Torque
Tool Calibration and Torque Verification Equipment, and
Ultrasonic Stress Verification and Thickness Testing Equipment.
SERVICES: Sales, Services, Rentals and Calibration of Industrial
Bolting and Fastening Equipment and Accessories namely
Hydraulic Powered Continuous Drive Ratcheting Wrenches,
Pneumatic Powered Continuous Rotation Torque Multipliers,
Electric Powered Continuous Rotation Torque Multipliers,
Mechanically Powered Ratcheting and Fixed Drive Wrenches,
Hydraulic Powered Stud & Bolt Tensioners, Torque Tool
Calibration and Torque Verification Equipment, and Ultrasonic
Stress Verification and Thickness Testing Equipment. Used in
CANADA since October 2000 on wares and on services.
Le droit à l’usage exclusif du mot TORQUE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Équipement et accessoires industriels de
boulonnage et de fixation, nommément clés hydrauliques à cliquet
à entraînement continu, multiplicateurs pneumatiques de couple à
rotation continue, multiplicateurs électriques de couple à rotation
continue, clés mécaniques à cliquet et à entraînement fixe,
tensionneurs hydrauliques de goujons et de boulons, équipement
d’étalonnage de clés dynamométriques et équipement de
vérification de couple, et équipement de vérification de contraintes
ultrasonores et équipement de contrôle d’épaisseur. SERVICES:
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Vente, service, location et étalonnage d’équipement et
d’accessoires industriels de boulonnage et de fixation,
nommément clés hydrauliques à cliquet à entraînement continu,
multiplicateurs pneumatiques de couple à rotation continue,
multiplicateurs électriques de couple à rotation continue, clés
mécaniques à cliquet et à entraînement fixe, tensionneurs
hydrauliques de goujons et de boulons, équipement d’étalonnage
de clés dynamométriques et équipement de vérification de couple,
et équipement de vérification de contraintes ultrasonores et
équipement de contrôle d’épaisseur. Employée au CANADA
depuis octobre 2000 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,157,666. 2002/11/01. CanTorque Inc., 14509 - 118 Avenue,
Edmonton, ALBERTA, T5L2M7 

WHETER YOU NEED TO BOLT IT 
TOGETHER OR TAKE IT APART 

The right to the exclusive use of the word BOLT is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: Industrial Bolting and Fastening Equipment and
Accessories namely Hydraulic Powered Continuous Drive
Ratcheting Wrenches, Pneumatic Powered Continuous Rotation
Torque Multipliers, Electric Powered Continuous Rotation Torque
Multipliers, Mechanically Powered Ratching and Fixed Drive
Wrenches, Hydraulic Powered Stud & Bolt Tensioners, Torque
Tool Calibration and Torque Verification Equipment, and
Ultrasonic Stress Verification and Thickness Testing Equipment.
SERVICES: Sales, Services, Rentals and Calibration of Industrial
Bolting and Fastening Equipment and Accessories namely
Hydraulic Powered Continuous Drive Ratcheting Wrenches,
Pneumatic Powered Continuous Rotation Torque Multipliers,
Electric Powered Continuous Rotation Torque Multipliers,
Mechanically Powered Ratcheting and Fixed Drive Wrenches,
Hydraulic Powered Stud & Bolt Tensioners, Torque Tool
Calibration and Torque Verification Equipment, and Ultrasonic
Stress Verification and Thickness Testing Equipment. Used in
CANADA since March 2001 on wares; May 2001 on services.
Le droit à l’usage exclusif du mot BOLT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Équipement et accessoires industriels de
boulonnage et de fixation, nommément clés hydrauliques à cliquet
à entraînement continu, multiplicateurs pneumatiques de couple à
rotation continue, multiplicateurs électriques de couple à rotation
continue, clés mécaniques à cliquet et à entraînement fixe,
tensionneurs hydrauliques de goujons et de boulons, équipement
d’étalonnage de clés dynamométriques et équipement de
vérification de couple, et équipement de vérification de contraintes
ultrasonores et équipement de contrôle d’épaisseur. SERVICES:
Vente, service, location et étalonnage d’équipement et
d’accessoires industriels de boulonnage et de fixation,
nommément clés hydrauliques à cliquet à entraînement continu,
multiplicateurs pneumatiques de couple à rotation continue,
multiplicateurs électriques de couple à rotation continue, clés
mécaniques à cliquet et à entraînement fixe, tensionneurs

hydrauliques de goujons et de boulons, équipement d’étalonnage
de clés dynamométriques et équipement de vérification de couple,
et équipement de vérification de contraintes ultrasonores et
équipement de contrôle d’épaisseur. Employée au CANADA
depuis mars 2001 en liaison avec les marchandises; mai 2001 en
liaison avec les services.

1,157,778. 2002/11/01. Becks Trading (Canada) Co. Ltd., 5
Dufresne Court, Suite 2205, North York, ONTARIO, M3C1B7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LING XIA, 2309-225 DAVISVILLE AVE., TORONTO, ONTARIO,
M4S1G9 
 

The right to the exclusive use of the word BECKS and the
representation of the eleven-point maple leaf is disclaimed apart
from the trade-mark.
WARES: Solar Energy Products, namely, passive solar energy,
photovoltaic cells, photovoltaic cell manufacturing equipment,
photovoltaic cell materials, photovoltaic modules, photovoltaic
module manufacturing equipment, photovoltaic module
components, photovoltaic module mounting systems, photovoltaic
systems, building integrated photovoltaic system, solar air heating
systems, solar air heating system components, solar charge
controllers, solar cooking system, solar electric power systems,
solar garden lights, solar outdoor lighting systems, solar pool
heating systems, solar pool heating system components, solar
roofing systems & components, solar tracking system, solar water
heating systems, solar water heating components, solar water
pumping systems, solar water pumping system components, and
sun concentrating photovoltaic system. Proposed Use in
CANADA on wares.
Le droit à l’usage exclusif de le mot BECKS et la représentation de
la feuille d’érable à onze pointes en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Produits d’énergie solaire, nommément
cellules photovoltaïques solaires passives, équipement de
fabrication de cellules photovoltaïques, matériaux pour cellules
photovoltaïques, modules photovoltaïques, équipement de
fabrication de modules photovoltaïques, composants de modules
photovoltaïques, systèmes de montage de modules
photovoltaïques, systèmes photovoltaïques, systèmes
photovoltaïques intégrés dans des immeubles, systèmes de
chauffage solaire à air, composants de systèmes de chauffage
solaire à air, contrôleurs de charge solaire, systèmes de cuisson
solaire, systèmes d’alimentation électrique solaire, lampes
solaires de jardin, systèmes d’éclairage solaire pour l’extérieur,
systèmes chauffe-piscine solaires, composants de système
chauffe-piscine solaire, systèmes et composants de toiture
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solaire, systèmes de suiveur solaire, systèmes chauffe-eau
solaires, composants de chauffe-eau solaire, systèmes de
pompage d’eau solaires, composants de système de pompage
d’eau solaire, et systèmes photovoltaïques à concentration
solaire. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,157,788. 2002/11/01. SHIMANO INC., 77, Oimatsu-Cho, 3-
Cho, Sakai, Osaka, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX
466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the words SUPER and SLOW
OSCILLATION is disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Fishing tackle, namely, reels for fishing, rods for fishing,
lines for fishing, line guides (for use on fishing rods), hooks for
fishing, lures (artificial) for fishing, artificial baits, creels (fishing
equipment), floats for fishing, fishing weights (namely, sinkers),
landing nets for anglers, fishing bags, fishing gloves; fishing rod
cases and fishing tackle containers. Proposed Use in CANADA
on wares.
Le droit à l’usage exclusif des mots SUPER et SLOW
OSCILLATION en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.
MARCHANDISES: Articles de pêche, nommément moulinets de
pêche, cannes à pêche, lignes de pêche, anneaux (pour utilisation
sur cannes à pêche), hameçons, leurres (artificiels), appâts
artificiels, paniers de pêche (articles de pêche), flotteurs, poids de
pêche (nommément plombs), épuisettes, sacs de pêche, gants de
pêche; housses de canne à pêche et contenants pour articles de
pêche. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,158,010. 2002/11/04. Extreme Logic Inc. a Georgia corporation,
47 Perimeter Center East, Atlanta, Georgia 30346, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE LLP,
SUITE 2600, P.O. BOX 185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH
TOWER, TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 
 

SERVICES: (1) Business consultation regarding the exploitation,
implementation, and strategy of using global computer or
communication networks. (2) Educational services, namely,
conducting classes, seminars, workshops, and conferences in the
fields of computer systems, computer software, global computer
or communication networks, and information technologies. (3)
Consultation in the field of computer systems, computer software,
global computer or communication networks, and information
technologies. Used in CANADA since at least as early as March
29, 2000 on services (2). Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on November 04, 2003 under No. 2,779,843 on services (3);
UNITED STATES OF AMERICA on November 11, 2003 under
No. 2,782,216 on services (1); UNITED STATES OF AMERICA on
November 25, 2003 under No. 2,786,784 on services (2).
Proposed Use in CANADA on services (1), (3).
SERVICES: (1) Consultation commerciale concernant
l’exploitation, la mise en oeuvre et la stratégie d’utilisation de
réseaux de télécommunications ou d’ordinateurs mondiaux. (2)
Services éducatifs, nommément tenue de classes, de séminaires,
d’ateliers et de conférences dans les domaines suivants :
systèmes informatiques, logiciels, réseaux mondiaux
d’informatique ou de communications, et technologies de
l’information. (3) Consultation dans le domaine des systèmes
informatiques, des logiciels, des réseaux mondiaux d’ordinateurs
ou de communications et des technologies de l’information.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 29 mars
2000 en liaison avec les services (2). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04 novembre 2003 sous le
No. 2,779,843 en liaison avec les services (3); ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 11 novembre 2003 sous le No. 2,782,216 en
liaison avec les services (1); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25
novembre 2003 sous le No. 2,786,784 en liaison avec les services
(2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services (1),
(3).

1,158,022. 2002/11/04. DAVIDOFF & CIE SA une société
anonyme, 2, rue de Rive, 1200 Geneva, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

ECHO 
WARES: Perfume, essential oils for the body, eau de cologne,
toilet water, after-shaves; cosmetics, namely, eye-liner, eye make-
up, blusher, lipsticks, eye shadows, eye stylers, mascara;
suntanning lotions;preparations for reinforcing and strengthening
nails; preparations for use in the bath, foam and gel preparations
for use in the bath and the shower; depilatories, masks for the
face; nail varnish, nail varnish remover, cosmetic skin lotions,
emollient lotion to remove cuticles; nail revitalising lotions;
bronzing creams; moisturizing creams for the body (for non-
medicated use);, shaving creams, preshaving creams, deodorants
sprays and sticks, deodorants for personal use, anti-perspirants;
dentifrices. Proposed Use in CANADA on wares.



Vol. 51, No. 2572 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

11 février 2004 94 February 11, 2004

MARCHANDISES: Parfums, huiles essentielles pour le corps,
eau de Cologne, eau de toilette, lotions après-rasage;
cosmétiques, nommément eye-liner, maquillage pour les yeux,
fard à joues, rouge à lèvres, ombres à paupières, laques pour les
yeux, fard à cils; lotions bronzantes; préparations pour renforcer
les ongles; préparations pour utilisation dans le bain, préparations
de mousse et de gel pour utilisation dans le bain et les douches;
dépilatoires, masques pour le visage; vernis à ongles, préparation
pour enlever le vernis à ongles, lotions cosmétiques pour la peau,
lotion émolliente pour enlever les cuticules; lotions revitalisantes
pour les ongles; crèmes bronzantes; crèmes hydratantes pour le
corps (pour utilisation non médicamentée); crèmes de rasage,
crèmes de pré- rasage, vaporisateurs et bâtons déodorants,
désodorisants à usage personnel, antisudorifiques; dentifrices.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,158,062. 2002/11/05. ASESORIA Y DESARROLLOS URREA,
S.A. DE C.V., Dr. Roberto Michel 825, Zona Industrial
Guadalajara, Jalisco, C.P. 44940, MEXICO Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 
 

WARES: Bronze conductors, namely, valves, connectors, keys
and/or tubes manufactured with bronze used for the water and/or
some kind of liquid substance; plated plumbing pipes, plated
plumbing accessories, namely, toilet paper holders, towel shelves,
bathroom hangers, rack for glasses and rack for brushes, tissue
holder, openers, all finished in chrome, brass or stainless steel;
water taps, mixing water taps, showers, low and high pressure
valves. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Conducteurs en bronze, nommément
appareils de robinetterie, raccords, clés et/ou tubes en bronze, et
utilisés pour l’eau et/ou pour un certain type de liquide;
canalisations plaquées, accessoires de plomberie plaqués,
nommément supports à papier hygiénique, étagères à serviettes,
crochets de support de salle de bain, râteliers pour verres et
supports pour brosses, distributeurs de papier hygiénique,
décapsuleurs, tous avec finition au chrome, au laiton ou en acier
inoxydable; robinets d’eau, mitigeurs d’eau, douches, appareils de
robinetterie basse pression et haute pression. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,158,174. 2002/11/12. KAMA SUSHI INC., 49 Six Point Road,
Toronto, ONTARIO, M8Z2X3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: HOFBAUER ASSOCIATES,
HARBOURVIEW, SUITE 205N, 1455 LAKESHORE ROAD,
BURLINGTON, ONTARIO, L7S2J1 

KAMA SUSHI 
The right to the exclusive use of the word SUSHI is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: (1) sushi; prepared fresh and frozen rice entrees. (2)
fresh and frozen noodle and stir fry entrees; ingredients for
preparing sushi, namely, bagged rice or prepared rice, ginger and
soya sauce; fresh and frozen and ready-to-eat meals,namely, rice
or noodles in combination with sauce, fish, meat, poultry and/or
vegetables and Asian style soups, namely, miso soup, bean soup,
hot and sour soup. Used in CANADA since at least as early as
February 20, 1998 on wares (1). Proposed Use in CANADA on
wares (2).
Le droit à l’usage exclusif du mot SUSHI en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: (1) Sushi; plats de résistance au riz préparés
frais et surgelés. (2) Plats de résistance aux nouilles et sautés
frais et surgelés; ingrédients de préparation du sushi, nommément
riz ensaché ou riz préparé, gingembre et sauce de soya; repas
frais et surgelés et prêt à servir, nommément riz ou nouilles en
combinaison avec sauce, poisson, viande, volaille et/ou légumes;
et soupes à l’asiatique, nommément soupe miso, soupe de
haricots, soupe épicée et aigre. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 20 février 1998 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,158,179. 2002/11/12. SIAM INTER LOCK TEK CO., LTD.,
Samutsakorn Industrial Estate, 1/8 Moo 2, Praram 2 Road, Tasai
Muang, Samutsakorn 74000, THAILAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: DAVIES WARD
PHILLIPS & VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-MARK
DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH
FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 
 

WARES: Locks, combination locks (metal-) (non-electric),
combination locks (metal-) for vehicles, combination motor vehicle
steering wheel locks (non-electric), cremone bolts of metal for
locks, cylinder locks of metal, door locks (non-electric-) of metal,
furniture locks of metal, locks (other than electric) of metal, locks
(other than electric) of metal for trolleys, locks (other than electric)
of metal for use on buildings, locks (other than electric) of metal for
vehicles, locks (other than electric) of metal for windows, locks of
metal for bags, locks of metal for handbags, locks of metal for
vehicles, locks of metal incorporating straps, magnet locks of
metal, mechanical combination locks (non-electric), mechanical
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dialling locks (non-electric), mechanical locks (non-electric,
metal), mechanical locks (non-electric, metal) for use in motor
vehicles, mechanical locks (non-electric, non-metallic) for use in
motor vehicles, mechanical safety locks (non-electric), metal locks
(non-electric), non-electric locks made of metal, rim locks (non-
electric) of metal, safety locks of metal (non-electric), security
devices (locks) of metal for vehicles, self-opening metal locks for
belt reels, spring locks, spring locks of metal, striking plates of
metal for locks, tumblers of metal (parts of locks), vehicle locks
(non-metallic, non-electric), zip locks of metal, keys, keys (metal-)
for opening locks, keys (rings of common metal for -), rings of
common metal for keys, safety keys of metal, shaft keys of metal,
winding keys of metal. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Serrures, serrures à combinaison (en métal)
(non électriques), serrures à combinaison (en métal) pour
véhicules, dispositifs de verrouillage de la direction à combinaison
(non électriques) pour véhicules automobiles, crémones en métal
pour serrures, serrures à barillet en métal, serrures de portes (non
électriques) en métal, serres en métal pour meubles, serrures en
métal (autres qu’électriques), serrures en métal (autres
qu’électriques pour chariots, serrures en métal autres
qu’électriques) pour bâtiments, serrures en métal (autres
qu’électriques) pour véhicules, serrures en métal (autres
qu’électriques) pour fenêtres, serrures en métal pour sacs,
serrures en métal pour sacs à main, serrures en métal pour
véhicules, serrures en métal comportant des sangles, serrures
magnétiques en métal, serrures mécaniques à combinaison (non
électriques), serrures mécaniques à composition (non
électriques), serrures mécaniques (non électriques, en métal),
serrures mécaniques (non électriques, en métal) pour utilisation
dans les véhicules automobiles, serrures mécaniques (non
électriques, non métalliques) pour utilisation dans les véhicules
automobiles, serrures de sûreté mécaniques (non électriques),
serrures métalliques (non électriques), serrures non électriques
fabriquées de métal, verrous de jante (non électriques) en métal,
serrures de sûreté en métal (non électriques), dispositifs de
sécurité (verrous) en métal pour véhicules, serrures métalliques à
ouverture automatique pour enrouleurs de ceintures, serrures à
ressort, serrures à ressort en métal, gâches en métal pour
serrures, gorges en métal (pièces de serrures), serrures de
véhicule (non métalliques, non électriques), serrures à fermeture
à glissière en métal, clés, clés (en métal) pour ouvrir les serrures,
clés (anneaux de métal commun pour clés), anneaux de métal
commun pour clés, clés en métal de sûreté, clés d’arbre en métal,
clés de remontage en métal. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,158,374. 2002/11/12. JCO Communications Inc., 1235 Bay
Street, Suite 400, Toronto, ONTARIO, M5R3K4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: PAUL
SANDERSON, (SANDERSON TAYLOR), 179 JOHN STREET,
SUITE 404, TORONTO, ONTARIO, M5T1X4 

WITH THIS RING 

WARES: (1) Pre-recorded audio and video cassettes, compact
discs, digital video discs and CD ROMs containing visual
components, text, and video content regarding arts,
entertainment, restaurants, stores, dining, night clubs, venues,
and special attractions, functioning as a service directory and
information guide for the wedding services industry. (2)
Magazines and booklets. (3) Promotional items, namely
brochures, flyers, leaflets, newsletters, catalogues and coupon
books. (4) Clothing, namely, t-shirts, sweat shirts and jackets.
SERVICES: (1) Promoting goods and services through the
distribution of printed material for others focusing on the arranging
and planning of weddings and wedding related events; (2)
Providing an on-line information and retail services directory for
wedding services. (3) Printing, publishing, and distribution of a
print magazine. (4) Printing, publishing, and distribution of a multi-
media magazine on digital video disc. (5) Producing, writing and
hosting of a television program. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Audiocassettes et vidéocassettes
préenregistrées, disques compacts, vidéodisques numériques et
CD-ROM contenant des éléments visuels, du contenu texte et
vidéo concernant les arts, le divertissement, les restaurants, les
magasins, les lieux de restauration, les boîtes de nuit, les lieux de
présentation et les spectacles spéciaux, fonctionnant comme un
répertoire des services et un guide de renseignements pour
l’industrie des services liés au mariage. (2) Magazines et livrets.
(3) Articles promotionnels, nommément brochures, prospectus,
dépliants, bulletins, catalogues et carnets de bons de réduction.
(4) Vêtements, nommément tee-shirts, pulls d’entraînement et
vestes. SERVICES: (1) Promotion des biens et services par
distribution d’imprimés pour des tiers portant sur la préparation et
la planification des mariages et des événements matrimoniaux.
(2) Fourniture d’un répertoire de services d’information et de détail
en ligne pour services de mariage. (3) Impression, édition et
distribution d’un magazine imprimé. (4) Impression, édition et
distribution d’un magazine multimédia sur vidéodisque
numérique. (5) Production, écriture et hébergement d’une
émission de télévision. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,158,498. 2002/11/07. AMC Technologies Corporation, 9741 -
54 Avenue, Edmonton, ALBERTA, T6E5J4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: KIMBERLEY
CUNNINGHAM, (BENNETT JONES LLP), 1000 ATCO CENTRE,
10035-105 STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J3T2 

DIMMPCI 
WARES: Computer hardware, namely small form factor single
board computer modules with connectivity to the internet and
communications interface. Used in CANADA since at least as
early as January 2001 on wares.
MARCHANDISES: Matériel informatique, nommément modules
d’ordinateur monocarte de petite dimension avec connectivité à
l’Internet et interface de communication. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 2001 en liaison avec les
marchandises.
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1,158,505. 2002/11/07. AGROS-FORTUNA SPOLKA ZO.O.,
Kazimierza Dobrowolskiego 21, 05-555 Tarczyn, POLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

KAROTKA 
WARES: Fruit and vegetable juices, fruit and vegetable drinks.
Used in POLAND on wares. Registered in or for POLAND on
March 24, 1994 under No. 77874 on wares.
MARCHANDISES: Jus de fruits et de légumes, boissons de fruits
et de légumes. Employée: POLOGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour POLOGNE le 24 mars
1994 sous le No. 77874 en liaison avec les marchandises.

1,158,677. 2002/11/13. ABF Freight System, Inc. a Delaware
corporation, P.O. Box 10048, Fort Smith, Arkansas, 79217,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

SHIPMENT DIRECTOR 
The right to the exclusive use of the word SHIPMENT is
disclaimed apart from the trade-mark.
SERVICES: Customer support services that provide computer-
supported planning and scheduling of pending freight moves and
business tools for viewing staged shipments and printing
shippping documents; providing customers with shipment
information regarding pending freight moves that allows the
shipper to view all staged shipments and allows for scheduling,
requesting pickups online, and printing shipping documents and
labels for the transportation of goods by air, truck, ship or any
combination thereof, via a global computer network. Proposed
Use in CANADA on services.
Le droit à l’usage exclusif du mot SHIPMENT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: Services de soutien à la clientèle comprenant la
planification et l’ordonnancement assistés par ordinateur de la
circulation de marchandises en cours et des outils d’exploitation
pour visualiser les expéditions par étapes et à imprimer les
documents d’expédition; fourniture aux clients de renseignements
sur la circulation de marchandises en cours qui permettent à
l’expéditeur de visualiser toutes les expéditions par étapes,
d’ordonnancer et de demander des prises en charge, et
d’imprimer des documents d’expédition et des étiquettes aux fins
du transport de marchandises par avion, par camion, par bateau
ou par l’un ou plusieurs de ces moyens de transport au moyen
d’un réseau informatique mondial. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,158,681. 2002/11/13. Princess House, Inc., 470 Myles Standish
Blvd., Taunton, Massachusetts 02780, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KIRBY EADES GALE BAKER, BOX 3432,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

WINTER GARDEN 
WARES: (1) Textiles, namely napkins, placemats, hand towels
and tablecloths; (2) Candles, candleholders, candleholder
accessories, namely pillar holders, votive holders; (3) Ceramic,
porcelain or bone china dinnerware; table top items, namely,
decanters, cruets, beverage pitchers, dessert plates, canisters,
spice jars, gravy boats and saucers, deviled egg dishes, butter
dishes, salt and pepper shakers, sugar bowls and creamer
pitchers, vases, stoneware, namely, table markers and message
boards; crystal beverage ware, dinnerware, mugs, bowls; wood
napkin rings, bowls, trays, caddies; metal flatware, serving
utensils, holders, racks, trays; (4) Artificial floral stems, floating
flower rings, artificial topiary. Priority Filing Date: June 20, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
423581& 76/423582 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: (1) Produits en tissu, nommément serviettes
de table, napperons, essuie-mains et nappes. (2) Bougies,
bougeoirs, accessoires pour bougeoirs, nommément supports
pour bougies cylindriques, supports pour chandelles parfumées.
(3) Vaisselle en céramique, porcelaine ou porcelaine
phosphatique; articles de table, nommément carafes, burettes,
pichets, assiettes à dessert, boîtes de cuisine, bocaux à épices,
saucières et soucoupes, plats pour oeuf mimosa, beurriers,
salières et poivrières, sucriers et crémiers, vases, articles en grès
céramique, nommément marqueurs de table et babillards; verres
en cristal, articles de table, grosses tasses, bols; anneaux pour
serviettes de table, bols, plateaux, paniers en bois; coutellerie,
ustensiles de service, supports, porte-ustensiles, plateaux en
métal; (4) Tiges de fleurs artificielles, anneaux de fleurs flottants,
topiaires artificielles. Date de priorité de production: 20 juin 2002,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/423581& 76/
423582 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,158,720. 2002/11/18. Loredana Sangiuliano, 2550
Independence Ave., #5V, Bronx, New York 10463, UNITED
STATES OF AMERICA 

LOREDANA 
SERVICES: Commercial art design. Used in CANADA since
October 07, 1996 on services.
SERVICES: Dessin publicitaire. Employée au CANADA depuis
07 octobre 1996 en liaison avec les services.
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1,158,723. 2002/11/18. Home Diagnostics, Inc., 2400 N.W. 55th
Court, Fort Lauderdale, Florida 33309, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TRUETRACK SMART SYSTEM 
The right to the exclusive use of the word SYSTEM is disclaimed
apart from the trade-mark.
WARES: medical apparatus, namely, blood glucose monitors, test
strips, control solutions to check the performance of blood glucose
meters, and lancets sold individually and as part of blood glucose
diagnostic testing kits. Priority Filing Date: May 17, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
129,489 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot SYSTEM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Appareils médicaux, nommément
glucomètres, bandes d’épreuves, solutions de régulation pour
vérifier le rendement des glucomètres, et lancettes vendues
séparément et dans les nécessaires d’essais de diagnostic de
glycémie. Date de priorité de production: 17 mai 2002, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/129,489 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,158,799. 2002/11/13. SIMPLY MANUFACTURING INC., 7560
Airport Road, Suite 14, Mississauga, ONTARIO, L4T4H4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARK ARTHUR KOCH, 866 MAIN STREET EAST, HAMILTON,
ONTARIO, L8M1L9 

SIMPLY MANUFACTURING 
The right to the exclusive use of the word MANUFACTURING is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Manufacturing and project management software
comprising the following specific wares namely: estimating and
quoting software, bill of manufacturing software, inventory
management software, job costing software, manufacturing
planning software, project planning software, employee planning
software, employee and machine scheduling software, project
data collection software, employee time collection software, and
machine time collection software. Used in CANADA since June
2000 on wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot MANUFACTURING. en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels de fabrication et de gestion de
projets comprenant les marchandises particulières suivantes,
nommément : logiciels d’estimation et de proposition de prix,
logiciels de nomenclature de fabrication, logiciels de gestion des
stocks, logiciels d’évaluation des coûts d’un travail, logiciels de
planification de la fabrication, logiciels de planification de projets,
logiciels de planification d’effectifs, logiciels d’établissement du
calendrier ayant trait aux machines et à l’effectif, logiciels de
collecte de données de projets, logiciels de collecte des données
sur l’emploi du temps des employés, et logiciels de collecte des
données sur l’emploi du temps des machines. Employée au
CANADA depuis juin 2000 en liaison avec les marchandises.

1,158,806. 2002/11/13. COLGATE-PALMOLIVE CANADA INC.,
99 Vanderhoof Avenue, Toronto, ONTARIO, M4G2H6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

FRAICHEUR ESTIVALE 
WARES: Laundry detergent; fabric softeners, bleaching
preparations, fabric conditioners, fabric ironing aids and fabric
refreshers; soaps for household use. Proposed Use in CANADA
on wares.
MARCHANDISES: Détergent à lessive; assouplisseurs de tissus,
préparations de blanchiment, conditionneurs pour tissus, articles
pour le repassage des tissus et produits pour rafraîchir les tissus;
savons pour usage domestique. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,158,953. 2002/11/14. Federal-Mogul Products, Inc., 26555
Northwestern Highway, Southfield, Michigan 48034, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX
466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

TUFF COIL VARIABLE RATE SPRINGS 
The right to the exclusive use of the words COIL and SPRINGS is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Automotive coil springs. Used in CANADA since at least
as early as March 30, 1989 on wares.
Le droit à l’usage exclusif des mots COIL et SPRINGS en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Ressorts hélicoïdaux automobiles. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 mars 1989 en
liaison avec les marchandises.
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1,159,005. 2002/11/15. BAYER AG, K-RP Markenschutz, Q-26,
D-51368 Leverkusen, Bayerwerk, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

WARES: Antibacterial and antifungal preparations for animal use
only. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Préparations antibactériennes et
antifongiques pour usage vétérinaire seulement. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,159,014. 2002/11/19. WENDEL PARTICIPATIONS (Société en
nom collectif), 89, rue Taitbout, 75009 Paris, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BROUILLETTE KOSIE PRINCE, 1100, BOUL. RENE-
LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500, MONTREAL, QUÉBEC,
H3B5C9 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots WENDEL et
INVESTISSEMENT en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.
SERVICES: Conseils aux entreprises en matière de direction des
affaires, de gestion, de stratégie, de développement économique;
réalisations d’études économiques; services de comptabilité;
services de publicité pour les tiers nommément services de
conception et de diffusion d’annonces publicitaires et services de
recrutement du personnel. Constitution de capitaux et
investissement de capitaux; affaires financières, nommément
consultations financières, analyses financières, prises de
participations dans des sociétés; gestion de portefeuilles de
valeurs mobilières. Services de courrier électronique nommément
services de messagerie électronique, diffusion d’informations par
voie électronique, nommément pour les réseaux de
communication mondiale (de type Internet) ou à accès privé ou
réservé (de type Intranet) nommément services de courrier
électronique. Services de visioconférence et d’audioconférence.
Agence de presse et d’information (nouvelles). Consultations en

matière d’informatique. Date de priorité de production: 27 mai
2002, pays: FRANCE, demande no: 02 3 165 945 en liaison avec
le même genre de services. Employée: FRANCE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 27 mai 2002
sous le No. 02 3 165 945 en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.
The right to the exclusive use of the words WENDEL and
INVESTISSEMENT is disclaimed apart from the trade-mark.
SERVICES: Advice to businesses in the area of business
administration, of management, of strategy, of economic
development; preparing economic studies; accounting services;
advertising services for others namely advertisement design and
distribution services and personnel recruitment services.
Constitution of capital and investment of capital; financial affairs,
namely financial consulting, financial analysis, acquisition of
holdings in corporations; management of investment portfolios.
Electronic mail services namely electronic messaging services,
electronic transmission of information, namely for global
communication networks (Internet type) or private or reserved-
access networks (Intranet type) namely electronic mail services.
Videoconferencing and audioconferencing services. Press and
information agency (news). Computer consulting. Priority Filing
Date: May 27, 2002, Country: FRANCE, Application No: 02 3 165
945 in association with the same kind of services. Used in
FRANCE on services. Registered in or for FRANCE on May 27,
2002 under No. 02 3 165 945 on services. Proposed Use in
CANADA on services.

1,159,117. 2002/11/13. RATIOPHARM GmbH, Graf-Arco-Strasse
3, D-89070 Ulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE SRL / LLP,
1250 BOULEVARD RENE-LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500,
MONTREAL, QUEBEC, H3B4Y1 

ALCOVAP 
WARES: Rubbing alcohol. Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Alcool à friction. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,159,118. 2002/11/13. RATIOPHARM GmbH, Graf-Arco-Strasse
3, D-89070 Ulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE SRL / LLP,
1250 BOULEVARD RENE-LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500,
MONTREAL, QUEBEC, H3B4Y1 

CALAVAP 
WARES: Calamine lotion and antihistaminic calamine lotion.
Proposed Use in CANADA on wares.
MARCHANDISES: Lotion calamine et lotion calamine
antihistaminique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,159,119. 2002/11/13. RATIOPHARM GmbH, Graf-Arco-Strasse
3, D-89070 Ulm, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE SRL / LLP,
1250 BOULEVARD RENE-LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500,
MONTREAL, QUEBEC, H3B4Y1 

PEROVAP 
WARES: Hydrogen peroxide. Proposed Use in CANADA on
wares.
MARCHANDISES: Peroxyde d’hydrogène. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,159,131. 2002/11/13. MINAH INTERNATIONAL LTD., Room
828, 8th Floor, Topsail Plaza, No. 11, On Sum Street, Shatin, N.T.,
HONG KONG, CHINA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, 2300 - 1055 DUNSMUIR STREET, P.O. BOX
49122, BENTALL IV, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V7X1J1 

TIP-LOCK 
WARES: Electric Christmas tree light sets; Christmas light caps
and covers, namely shades for electric Christmas tree lights;
electric Christmas tree lights for the tops of Christmas trees; and
electrically lighted Christmas decorations for Christmas trees.
Used in CANADA since at least as early as May 01, 2002 on
wares.
MARCHANDISES: Jeux d’ampoules électriques d’arbre de Noël;
embouts et housses de lampes de Noël, nommément abat-jours
pour ampoules électriques d’arbre de Noël; ampoules électriques
pour arbres de Noël pour le sommet des arbres de Noël; et
décorations lumineuses électriques de Noël pour arbres de Noël.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 mai
2002 en liaison avec les marchandises.

1,159,270. 2002/11/18. MARIOFF CORPORATION OY,
Hakamäenkuja 4, P.O. Box 25, FIN-01511 Vantaa, FINLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KIRBY EADES GALE BAKER, BOX 3432, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

CASS 
WARES: (1) Humidification apparatus and systems, namely water
spraying apparatus and systems comprised of water spraying
nozzles for humidification, water spraying heads for
humidification, pipes for humidification apparatus and systems,
valves and pumps for humidification apparatus and systems; fog
generation apparatus and systems, namely, water misting
apparatus comprised of nozzles for fog generation, water spraying
heads for fog generation, pipes for fog generation apparatus and
systems, valves and pumps for fog generation apparatus and
systems. (2) Engines, namely, diesel engines not for land
vehicles, equipped with water spraying or water misting

apparatus; engines, namely, diesel engines for land vehicles,
equipped with water spraying or water misting apparatus.
SERVICES: (1) Installation, repair and service of water spraying
apparatus and systems; installation, repair and service of water
misting apparatus and systems. (2) Installation, repair and service
of engines, namely diesel engines, equipped with water spraying
or water misting apparatus. Priority Filing Date: June 25, 2002,
Country: FINLAND, Application No: T200201858 in association
with the same kind of wares (1) and in association with the same
kind of services (1); July 05, 2002, Country: FINLAND, Application
No: T200201965 in association with the same kind of wares (2)
and in association with the same kind of services (2). Proposed
Use in CANADA on wares and on services.
MARCHANDISES: (1) Appareils et systèmes d’humidification,
nommément appareils et systèmes d’arrosage comprenant buses
de pulvérisation d’eau pour fins d’humidification, têtes de
pulvérisation d’eau pour fins humidification, tuyaux pour appareils
et systèmes d’humidification, appareils de robinetterie et pompes
pour appareils et systèmes d’humidification; appareils et
systèmes pour la production de brume, nommément brumisateurs
comprenant buses pour la production de brume, têtes de
pulvérisation d’eau pour la production de brume, tuyaux pour
appareils et systèmes de production de brume, appareils de
robinetterie et pompes pour appareils et systèmes de production
de brume. (2) Moteurs, nommément moteurs Diesel non conçus
pour des véhicules terrestres, équipés d’appareils à jets d’eau de
pulvérisation ou d’atomisation. SERVICES: (1) Installation,
réparation et entretien d’appareils et de systèmes de pulvérisation
d’eau; installation, réparation et entretien d’appareils et de
systèmes d’atomisation d’eau. (2) Installation, réparation et
entretien de moteurs, nommément moteurs diesel, entraînant des
appareils de pulvérisation d’eau ou de brumisation d’eau. Date de
priorité de production: 25 juin 2002, pays: FINLANDE, demande
no: T200201858 en liaison avec le même genre de marchandises
(1) et en liaison avec le même genre de services (1); 05 juillet
2002, pays: FINLANDE, demande no: T200201965 en liaison
avec le même genre de marchandises (2) et en liaison avec le
même genre de services (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,159,337. 2002/11/15. Barbara M. Walker Consulting Inc., Suite
803, 1470 Pennyfarthing Drive, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6J4Y2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED,
BOX 12109, SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

CREATE YOUR RETIREMENT 
The right to the exclusive use of the word RETIREMENT is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Printed publications, namely books, manuals,
brochures, magazines in the area of retirement living, retirement
planning and life coaching; tools and models for use in time
management, and self management, namely, work sheets,
assessment sheets, notebooks, folders, forms, charts, checklists;
pre-recorded audio tapes and CDs and pre-recorded video tapes
and CDs all in the field or retirement living, retirement planning and
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life coaching; clothing, namely, T-shirts, sweatshirts, caps;
greeting cards; coffee mugs; stickers, bags, namely tote bags;
name tags; license plate holders; lapel pins; key chains; software
in the field of retirement living retirement planning and life
coaching; software that provides tools for use in time
management, and self management, namely, work sheets,
assessment sheets, notebooks, folders, forms, charts, checklists;
software, namely screen savers; games, namely board games,
card games, and computer games; models used by counsellors
and coaches in assisting retirees and senior citizens in developing
and achieving their goals. SERVICES: Self support groups and
study groups for retirees and senior citizens; operation of an
organization for retirees and senior citizens that provides the
following services to and for its members: classes, group meetings
on the topics of retirement, lifestyle and life experiences,
recreational outings, travel and leisure activities, volunteers to
other charities and community activities, information of interest to
its members on the topics of retirement, lifestyle, activities
available to retirees and senior citizens and volunteer
opportunities in the community; classes, training programs,
workshops, and seminars in the field of retirement living,
retirement planning and life coaching; operation of a web site on
the Internet providing information and courses in the field of
retirement living, retirement planning and life coaching; interactive
electronic communications services, namely, the operation of an
Internet website for the purpose of providing on-line chats, email,
direct sales and broadcasts in the area of retirement living,
retirement planning and life coaching; electronic magazine in the
area of retirement and retirement planning; life and executive
coaching; consulting in the area of retirement and retirement
planning; organizing conferences in the area of retirement living,
retirement planning and life coaching; personal counselling,
namely, providing personal assessments, consulting in the area of
retirement living, retirement planning and life coaching; models
used by counsellors and coaches in assisting retirees and senior
citizens in developing and achieving their goals; franchising
services, namely providing support services to franchisees.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.
Le droit à l’usage exclusif du mot RETIREMENT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément livres,
manuels, brochures, magazines dans le domaine de la vie à la
retraite, de la planification de la retraite et de l’assistance pour une
vie meilleure; outils et modèles pour la gestion du temps, et
l’autogestion, nommément feuilles de travail, fiches d’évaluation,
cahiers, chemises, formulaires, diagrammes, listes de vérification;
bandes sonores et disques compacts préenregistrés et bandes
vidéo et disques compacts préenregistrés, tous dans le domaine
de la vie à la retraite, de la planification de la retraite et de
l’assistance pour une vie meilleure; vêtements, nommément tee-
shirts, pulls d’entraînement, casquettes; cartes de souhaits;
chopes à café; autocollants, sacs, nommément fourre-tout;
insignes d’identité; porte-plaques d’immatriculation; épingles de
revers; chaînes porte-clés; logiciels dans le domaine de la vie à la
retraite, de la planification de la retraite et de l’assistance pour une
vie meilleure; logiciels qui fournissent des outils pour la gestion du
temps, et l’autogestion, nommément feuilles de travail, fiches
d’évaluation, cahiers, chemises, formulaires, diagrammes, listes

de vérification; logiciels, nommément économiseurs d’écran; jeux,
nommément jeux de table, jeux de cartes, et jeux informatisés;
modèles utilisés par les conseillers et les mentors pour aider les
retraités et les personnes âgées à développer et à atteindre leurs
objectifs. SERVICES: Groupes indépendants et groupes d’études
pour les retraités et les personnes âgées; exploitation d’un
organisme pour retraités et personnes âgées qui fournit les
services suivants à ses membres : classes, réunions de groupe
sur la retraite, le style de vie et les expériences de la vie,
promenades récréatives, voyages et activités de loisirs, bénévolat
pour d’autres organismes caritatifs et activités communautaires,
information d’intérêt donnée à ses membres sur la retraite, le style
de vie, les activités offertes aux retraités et aux personnes âgées,
et les occasions de bénévolat dans la communauté; classes,
programmes de formation, ateliers et séminaires dans le domaine
de la vie à la retraite, de la planification de la retraite et de
l’assistance pour une vie meilleure; exploitation d’un site Web sur
Internet fournissant de l’information et des cours dans le domaine
de la vie à la retraite, de la planification de la retraite et de
l’assistance pour une vie meilleure; services de communications
électroniques interactives, nommément exploitation d’un site Web
Internet pour le bavardage en ligne, le courrier électronique, la
vente directe et le visionnement d’émissions dans le domaine de
la vie à la retraite, de la planification de la retraite et de l’assistance
pour une vie meilleure; magazine électronique dans le domaine de
la retraite et de la planification de la retraite; assistance pour une
vie meilleure et encadrement administratif; consultation dans le
domaine de la retraite et de la planification de la retraite;
organisation de conférences dans le domaine de la vie à la
retraite, de la planification de la retraite et de l’assistance pour une
vie meilleure; counselling personnel, nommément fourniture
d’évaluations personnelles, consultation dans le domaine de la vie
à la retraite, de la planification de la retraite et de l’assistance pour
une vie meilleure; modèles utilisés par les conseillers et les
mentors dans l’assistance aux retraités et aux personnes âgées
pour le développement et l’atteinte de leurs objectifs; services de
franchisage, nommément fourniture de services de soutien aux
franchisés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,159,340. 2002/11/15. THE BRITISH MASTERS SA Une
personne morale, Avenue Léopold-Robert, 23, 2300 La Chaux-
de-Fonds, SUISSE Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

TOMPION 1671 
MARCHANDISES: Instruments chronométriques, nommément
chronographes, chronomètres, chronoscopes, montres, montres
de poches, montres-bracelets, horloges, horloges atomiques,
horloges électriques, pendules, réveille-matin, montres à
répétition minute, montres à quantième perpétuel, montres de
marine, montres de plongeurs, réveils; mouvements d’horlogerie,
boîtiers de montres, joaillerie. Employée: SUISSE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée dans ou pour SUISSE le 24
novembre 1994 sous le No. 417704 en liaison avec les
marchandises.
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WARES: Chronometric instruments, namely chronographs,
chronometers, chronoscopes, watches, pocket watches,
wristwatches, clocks, atomic clocks, electric clocks, pendulum
clocks, alarm clocks, minute repeater watches, perpetual calendar
watches, marine watches, divers’ watches, alarm watches;
horological movements, watch cases, jewellery. Used in
SWITZERLAND on wares. Registered in or for SWITZERLAND
on November 24, 1994 under No. 417704 on wares.

1,159,371. 2002/11/18. TOP-OP (CANADA) LTD., doing
business as SHAH BROTHERS IMPORTS, 6070 Tomken Road,
Mississauga, ONTARIO, L5T1X8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: CHRISTOPHER H.
KOZLOWSKI, (KOZLOWSKI & COMPANY), 1491 HOLLYWELL
AVENUE, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5N4P2 

TROPICA 
WARES: Cassava. Used in CANADA since at least January 1996
on wares.
MARCHANDISES: Cassava. Employée au CANADA depuis au
moins janvier 1996 en liaison avec les marchandises.

1,159,464. 2002/11/19. MIO - Maison Informatique de l’Outaouais
Inc., 221 Ch. Freeman, bureau 221, Hull, QUÉBEC, J8Z2A8 

KMACTION 
MARCHANDISES: (1) Logiciel de gestion servant à organiser le
savoir des organisations telles les entités privées et publiques. (2)
Disquettes, CD-ROM: sont vendus préenregistrés avec le logiciel
de gestion servant à organiser le savoir des organisations telles
les entités privées et publiques. (3) Manuels d’utilisation et de
formation dudit logiciel. SERVICES: (1) Services informatiques
nommément programmation informatique, analyse informatique
des besoins des clients, émission de licences pour l’utilisation du
logiciel. (2) Sites Internet en vue de faire la promotion du logiciel
du requérant nommément par l’ envoi du logiciel pour essai, par l’
opération d’ un site interactif permettant aux clients d’ obtenir des
informations reliées au domaine informatique et par la
démonstration du logiciel du requérant via l’ Internet. Employée
au CANADA depuis 21 octobre 2002 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
WARES: (1) Management software used to organize the
knowledge of organizations such as private and public entities. (2)
Computer floppy disks, CD-ROMs: sold prerecorded with the
management software for organizing the knowledge of
organizations such as private and public entities. (3) User and
training manuals for said software. SERVICES: (1) Computer
services namely computer programming, computer analysis of
client needs, issuing licences for software use. (2) Internet sites for
promoting the applicant’s software namely by sending the
software for testing, by operating an interactive site that allows
clients to obtain information related to the computer science sector
and by demonstrating the applicant’s software via the Internet.
Used in CANADA since October 21, 2002 on wares and on
services.

1,159,580. 2002/11/20. THE SOMERSET TOILETRY COMPANY
LTD, Clutton Hill Farm, Clutton, Bristol BS39 SQQ, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, 45 O’CONNOR STREET,
SUITE 1600, OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 

CARIBBEAN COLLECTION 
The right to the exclusive use of the word COLLECTION is
disclaimed apart from the trade-mark.
WARES: Bath and beauty preparations, namely, body wash,
soap, shower gel, lip balms, body splash, hand wash; skin care
preparations. Used in CANADA since at least as early as
February 2002 on wares.
Le droit à l’usage exclusif du mot COLLECTION. en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
MARCHANDISES: Préparations de beauté et pour le bain,
nommément produit de lavage corporel, savon, gel pour la
douche, baumes pour les lèvres, lotions rafraîchissantes pour le
corps, produits de lavage pour les mains; préparations pour soins
de la peau. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
février 2002 en liaison avec les marchandises.

1,159,625. 2002/11/20. VIACOM CANADA INC., 146 Bloor Street
West, Toronto, ONTARIO, M5S1P3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

SALON DES STARS 
The right to the exclusive use of the word SALON is disclaimed
apart from the trade-mark.
SERVICES: Operation of a bar in a movie theatre. Proposed Use
in CANADA on services.
Le droit à l’usage exclusif du mot SALON en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
SERVICES: Exploitation d’un bar dans un cinéma. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,159,827. 2002/11/27. K-2 PORTES D’ACIER INC., 1203P,
CHEMIN INDUSTRIEL, ST-NICOLAS, QUÉBEC, G7A1B1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOLI-COEUR, LACASSE, GEOFFRION, JETTÉ, ST-PIERRE,
1134 CHEMIN ST-LOUIS, BUREAU 600, SILLERY, QUÉBEC,
G1S1E5 

INVITATION PRECISION 
MARCHANDISES: Portes d’acier résidentielles et leur
composantes nommément cadres de portes, panneaux de portes,
fenêtres de portes, butoirs de portes, heurtoirs de portes et coupe-
froids de portes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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